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VIR AMPLISSIME, DOCTISSIME. 


Non existimo ; quemquam futurum esse, quifrag- 
menta cyclicorum poématum, inter quae tot egre- 
gia et ab antiquis criticis laudata fuerint, , collecta 
recteque interpretata indigna habeat, quibus Tuum 
nomen praescribatur, praesertim quum tam saepe 
ab Heynio eorum collectio sit expetita, quum 
tam valde Joh. Henr. Vossius, sagacissimus. o— 
mnium rerum, quae ad mythologiam pertinent, dum 
in vivis fuit, judex, ut ea componerentur, postu- 
laverit: ut mirum non esset, tandem universi- 
tatem litterarum Borussicam Rhenanam praemiis 
etiam propositis juvenes aa hanc provinciam sus- `: 
cipiendam excitasse. lllo jam tempore, quo Jenae 
litteris Tuis ipsius auspiciis studens versarer, ali- 
quando haec fragmenta edere apud animum con- 
stitueram. Berolinum serius profectus aliquoties 
cum Boeckhio de hoc meo consilio collocutus 
magno gaudio vidi, etiam hunc virum, doctissi- 
mum, humanissimum non solum proposita pro- 
Bare, sed etiam ad ea recte efficienda. me exhor- 
tari. Quae quum ita essent, Wimariae munere 
praeceptoris gymnasii fungens non solum in col- 
ligendis interpretandisque cyclicorum, sed omni- 
um omnino epicorum vetustissimorum fragmen- 


tis magno cum studio ab initio occupatus, mox 
tantopere et munere ipso distractus et nonnullis 
rebus incommodissimis, quas hic neque locus,- 
neque tempus est exponere, ita turbatus sum, 
ut, quae jam fere finita erant, non perficerem, 
neque me, qua eram animi aegritudine, ea un- 
quam perfecturum esse putarem. Non satis magna 
laude quum aliorum, tum Tuam in me erigendo 
confirmandoque operam ornare possum, neque 
potero, qua etiam effectum est, ut, quum nova. 
incommoda accederent, potius animum collige-. 
rem, ad nativumque vigorem redirem, quam ut, 
me prorsus deprimi paterer. Quod his tam va-, 
ris fortunae casibus scripsi, Tibi, Vir optime, 

| munusculum offero. i 
Sentio quidem, multa — ut — 
horum carminum editio sit, quum multa certo 
fragmenta me sedulo quaerentem fugerint, quum. 
multa fortasse alio módo ordinanda sint (etsi 
multum temporis in eorum compositionem im- 
pendebam), et multa sine dubio aliter dicenda - 
fuerint; nam libenter fateor, me mihi ipsi Latine 
scribendo nonsatisfacere: attamen non puto, quum. 
Wiullneri de his carminibus scripta. dissertatio. 
tantum virorum doctorum plausum tulerit (vid. 
Osanni judicium in ephemeridibusinscriptis: Her-. 
mes, 1828, fasc. II. p. 185 sqq. et Bacchii ini 
Jahnii annal. philol. et paedagog. volum. I. fasc. 2. 
anni 1828.), ego vero in multis rebus de illius, 
viri placitis mihi recedendum esse viderim, meam. 
horum fragmentorum collectionem diutius esse 
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retinendam. Nam duarum rerum, quae sequi 
possunt, ut aut mea de cyclo epico dicta sen- 
tentia probetur, aut aliquis eam alia proposita 
ita refellat, ut omnes difficultates tollantur, mihi 
fere utraque aequaliter erit jucunda, quum non 
tam amore meae sententiae tenear, ut, si non 
vera est, veritatem non praeferam. Quodsi mea 
sententia vera inventa fuerit, aut certe viri docti 
meum studium, meam haec fragmenta interpre- 
tandi rationem non prorsus improbaverint, mox 
fragmenta ceterorum epicorum, qui Homeridae 
esse dicuntur, emittam, quae sequentur fragmenta. 
Hesiodi eorumque, qui Hesiodi similes esse vi- 
dentur, denique quae Antimachi Colophonii, Pa- 
nyasis, Pisandri Camirensis operum servata sunt. 
Haec omnia jam collecta, ex parte etiam inter- 
pretata habeo. Sed, ut ad meam illam prima- 
riam sententiam (quae in primae partis paragra- 
pho quarta proposita est) redeam, ea facilitate 
sua commendari videtur. Photius enim in biblio- 
thec. cod. 259. cyclum epicum dicit saepe ob 
cuv GxoAovüiav cO» Èv ovrQ ngeyuarov legi, et 
quum. chrestomathiae Proclianae fragmenta, nescio 
a quo in compendium redacta (vid. P. II. $. 2.), 
ita comparata sint, ut in iis hic temor et con- 
tinuatio anumadvertatur, non videntur partes cy- 
clicorum carminum omissae esse, sed iis ex- 
cerptis omnia cycli, quae ad res Trojanas per- 
tinent, contineri. Igitur Aethiopidis non aliqua 
pars, quae in cyclo erat, ut omnia quae ad Aja- 
cis mortem pertinent, in his excerptis silentio 
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transmissa est; epitomator non partem: parvae Iia- 
‘dis, in qua Trojae eversio deseribebatur, prae— 


teriit, sed hae partes in cyclum receptae non: 
erant. Eodem modo in his excerptis carminum. 


Cypriorum verba: .Xeuóve dé evroig épiornow 


“Hoa, x«i moocevexdeig Save 0 ` AAMtasdgoc ai- 


gei v5» noli etc., non cum Wiillnero et Hen- 


richsenio spuria sunt habenda, neque cum Hey- ` 
nio Herodoti caput 117. libri secundi in dubium: 


- yocandum est; sed mutata erat pars Cypriorum 


carminum, fortasse interposita alia antiqui car— 
minis narratione, ut cycli singulae partes melius ， 


jnter se consentirent. 


Huic sententiae meae ea prorsus opposita 
sunt, quae Osannus nuper in criticis annalibus 
litteraturae, quibus nomen Hermae est (1828.. 


.. "Tom. 51. fasc. 2.), docuit. „Postquam ea carmina 
„electa erant, inquit, quae et argumento et prae- 
,Stantia erant apta, ex quibus corpus quoddam, 
„cyclus, componeretur, eorum argumentum or- 
„dine chronologico satis copiose narrari potuit. 
„Cujus generis opus, eodem cycli nomine, Dio- 
,nysius Milesius scripsit, qui Olympiade sexa- 
»gesima quinta florens cyclographus nominatur. 


„Hic cyclus; qui antiquissimas Graecorum fabulas | 


continebat, metaphrasis quasi carminum: epico- 
„rum fuit, quorum hujus cycli auctor pro arbi- 
„trio ea omiserat, quae non apta ad rem esse 
»YVidebantur, secutusque saepe erat alias atque 
»epicorum poëtarum narrationes;  adjecerat 
„tamen in quaque re narranda eorum operum, 


` 
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„eorum carminum et poétarum nomina, quos 
„praecipue duces sibi elegerat. Praeterea pro- 
„bari potest, argumentum Dionysiani cycli ex iis ' 
„haustum fuisse carminibus, quae, veteribus te- 
stantibus, in cyclum, qui epicus nominatur, 
„erant recepta; aut potius cyclum . Dionysii et 
»cyclum epicum, si ad formam non respicimus, 
„eundem fuisse. Sic verbi causa notum est, car— 
»men quoddam Argonautica in cyclo epico fuisse, 
»et Dionysius etiam Argonautica: scripsit, quae 
»pars ejus cycli erant. Si igitur narrationes ex 
Dionysii Árgonauticis servantur, omnes locum 
„in carmine illo habuerunt. Quod duobus locis 
„(apud Schol. Apollon. Rhod. III. 200. IV, 1155.) 
»primi et secundi Argonauticorum Dionysii men— 
tio injicitur, quum verisimile sit, Dionysium 
„etiam libros singulos cujusque carminis, quod 
„in cyclum suum receperat, commemorasse ,' grave 
nonest, neque nostrum turbare potest judicium.“ 

5Quodsi maxima probabilitate, ut credimus, 
„Dionysio Milesio  cyclus adscribitur, - perfacile 
„complures dubitationes et quaestiones solvuntur, 
„et veritas nostri placiti magis magisque auge- 
,tur. Nam, si in priore virorum doctorum sen- 
tentia permanemus, secundum quam Dionysius 
Ccyclographus quidem est, sed minime cycli auctor, 
mirum videtur, eo cyclo solum, qui nonnisi ope 
„epici cycli fieri potuit, hoc nomen ex prioribus 
»temporibus servatum esse. At contra, si per 
„Dionysium hoc nomen cycli ortüm est, facile 
„intelligitur, quomodo operis, cujus argumentum 
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„non multum jucunditatis habuit, haec inscriptio 
„ab initio minus innotuerit. Nam quum hoc 
„opere. nonnisi singularum fabularum argumen- 
„tum sine ullo ornatu oratione pedestri exhibe- 
„retur, hae fabulae.vero tum temporis nemini 
„non notae; essent, inde factum est, ut, simulat- 
que de certa quadam fabula sermo esset, quae ab 
aliquo poetarum cyclicorum praecipue esset nar- 
„rata, ipsum poctae carmen, non cyclus pro tẹ- ` 
,stimonio afferretur. Sic verbi causa apud Ari- 
»stotelem nunquam fere cyclus memoratur, 
sed. semper, nomen proprium cyclici alicujus 
' »po6tae, vel carminis; contra jam hoc etiam cla- 
rum est, Aristotelem, qui (Analyt. poster. I, 9, 
„p. 94. C.) poétici cycli mentionem facit, ad Dio- 
,nysii cyclum respicere, recteque hoc facere, quia 
„hoc loco complurium carminum ad unum poé- 
„ticum corpus .conjunctorum designatio necessa- 
ria esset, quae, ut ita dicam, facta esset per 
»imaginem., Quum vero, aliquo tempore prae- 
»terlapso, illa antiqua carmina rariora fierent, 
minusque facile comparari. possent, contenti 
„multi erant, quod eorum loco Dionysii cyclum 
habebant, qui inde fons uberrimus antiquarum 
„fabularum factus est; et facile intelligitur, aucto- 
„ribus fabularum, quas Dionysii cyclus contine- 
„bat, a loco et libro, im quo conscripta eorum ` 
„Operum. excerpta asserýabantur, nomen cyclicis, 
»seriore tamen tempore, esse datum. Ex hoc 
„fonte Alexandrini Romanique. epici certe plura 
shauserunt,: quam nos nunc.diyinamus; huic fonti 
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„fortasse etiam Proclus ea debet, quae de cyclo 
,epico scripta reliquit, etiamsi negari non potest, 
„tum temporis nonnulla. cyclica carmina super- 
"fuisse. | 
. Haec fere Osannus docet. Vehementer do- 
leo, me cum viro doctissimo, praeceptore mihi 
carissimo, consentire non posse, et primum ejus 
sententiae impugnatorem exoriri debere. Plura 
enim sunt aut omnino falsa, aut ita comparata, 
quae comprobari a me non possint. I 
Primum enim me (pag. 19. 2o.) demonstrasse 
puto, non Dionysium Milesium, sed Samium esse 
cyclographum, quum, etiamsi Dionysius cyclo- 
graphus et Euripides aequales essent, (at Dio- 
nysius cyclogr. sine dubio serius vixit,) Diony- 
sius cyclogr. tamen certe 64 — 70 annos post 
Milesii Dionysii florem adhuc scripserit. 
^ Tum cyclum epicum nihil aliud esse dicit, 
nisi Dionysii cyclographi cyclum, qui pedestri 
oratione scriptus argumentum complurium epi- 
corum carminum continuerit; cyclicisque poetis 
inde nomen esse datum, quod eorum carmina 
excerpta et in pedestrem orationem soluta illo 
corpore comprehenderentur. Inveniuntur multa, 
quae cum hac viri doctissimi sententia non con- 
gruunt. Primum enim versus ex cyclo afferun- 
tur (vid. p. 98. fragm. 21.), qui quomodo in cyclo 
Dionysii, si totum opus pedestri oratione scri- 
. ptum erat, locum habere potuerint, non intelli- 
gitur. Deinde saepius veteres scriptores ita lo- 
quuntur, ut eorum verbis indicetur, carmina ipsa 


i 


eyclum fecisse, non excerpta。 Aristoteles enim. 
in analyt. post. I, c. 9. ra én »vxiow esse dicit, . 
et Themistius quoque analyt. poster. I. Aéyeras,. 
inquit, xai én twa xvxAoc; Callimachus se odisse 
dicit epigr. 29. 70 moinua to xvxAmov, et Pho- 
tius cod. 259. de epici cycli carminibus loquitur, 
quae saepe legantur (vid. pag. 8. adnott. 8. et 9.). 

Deinde argumentum cycli Dionysii affirmat 
ex iis carminibus haustum esse, quae’ in cyclo. 
epico fuerint; sic v. c. Argonautica tam in Dio-. 
nysii,. quam in epico cyclo locum habuisse notum 
esse dicit. At vero Argonautica in cyclo epico, 
fuisse non notum, sed verisimile tantum est." . 

Postremo Dionysium cyclographum in cyclico | | 
suo opere non solum narrationes dedisse, quae in. 
carminibus epicis, quae cyclica esse putantur, conti- 
nerentur, sed cum iis conjunctas etiam seriorum. 
poétarum, tam tragicorum, quamlyricorum fabulas, 
ex Euripidis illo scholio apparet, quod tam grave est: 
in historia Dionysiorum disquirenda. Quodsi epi- 
corum, tragicorum et lyricorum poétarum nar- ， 
rationes Dionysius in cyclo suo conjunxerat; quae- ` 
ritur, qua de causa epicis tantum poetis a loco, 
ubi hae narrationes collectae erant, cyclicis no- 
men inditum sit; et cur epicus cyclus, qui idem 
est secundum Osanni placitum, atque Dionysii. 
cyclus, ab illorum tragicorum et lyricorum fa-: 
bulis receptis non etiam tragicus vel lyricus cy- 
clus nominetur. Haec contra Osanni sententiam 
monere sufficiat, nam non pauca, quae jam. per 
se corruant necesse sit, praetermittere praestat. 
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Illud Euripidis scholion etiam est; quod me ad- 
ducit, ut Nigzschii de cyclicis carminibus in quae- 
stione Homerica IV. (Kieliae. 1828.) propositam 
sententiam non probem, qui in adnotatione 51. 
ad pag. 5o: Quodsi hos (de Anticlide et Lysi- 
macho loquitur) eorumque similes, inquit, veterum 
poétarum carmina commizxtis variorum fabulis 
perpetua oratione summaque curiositate ad hi- 
storiarum formam redegisse scimus; videndum 
sane, ne etiam Procli argumenta historias ma- 
gis, appictis poetarum quos fabulator exscripsis- 
set nominibus, quam ipsa illorum carmina refe~ 
rant. Ac si dudum inter doctos de Dionysio 
Milesio et altero Samio similis et suspicio et du- 
bitatio est, posset quidem facile aliquis cyclica 
carmina. ea esse putare, quibus cyclographi ma- 
xime usi essent. Hac ratione certe melius in- 
telligeremus, cur alia carmina cyclica dicta essent, 
alia secus, quam si cyclum, dum ab alio eru- 
ditorum Graecorum alia carmina ad explendum 
fabularis historiae circuitum recepta essent, sibi 
omnino non constitisse opinaremur. 

Hae duae de cyclo epico prolatae conjectu- 
rae.igitur, quum omnes excellentes poétas, tam 
epicos, quam tragicos et lyricos, Dionysius in 
suo cyclo secutus esse videatur ex parteque ex- 
scripsisse, stare nullo modo possunt. Conjectu- 
rae quidem hae tam re ipsa, quam virorum, qui 
eas proposuerunt, auctoritate commendantur; at 
multas alias quum propter levitatem, qua factae 
sunt, tum propter facilitatem, qua sexcentae 


similes effundi possunt, non dignas habui, quas 
afferrem. Cujus generis conjecturag sunt, quae 
in commentariis propositae inveniuntur., Viri 
docti enim saepe dicunt, aliquam historiam. Ho- 
mero incognitam fortasse jam in epico cyclo nar- 
ratam fuisse, et similia. Quae quum nihil, quo 
nitantur, habeant, omnes omisi, neque quisquam 
erit, qui hac de re me credat esse vituperandum. 
Haec fere sunt, quae monenda habui, Peto 
abs Te, ne hoc donum abnuas, quo gratum Tibi, 
Fir clarissime, animum testatum volui; sed, qua- 
lecunque est, ea qua mihi notus es humanitate 
accipias. Quodsi forte hic libellus plura non 
probanda habeat, benigne TZ, cui tota antiqui- 
tas cognita est et familiaris, in animum revoces, 
quam facile judicium in talibus disquisitionibus, 
etiamsi veteres scriptores multa suppeditent, eo- 
rum testimoniis turbetur. Eo magis in hac dispu- 
tatione in errorem non graviter animadverten- 
dum est, quum antiquitas ipsa tam pauca, in 
quibus, ut in firmo fundamento, gradum possi- 
mus sistere, offerat : 
juei yao wA£og oio» Cooper, ovde te iper. 


Scripsi Wimariae 
a. d. V. Calendas Septembr. 
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Carolus Guilielmus Müller. 
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aequales appellantur, partim, sed minus recte, ante 
Homeri tempora vixisse dicuntur. Nam etiamsi sta- 
tuamus, singulas horum carminum partes prioribus 
temporibus esse factas; tamen negari non potest, 
omnino post Homericorum carminum aetatem po&- ` 
mata ea esse composita. In hac tota re, quum nihil, 

nisi fragmenta ad nos. pervenerint, plurima quidem. 
conjecturis nituntur, et nonnullis veterum testimo- 
niis, quae haud raro sibi invicem repugnent5-atta- 
men etiam ex iis fragmentis colligere licét,'carmina 
ea seriorum quam Homericorum temporum esse. Sub 
finem hujus aetatis, ubi magis arte, quam natura 
formatum epos invaluit, plures quidem res, quae nos 
in judicando adjuvent, inveniuntur, sed nihilominus 
pauca tantum Panyasidis, Pisandri, Antimachi, Choe- 
rili fragmenta supersunt. | 
| Hajus inter Homerum Alexandrinosque tempo- 
ris multis po¢matis nomen cyclicis inditum est, quo- 
rum qui auctores fuerint, qui iis hoc nomen dede- 
rit, atque in cyclo eos composuerit, vix unum apud ` 
veteres scriptores indicium invenitur, ut virorum 
doctorum, qui de cyclicis poématis scripserint, ju- 
dicia saepissime sibi minime respondere mirandum 
non sit. Praecipue vero hac de re loquuti sunt: 
Salmasius in exercitationibus Plin. pag. 846. 
Casaubonus ad Athenaeum VII, 4. (p. 277.) * 
097. b. ibique Schweighaeuserus. 

"^ "Christian. Gottl. Schwartzius in dissertatione ila 
poétis cyclicis, in ejus dissertatt. sel. Erlang. 1778. 
-~ Nicolaus Loénsis in miscellan. epiphyll. hb. II. 
cap. 4. qui liber a Grutero in Tom. V. idiom 
criticae receptus est. 

Dodweill de cyclis p. 802. 
- Bouchand antiquités poétiques, ou dissertation sur 
les poétes cycliques, et sur la poesie rhythmique. 


ro 
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Paris. Ann. VIL De qua — quid jidi- 
candum ‘sit, jam Creuzerus nos in libro de arte hi- 
storica Graecorum pag. 26. docebat, ubi demonstrat, — 
auctorem Schwartzii dissertationem et t alios - 
libros exscripsisse. eo 

Levesque in memoires de l'institut. — Lai 


_ terature. Tom. I. p. 557. — 545. 


Mohnikius historia litteraturae Graecae T. I. P | 


189 — 198. 


Jacobs in —— ad Tzetz. pag. XXI. 

Heynius ad Virgil. Aem. lib. H. excurs. I. et in 
bibliotheca antiquae litteraturae et artis Gotting. 
Tom. I. p.'25 sqq. ineditorum. — 

Franc. Wiillnerus de ‘cycle epico postiagne ey- 
clicis。 Monasterii 1825, quae dissertatio proemio in 


academia Borussica Rhenana ornata est. . 


Quorum librorum ne uno quidem, duobus Fran~ . 
cogallorum exceptis, non usus sum; sed majus stu- 
dium in colligendis componendisque veterum de cyclo 
testimoniis collocavi, qua re etiam plus luminis mi- 
hi accepisse, quam ex. perlectis herum virorum libris 
mihi videor, ut saepe mihi nunc ab eorum sententia 
recedendum sit. Quod nemo mirabitur, qui in me- 
moriam revocat, priorum judicia praecipue paucis 
verbis Photii in ehrestomathia Proeliana in compen= 


dium redacta niti; quae vix unius paginae spatium 


complent. Secundum hoc excerptum Cypria car- 
mina, quum, ' postqnam. austor -egit de cyclo epico, 


adjiciat, Proclum etiam de Cypriis.carminibus lo- 


quutum esse (ut plane cyclus et Cypria carmina sibi 

invicem opponantur) in cyclum epicum non recepta 

fuisse videntur. Sed nonnüllorum virorum cura in 

bibliothecis nunc fragmenta «hrestomathiae- Procli 

detecta sunt, quae historiae cyclieorum carminum 

mnltum luminis afferunt. 'Tychsenius enim in co- 
^ A2 
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dios Homeri liadis, qui in bibliotheca Escurialensi 


asservatur, Homeri vitam, et quae plur is aestimanda 


sunt, excerpta carminum Cypriorum invenit; J. P.. 
Siebenkeesius vero in codice Homeri Venetiano Ae- | 


thiopidis, lliadis parvae, carminis de excisione Tro- 
jae, librorum woevor et Telegomiae excerpta. Hey- 
nius primus erat, ‘qui haec. .exgerpta cum adnota- 
tionibus in bibliotheca ant. litt. et art. 1. I. edidit. 
Deinde alii idem fecerunt et nuper repetita sunt in 
Bekkeri editione Tzetzae. - 

Cujus bibliothecae Proclianae fragmenta nimis 
frequenter nostro veto breviora, si cum cyclicorum 
-fragmentis conferimus, tetius cycli naturam melius, 


quam priüs fieri potuit, intelligimus; et qui ea in- 


 spicit arimadvertit, quod quidem priores dubitarunt, 
Homeri lliadem et Odysseam fuisse in eyclum re- 
ceptas; cognoscit, Cypria quoque carmina locum in 
vcydo habuisse, et ipsam causam, qua permotus Pho- 
tius sic loquutus sit, ut non recepta fuisse videren- 
tur, invenire potest. Proclus enim suo loco haee 
‘carmina in compendium redacta dederat, sed cum 
variis poétis adscriberentur, seriem rerum im cyclo 
narratarum. turbare noluit, eamque ob causam de 
"variis poétis, quibus Cypria .attribuerentur serius 
augebat. Quo factum est, ut secundum Photii ex- 
cerpta inter cyclica carmina, recepta fuisse non vi» 
— | É 


Qunm igitur dnobus tantum veterum — 7 


| loéis fusior de cyclicis poétis mentio facta sit, ceteri 
eos áut vix uno verbo tangant, aut silentio praeter- 
, mittant, nullus locus negligendus omnesque diligen- 
- ter examinandi sunt. Quod si facis, nutus attento 
. &himo acceptus, conjunctus cum aliis per se minimi 
momenti indiciis, te saepe‘ad vera, ad quae sine 
tua ipsins cogitatione pervenire non potes, perducit, 
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/id. inf FA de Aristotelis xx, 
2) vid q: otii bibl, c cod, 99. Tactzae — in Hesiod 
* 13. ed. Lips. 
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»Audg fortasse accepit significationem vulgaris, vel 
qui vulgaria narrat, affert 3). Attamen de hac si- 
gnificatione infra nonnullis locis agam, nunc de cy- ' 
clo epico. 

. Variae, qui hic du epicus sit, definitiones 
exstant, quae magna ex parte sibi repugnant, iisque : 
fidentes in errores adducunt. Acron enim [si re- 
vera hoc scholion Acronis, quod mihi persuadere 
vix possum,] in.scholl. ad Horat. art. poet. 156: 
Cyclicus, inquit, poéta est, qui ordinem variare ne- 
scit; vel qui carmina sua circumfert, quasi circum- 
foraneus. Aut nomen proprium est et significat 
Antimachum poétam. Aliter cyclici dicuntur, qui 
circum civitates eunt recitantes. Haec definitio aut | 
valde ridicula et vix ab una parte probanda, aut non 
. ad cyclum epicum referenda. Nam quum Home- 
rus esset in cyclum receptus, quum Cypriorum car- 
minum et cyclicae Thebaidis haud mala fragmenta ~ 
inveniamus, prior hujus scholii pars ad cyclum epi- 
cum referri non potest, ortaque ex eo, quod in co- 
rona, in coetibus, ¿z wvxàig, homines res sine ulla 
. arte narrant et loquuntur. Neque secunda ejus pars 
melior, poétam cyclicum esse, qui carmina sua cir- 
cumferat, quasi circumforaneum, nam ne unius qui- 
dem libri loco de cycli epici pocta quidquam apud 
veteres legitur, quod ad hanc scholii partem referri . 
possit; videtur explicatio ex etymo facta esse. Verba 
vero: Aut — poétam prorsus inepta, quum neque ` 
. Antimachns in cyclum epicum relatus sit, neque ver- 
sus ab Horatio laudatus Antimachi esse possit 4). 


^ 





: ! I 
3) Vid. Heinrich. et Buttmann. ad Schol. in Odyss. p. 574 


4) Nullo carmine Antimachus , quantum scimus, de rebus 
"Trojanis egit, vid. Schellenberg. Antimachi fragmenta pag. 89 
sqq. Quicunque auctor hujus scholii est, errat saepius, quam 
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sta, reditum reliquorum. "Graecorum et ‘Tike 
ia. Etsi negari non potest, hanc definitionem 

d itaten Sor tamen (quod Nicolaus 
ns isque ae entis — 
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fis ; gunt Hue carmina cyclica. essent. 一 
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'eo in errorem inductus esse; od aut scfipto 

proe —— ab Alexandrini is. ropo iebantur, cum cyclicis 

it; aut quod cyclicam "Thebaida laudatam invene- 

wit, apes Antimachum “ejusdem argumenti. poëma compo- 

suisse, ear aq e. ob .causam Antimachum eyclicum poétam au- 
i ue cyclicae ‘Thebaidis faciehat. vid. Willner, p. 27. 


Dë his racantibus ao vid. infra $. 5 sub fin, 
5 J— notis ad Catulli. epigr. gå. dè Smyrna. Cinnàe A 
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ores, qui poéseos 
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Heynius 7), cyclus epicus, inquit, variis modis dictus 
est, primo ut sit cyclus mythorum inde ab Urano 
usque ad Ulyssis reditum in Ithacam. et mortem; 
hic proprie est cyclus mythicus, dictus tamen epicus, 
quoniam plura erant carmina epica, quibus illae 
fabulae expositae erant; secundo cyclus epicus di- 
ctus est ipsorum horum carminum epicorum, quae 
ita digesta et ordinata a "grammaticis fuerant, ut 
contextus fabularum inde a theogonia ad Ulyssis 
novissima, haberetur. Carmina haec dicta cyclica, 
et poétae cyclici. Non memini, ubi cyclus mytho- 
rum nominetur epicus, ut, si historia èx toù ésxov 
«vxÀov afferatur, hoc nihil aliud sibi velit, quam; 
‘historiam inter fabulas esse referendam; etiam in 
Photii bibliotheca cod, 239., ubi Heynius se hoc dis- 
crimen animadvertisse putat, nullum inest. ` | 

Quae cycli epici interpretationes quum jam sa- 
tis variorum de eo judicium probent, reliquas prae- 
termitto, Erat igitur mea sententia cyclus epicus 
collectio: antiquissimorum carminum fabularium *) 
ita dispositorum, ut apto ordine °) historiam fabu- 
larem inde ab amore Urani Terraeque usque ad 
Ulyssis mortem continerent *°), Ipsa igitur carmina 





1) In bibliotheca antiq. litt, et art. T, IJ. p. 45. cf. p, 15. 

.) Ex variorum poématis cyclum compositum fuisse jam 
Aristoteles docet Analyt. post. lib. I. c. 9. dea mae xvxoe 
oyua; av 0B yodwm, hhor. ti dL; vd Emy uoxAos. Davegdy ore 
ovx gor. Themistius anal. post. lib. I. s à A£yeres xoi Pag 
teva wuxlos, alk ovx ¿£ ravra xvxAov imolaBeiv tay yewpéerony 
d tov xvxÀov doyos. Photius in bibl, cod, 239. cov. £xixo? xóxAov 
ta toujuara. Et ibid. in epigrammate, cod. 186, p. 142. 
Bekker. wodvdoous origos xvxAlov (leg. svxdexóm). 

3) Photius l. l. cod. 239. cov éxexov xvxhov ta mouara 一 
onovddletras — , où% ovr dia tyv GQsvuv we dia tv dxoALov- 
Sav cov ÈV ate ztQayudcov. 

zo) Dicit quidem Heynius in excurs, I. ad Virgil, Aen. lib. 


Ty ee ia x MI - Sis V V Y — = CU oS m NAT. MEO. DTI | Se ck: fo S. 
pare , Ww —* . J K ^ 3 
H `. - 
— I 
, e 
t 
* d g 
f á , K , 
7 i CA j r : 
”, Y 
r p< c - 
` € . . 
1 š - -一 ‘ 
à , 


A ae 


— —— — 





cp 


— — = 










、 I, 10. p. 59. Viger. 
" A. "wg s és 2 RA 


—— w reas Yo uev 


is vois tov V xéxdov moras 


Dan «à. Loin: pag Bi. 
eol. 了 
` * 









— 








mythicam | historiam. ieontinerent， nont qi * 
recipienda, quae vix digna essent, ut 





Attamen his is carminibus factum. Bog 

bus cyclicis : us d i 
que cyclicus p 
Horatii versus i i aren r 
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nae aperin cyclicorum conti 
ste licaufur.mihisyituppenationts 


pigs E 


Jo x xal x neplgorzov igoipsvor, oUr and xQxvng 
Ilivo* eixgalvo z&vr& vd NUOC. : 
Secundum Photium l. l. cyclus epicus a multis 
saepe legebatur. Callimachus vero se ab omnibus 
multorum communibus rebus abhorrere dicit, eam- 
que ob causam etiam cyclum epicum odit. Haec- 


— lS P ¿ , 


5) Aliter hune locum Edmund Chishull. in notis ad Ho- 


rat. quae leguntur in Seebodii Archiv. philol. Tom. II. fascic. 
I, 1825. p. 182 sqq. interpretatus est, Is confert epigramma 
Martial. statim laudandum: ,,Scribat carmina cireplis i. e. populi 
coronis circumstantis, unde poéta cyclicus, Item Callimacho 
epigramm, attributum 2j9aígo/* etc, ， 


ceteris bonis carminibus- eonjungerentus, | 
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rovddterus volg sodoig, ovy oč% otra dea viv Qos, 
ee do viv ixoAovOlav váy ev atta spayuavay. Ad. 
multos. sine. dubio illorum poétarum ` haec verba re= 


| onmes ut neque ad Homerum, ne~ 
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nominantur, sed dicuntur tantum non tam ob yirtu- 
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e Mme "Unus Pollis 
grata pdh; HT. c. 45. * 
 Toùg xuxdlovg TOUTOUS rovg oaUrao Enea A£yovrag 
‘Mua Aamodvrac dllorolev énméov. 
Kal did vovv Aou moocexo mhéov, ovdev eyo yàg 
o Hagtevio xAéniuw, Ñ nahe Kallipayou. à 
— loco, quum non cyclici sed xúxitot, veteribus 


Anthol. . epi- 


* 


ipsis testantibus, a cyclicis diversi — J ; si 





. 6) Miror etiam Willnerum 1. 1. ioe epigramma — 
ad cujusque materiae carmina simplici forma facta. Eadem 
.sententia in Horat. Satir. I, 10, 72 $qq. invenitur: neque, te, 
ut miretur turba, labores, contentus paucis traiter j et in Mar- 
tialis Epigrammat. libr. II, 86: 

. Turpe est difliciles habere nugas, 

` Et stultus labor est ineptiarum. — * 
Scribat carinina circulis Palaemon: ` 
. Me raris juvat auribus placere. 

7) Bentlej. in opuscul. p. 320. ed. Lips. chorum — 
eundem esse dicit, atque dithyrambum, sic etiam Salmas. ad 
Solin, pag. 857. col. 2. Schol. Pinderi ad Olymp. XIII. zeroes 
By Kool diosa uos eienyon, 6€ zv wuw Atos gogos, Apiwvos 
MnPouratov cvorycavrog avrov. Athenaeus XV. p. 697. qi ps 
eviuvacae xelvwv xvxAitoy videtur de iisdem loqui. Suid. s. v. 
xuxin. TA THY avryv undSsow lyovra ravra xinhia éheyov. Agr- 
oropavys xoxid te nolla xa) xald, covrioriv, uiis, Vuvove, naid- 


4 


adi quid 1 la: vitupe- 
invenitur 5). - vs 1 * y 
bibl. ‘cod. 259: «al Ó 


 Thebaidis. ` Etiam non. mali poétae: 
tem, quam ob — rerum in a cyclo « epico. 


"Se METOE AN 
yclica carmina re-. 


— — 12 — 


vulgarem retinemus lectionem, poétae, de quibus lo⸗ 
quimur, ne intelligi quidem possunt. Sed mihi bie, 

ut nonnullis aliis locis, lectio mutanda et reponenda 
videtur forma »v4àuxóg pro altera zvxdsog 9); quo 
facto duo sunt, quae poétis cyclicis vituperio dan- 
tur; primum quod saepius in narrando particulis 
CUT0XCO ¿mere (etiam apud.Homerum sexcenties re- 
currentibus), simplicissimo igitur narrationis generéy 
usi °); tum quod aliorum Poetarum verba furati sint; 
Sed 'eüm omnes hi poétae tempore vixerint, ubi hoe 
factum esse non credibile sit, falsum judicandum est 
hoc Polliani opprobrium; eoque explicandum, quod. 
Homerus et ceteri cyclici in eadem re occupati ea- 
dem suo tempore recepta verba in carminibus usur- 
parent. His igitur sententiis, quibus omnibus mihi 
de cyclicis epicis sermo esse videtur, recte explica- 


tis nihil cyclici reprehenduntur. 


Jam restat, ut de nonnullis versificatoribus agam, 
qui ob nominis similitudinem cum cyclicis confusi 





vac, Teoswdias wagdévave Schol. Aristophan. av. 919. eadem 
quae Suidas habet, sed praeterea z/xÀi« 08 xalovvraı ully ta 
insxrirauiva. tore 0à Oenynuatixoy. Quibus verbis fortasse, etsi 
pg dicat, respexit scholiastes ad cyclica carmina, quum tam 
longitudo. carminis, quam vo à:zyzuarixóv carminis epici, itaque 


. cyclici proprium sit. Cf, Stephan. Thes. pars XVII. pag. 5455. 


ubi tamen nonnulla falsa. 


Ld 


e) Sic corrigendum in epigramm, apud Photium c. 186. 
p. 142. Bekker, et apud Eustath. ad Odyss. 8’. p. 1494. lin. gi. 
ed. Rom. 


9) Simplicitatem' propriam esse cyclicis carminibus etiam 
Isidorus lib, VI. dicit: „Cyclus paschalis vocatus, eo quod in 
orbe digestus sit et quasi in circulo dispositum ordinem com- 
plectatur annorum sine varietate et sine ulla arte; unde factum, 
ut cujusvis materiae carmina simplici fotma facta cyclica vo- 
carentur. Vide tamen Casaub. ad Athen. VIL. p. 277. Sal- 
mas. ad Solin. p. 85o. D. 
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Ius po m opera rs ed. y — p Aga: — “Oungos 
F. | Crore 7 和 v R ME Heys ta momuard, cf. omnino 
| š de his poë rx Henric. Bode de. Orpheo poéta antiquissi- 
be de p adeps i Ree 5. et Nitzsch; ad Platon, Ç on. de rhapso- 
| 7" dis agentem. — chlegel Geschichte der Poesie der Gr. und 
lx he 


Rém. "TT ag. as | | 
dir » * (lay " uae Seume in hafai migrationis, quam Sy- 
"E ricus fecit, Ton Tom. L. pag. 115. 116. narrat, ` , 
je 29* Hos mihi. circulares, qui philosophiam 





L. . cap. 11: „alter apud proximum cicchlatorem 
resedit.“ loqui videtur de praestigiatore, | Pavparoror. | 
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lub jilitate linguae | 


pic ? mentio . cus 
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jusdam philosophi circularis fit. Haec sigüificatio 
causa erroris Acronis supra notati fuit. 


$. IV. 
De editione cycli epici ejusque ex va- 
riorum carminibus compositione. 


t 

De editione cycli epici valde dubitatur et sae- 
pius hac de re viri docti loquuti sunt post Butt- 
manni editionem scholiorum ad Odysseam ‘conscri- 
ptorum, ubi 7 valın) Odyssea (quae cum cyclicis © 
circumferebatur, secundum Boeckhium) commemo- 
ratur. Jam Heinsius putat 1. L, cyclicos in uno cor- 
pore editos esse, sed non tam ipsa eorum carmina, 
, quam potius, excerpta. "Veram cyclicorum editio- 
nem, ut alios silentio praetermittam, etiam Schwartz 
p. 12. videtur statuere, dicens poémata, in cyclo epi- 
co maxima cura disposita fuisse; sed nemo suae sen- 
tentiae argumenta protulit. Sane, tale quid statuere. 
aliisque probare valde difficile.'est, quum nullum 
fere carmen epicum in cyclum non relatum sit, imo 
duo: vel tria ejusdem argumenti carmina; quum in 
eum viri docti etiam lyricos poetas, ut Stesichorum ?), 
recipiendos esse, quum quamque rem bis terque in 
cyclo narratam esse putent 4): sed nihilominus 
omnes afferunt Photii verba, cyclum epicum ob aptum 





3) Heynius in bíbl. ant. litt. et art. pars I. inedit. p. 39. 4o. 

4) Sic locum in cyclo epico Eumeli Corinthiaca (in quibus 
fortasse etiam Argonautarum res narrabantur) et Argonautica 
et Minyada (quae fortasse ejusdem erat argumenti) habuisse con- 
tendunt; in cyclicorum numerum recipiunt Heracleam ( Creo- 
phyli vel alius) et Orgaliae Gdwow (quod argumentum Creo- 
phylas étiam in Heraclea tetigerat), in cyclo ponunt Thebaidem 
cyclicam, per ipsum nomen admoniti, et Oedipodiam ( etsi Oe- 
dipi res jam in ‘Thebaide essent expositae). 
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redacta collatis, mihi hoc i invenisse videor, nonnulla 
` carmina, non in. integra, sed mutata forma in cyclum 
‘recepta fuisse; idque ab eo factum, qui cyclum com- 


ponebat, ut plurimae gravissimaeque . certe res nar- | 


ratae inter se convenirent; eoque consilio etiam. sin4 


gulas. carminum partes ejectas esse. ‘Qua de re pro~ 


babili, si, in uno corpore epicos esse. collectos, 
persuasum nobis habemus, infra ubi de singulo- 
rum carminum fro mentis: disseritur, saepius: agais 
dum erite > a LINDEN 
oe * v. l. KE f y Í s 
De iis qui ovolo composuisse, de eo 
au ide aut cum éo conjungendi 
< esse videntur. | ' 


; Hoc Caput 'c omnium difficillimum, quum et per- 
pauca certa nullique dubitationi obnoxia dici pos- 
sint, et plurima eonjécturis minimeque gravibus ve- 
terum locis nitantur. Quis vero primus multa epi- 


ca carmina in eum. redegerit ordinem, ut unüm quasi 
effecerint corpus, dici vix potest; fortasse ` jam: Pisi- 
strati tempore, ubi Homeri carmina dispersa^i in duas 


collectiones conjungebantur, tale quid” et ceteris car- 


minibus - -contigit. Sed, si conjecturas missas faci- 


mus, efiam nunc auctorum veterum testimoniis certe 
probari potest, multos in his  cyclicis carminibus or- 
dinándis excerpendisque fuisse occupatos: laudatur 


enim Dionysius cyclographus, laudatur Polemon, af- 


fertur «vxAog Homeri et Phaylli, et Aristoteles ipse 
cyclum scripsisse narratur’ tribus libris: constantem. 


Singulos igitur- consideremus , veterum. testimoniis 


ducentibus, ita tamen, ut semper, quantum mihi 


notae sunt,- recentiorum disquisitionibus utamur. ` 
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$ WEE 
Homeri cyclus, 


| Proclus >), Suidas s. v. “Ounoos et — Phi- 
loponus °) Homerum ypoéma x%úxÀow fecisse dicunt. 
Non puto, veteres, credidisse, quorum ex scriptis ab 
his hominibus haustum est, Homerum. talem epico- 
rum carminum collectionem fecisse; in cyclo potius 
plurima eademque ‘optima carmina Homeri nomine 
inscripta erant, ut Thebais, Cypria, Ilias, Ilias pàr- - 
va, Ndovor, Odyssea, quae carmina in integra sua 
forma quási cyclum Trojanum efficiebant. "Tali modo 
mihi haec veterum narratio explicanda. esse videtur, 


a D A j? °) 


— . VIL T 
De Phaylli cyclo. 


" Quo tempore hic scriptor vixerit, mihi incogni- 
tum. De ejus cyclo haec Aristoteles in Rhet. III, 41. ħa- 
bet: čti menguy uiva DET Aéyetv y dou n TEQUT TOME 
7 oluvov 7 Ósiv au qe. Haodóetyuo ó Aduvoov 
dsdhoyos, 0 TE #1906 viv IIyehónzyy By ¿Bizoyro meat 
nenolntar, “at 6 Daiiddog cov ududov, xol ó ¿y ^1 
Oivet si90Aoyoc. , Secundum exempla apposita ima- 
. ginem cycli Phaylli nobis fingere possumus. Ex- 

' cerpserat enim ommes res gravissimas et tam con- 
tracte paucisque verbis narraverat, ut Homerus ipse 
omnia quae nono libro Odysseae et sequentibus de 
Ulysse exponit (dzt0A0yot "LOxeydov nominantur), i in 
XXIIL libro sub fin, Ulyssem Penelopae referen- 





*) Procl. in ib ant. — et art. pars L Pag. 11. ,ipedit,t 
. of èv deyater xal toy wüxAoy dyagégovaiy sis avró» (Homerum), 

9) Io. Philoponus Analyt, LL: gore dé, xal ahlo ce xvxhos 
dts ovouato usvor, o moinucd ‘Teves itt si — » Teves dà sit 
"Oureov avapégovoty. i 


ú 


Ër 'Qluuma dos, 4 #orogtoygdgos, 


tem facit. «Alius locus, quo de Phayllo ejusque cy- 
elo mentio facta sit, mihi non notus. 


$ VIIL | 
Dionysius suxlorgdgog. 


‘Dionysingyquidam nuxdpyodgos: nominatur, qui 
aliquo modo cum poetis cyclicis videtur conjunctus 
fuisse. Creuzerus in libro de arte Graecorum hi- 
storica?) et, qui eum sequutus est, Weichertus in 
libro de:.Apollonii vita et carmine *°) putant, Mile- 
sium hunc Dionysium fuisse, qui secundum anony- 
mum Olympiadum descriptionis auctorem *) et se- 
cundum Suidam sub v. 'Exavaiog Olymp. LXV, 1. 
vixit, ê). Quae loca collata cum scholio ad Eur ipid. 


"Orest. 988, ubi Dionysius cyclographus narrasse di- 


citur, Euripidem in dis, quae de Atrei ariete ibi je- 
guntur, auctorem Alcmaeonidis sequutum esse, satis 
probant, Dionysium cyclographum et Milesium di- 
versos homines fuissé. Olymp. LXV. enim Diony- 
sius Milesius non natus est, sed floruit, Euripides 
yero, quocum vel post cujus tempora Dionysius cy- 


‘clographus secundum hoc .scholión . vixit, . Olymp. 


LXXV, 1. natus. est." Sic inter Dionysii Mileaii flo- - 
rem et Euripidem matum quadraginta praeterlapsi 
sunt anni, qüibus 24 annos addere possumus, qùo 
fortasse aetatis anno Euripides Orestem , docuerit, 


, 





. 9) Pag. 128: Mlin erkennen wir also den onloyedgor, 
wie die Alten den Dionysius von Miletos nannten.“ cf. p. 124, 
19). Pag.. 175. distinguit inter.cyclum historicum et mythi- 
cum et utrumque , Dionysio Milesio. ;Adsexibit, cf. VVüllner. 
pag. 8... r t ME : 3 š 
4^ E), Tore «ol Liokdpros i 0 Mikjasos. Ë 

, 39) ('Exazratos) ydyovs xarà tovs Aaesion . ZEOvOvs . ov nerd 
Kenfsony Bavrisioarress i ots xal duoyvoros , qv à: Miázoios ¿mà "iie 


- 
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nam verunt tempus’ mihi incoguitum. "Qua ratione 
‘64 — 70 certe anni inter Dionysii Milesii florem et 
cyclographum intersunt, ut idem homo non fuerit, 
vixeritque cyclographus Olymp. LXXXI. tempore 

vel postea... Quibus aceedit,. quod. Dionysius Samius 
(non Milesius) ab Athenaeo XI. p. 481. ubi de Ulys- . 
bis’ a” Trojana ` expeditione reditu agitur, laudatur ¿y 
Ezvo meyl tod xUxAov 3), ut cyclus ille mythicus, qui 
res inde a Theogonia usque ad Ulyssis mortem con- 
tinuerit, non: ad Milesium, sed ad Samium Diony- 
sitim’ referendus sit 4). Oni, quum plurima quae apud. 
 $criptores de Dionysiis legantur incerta sint, non 
Fepughat, quod -Suidas s. v. Aovdowg, non Bamio 
sed Milesio cyelum adscribat *), Ut vero demon- < 


4* 
- 





4 
3) Salmas, exercit, Plin. P. . 827. col. 2. legendum ` censé 
mA xixdurros, sfatuitque Dionysium Samium hunc de Cyelope 
^ Abram — Milesium — a prosa oratione ex⸗ 
posuisse. . FUR. 
^) Heynius in indice scrip tastes ab Avgliedate laudatorum 
p: 98o; nulhum inter Dionysium Sam. et Mil, discrimen faciens, 
omnia scripta ad unum refert, . Willner. p. 8 sqq. omnino 
Sam. et Mil. Dionysium eundem fuisse contendit, Nestoreisque 
annis tali modo Diohysitm hunc donat. "Próbo, quod. Boeckh. 
ad Pindar. explicatte Pyth. I, p. 235. "affert, et in: indice scriptt， 
fn Schol; Pindaric. laudatorum, nullis argumentis additis, Etiam, 
Panofka de rebus Samiorum p, 94, 95., vera habet, etsi ejus ar- 

gumenta mihi non placent. 

sy Suid. ` Ziovgotot Movoovtov "pédios $ 7 wad jish lorogends. 5v 
Of xal 14505056 tov éexsioe (sQov tov iioo, (aropíac. tomas BiBMa 
ge. o rovittrne: EGET YNOLY. forogias maadtorinis fila -t rola 
Pav Ore Aovdatos ‘OC crtgupjgtne Bebdvrios qv dee ‘tov wotamov 
"P'3ay, Ex vita Dionysit (auctoris periegeseos) ab -Eustathio 
ébhscripta addere- possumus huic Dionysio “Samio: Bacoagends 
nam ta dé Bagougexe ; inquit Eustathius, dee £rv coazirnta ovi 
dia rovrov xorÜivra sic TO Ddpiov üvgvórOyoav Roviorov. Haec 
Baocagi#é carmen "fuisse intelligimus ex' Stephan. Byzant, s. v. 
Tze.’ 一 De Dionysio Milesio haec narrate Suidas: Arorvoces 
didi 0108 dasogexds td usta Aero» ev MBit i, wepaiywio oi- 


= 
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strem, "quomodo *omparatus Dionysii Samii cyclus 
fuerit, cónsidereraus duo Diodori ;Siculi.loca lib. III, 
c. 45. P- 220. et 256. ed. Wesseling 5)... Priori loco 


"Err # 





wovulvrs. L1 idis OiaMato. Tootxdiv Bi Bl y pide. ti- 
xAov JoroQwty v. fios š. His addenda “Apyowavrixa ejus, 
nam, Dionysius ins.: au a  Agyovavrexpy» ab Schol. Apollon. 


- 


Bh, HII, 200. lau tur, Zy f Myov. IV, 1153. cf, eundem ad IV, 
119. Utrum liber “Agyovavtas inscriptus ejusdem sit Dionysii 


Milesii, non discernam. vid, Weichertus 1. I, p. 177 sqq. Etiam 
Dionysius Mitylenaeus librum. "A4oyova?ra: scripsit. vid. Wei⸗ 
chertum J. L et, si laca Diodori recte.ad Samium Dion. retuli, 
‘etiam Samius. Quae si vera, tres Dionysii de ‘Argonautarum 


l rebus exposuerunt, tres periegeseis terrae scripserunt, ut mulfa 


sint, quae judicantes impediant. Milesio tanien ‘detrahendus 
‘mihi videtur liber, in quo to pete dag. exponebantur, fórtasse 
etiam, Iegorxe , et, Samio adscribenda. Nam Darius mortuus 
Olymp- 75, 2.. ut Dionysius auctor libri zd. 4. post boc tem- 
pus vivere debuerit, sicque propius Olymp. LXXX, aetatem 

"Dionysii-eyelogr&phi, -vixit (cf. Voss. :de: historicis. Gr. lib. IV, ` 
€, 5. p. 556). — Dionysii Milesii plurimos libros ad ‘duos xefert 
-cyclos Heynius l. l. /erogexóv ct pvÓixáv; nam ta uera ag. ct 

Heeoixd locum habuisse putat in historico, Argonautica vero 


. Tréica et alia in mythico cyclo; Placet conjectura, et mihi quo- 


que. libri sic erdinandi in cyclo mythico videntur: Mythica 
(qui liber: ad antiquissima témpora referendus.et de Theogonia, 
„Gigantomachia etc.: fortasse egit), Dionysiaca, Amazonica (apud 
Diodorum), Ar gonautica (Diodor.) et Troica; sed hunc cyclum 
Samio Dionysio adscribo. Quae conjéctura tamen nihil lumi- 
"mis nestrae de; Dionysiis disquisitiont affert, meque: pr obo 


. Wüllneri studium p. iz. aliter in hac re cogitantes ridiculos 


faciendi. 

9) Pag. 230: od jw dii? juets ei gloxovtes mokhovs hiv coy 
aipyálom a t5 xai ovyyoapeur , ovx öhiyovs È xol räv pera- 
 yeveotégny , ` viun» TEMON péevovs aut , dvaryoapsry tas woakers 
regc usta £v wspoAa(ow axolovdws divvola to ouvreray uiro 
Ta még) TOUS Agyovaitas xal TOv dióvvoor, žal Erepa molla thy 
Sv rois malacorazors 106voss cQayOivrav,: Et pag. 256: dwr7ee, 
ind pen div nagudsimapuév tiv iorognudvdw negl Arovicov,. idrus 
èr uepadaioss và maga tois Aifvori heyOuswva, xal vóm “Bhinvincay 
CvyyQeqéo» poo: tOdTELs -ovuywva yEYpa~age xal deovvoly TH ob 
cafauivy tas taheras uvÜonosas. o0rog yuo ed ve NEEL tov Mid- 
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docét, Dionysium res Argonautarum et aliqua an- 
tiquissimis temporibus facta composuisse; altero loco 
rebus Argonautarum adjicit fabulas de Baccho, ' de 
Amazonibus, Trojano bello et multa alia, quas res, 
carminibus veterum poétarum appositis 7), narrave- 
rit Quum igitur ND non solum xvxAog, sed 
apud Athenaeum etiam seo, xvwov nominetur, puto 
Dionysium non solum vetera poemata in compen- 
dium redegisse et in.prosam. mutasse orationem, non 
práetermissis auctorum nominibus, sed. etiam, lon- 
giora ‘poématum loca, quae ad res probaüdas * 
cessaria erant et seriorum poetarum narrationes a 
didisse. (Vid. Alcmaeónidis fragm. 2. et infra frag- 
mentum sexti libri.) Quae si vera sunt, hic etiam 
Dionysius cyclum non composuit, sed ipsas res ge- 
$tas, ex veterum poétarum testimonio; ex posuit. 


‘Creuzerus L, 1. Dionysiani cycli ordinem expli- 
care tentavit duce Diodoro Siculo, quod ego facere 
studebo collectis éjus fragmentis. 


fae suma c YE b, L 


Schol ad Eurip. Phoen, 1126. Auovdarog db av 
TÖ TOWTHY TOU KUKOY Bueaom QUTOy upitu qoi, 
xut Avalo TO gj OLOV Quota. ' | 


à ` ç . 
Prius legebatur v và 各 bexelro ，errore ex scri- 





vvso» xal tas."Auatevas Zee È tovs “Agyovarras xal rd xara TOP 
Daaxóv oleo agagdivea nal molk rega goyéraše raga riD es š 
vd Tosjpata TO agyaluv vOv T5 uuQoldyuoy wal tiv TOTOY. . 
Priorem locum ad cyclum historicum, alterum ad mythicum 
Weichert. p. 175 sqq., si ejus verba recte intelligo, refert, 

. , +7) Diodorus wageredels dicit. Scio . quidem xagerifsoPas 
‘apad grammaticos nihil significare, nisi citare, laudare (Bast, ad 
Gregor. Cor. p- 348), sed saepe integra loca, ad quae respicitar, 
adjiciuntur. Sic Athen. XI. p. 504. a. magari éuevos. Mevéy- 
gov èx TisgevÜias, Ovd? mian etc. et sic saepius. 
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ptura tws œ. profécto. Recte Valcken. et Matthiae 

ex cod. Aug. receperunt i» srguvo. De Argo vid. . 
. fragment. Aégimii apud eundem schol. et Pherecy- 
dem ibid. aliosque quos' Valcken. laudat scriptores, 


Schol. ad Pindar. Isth. 4, 104: rovtowsg ¿y 
— — Onginayor ol Zhyixoovca. Evemitye 
| 88 srpocviógow oroic wol "Adorovódiuov. 

. Legendum primum xvx4ov, ut in loco praece- 
‘dente. Deinde, quod ad rem attinet, sunt 'Theri- ' 
machus^et. Deicoon Herculis et Megarae filii, qùi- 
bus Apollodor. bibl. 2, 7. 8. p. 163. Creontiadem et 
Deionem addit, quos quatuor etiam Dinias Argivus 
nominat apüd schol. Pindar. l. l. q. vid. cf, prae- 
terea schol. ad Lycophron. 662. et Eustath. ad Iliad. 
2’. 268. Ejgerat igitur in primo libro de rebus Her- , 
culis, quo.adducor, nut etiam hoe fragmentum ad 
primum librum referendum esse censeam; jn 


- * Seidda Gwycvyo pi» qv Doouvvos wal “Exavys, 
vo uiv uéyeQog Guvuaovyg. slys dt modas pry Duden 
‘mepadag Ób £f, iv éxcorm di THY otrougtwy tosis ati- 
yous ddovtur, óp9a)uotk Ó srugosiðeis. “al vo phy 
&ÀÀo capa ÉxoUsvvevo ons čv tw. onmais nava ßú- 
Fov BeBlypevor, ouppvis ovaa TÄ ETEK. tig Òk xer 
pulas auras elyev 让 om TEEQIKELS dieve duvacdat ane 
CHS mévQug elc: viv vaŭv qO«vawv. Tavin. heyevae TOY 
‘Hedkien dnote vog Fngvovov Bots yer » dg eidew 
nlyotsvopivyy, aveleiy, vèv dé mavéga Oui spugdg — 
Qvoyxooqs mc adenu avetiou, 3) dt igragia maga 
Auoviow. Schol, vulg, ad Odyss. g. 95... Legas,4fto- 
evoígd, de qua commutatione vid. Schaefer. ad schol. 
Paris. Apollonii Rh. II, 904 Habemus, si etiam 
Scyllae descriptio, non solum historia de Hercule 


. — M — 
narrata ex Dionyeii libro, — ejus PUR 
quae supra Argi allata est. Dionysius. igitur. vide- 
"türetiam de figura et facie singulorum heroum men- 
tionem. fecisse, -Quae si. vera ea, quae "Tzetzes in 
Homericis ejusdem generis habet,.ex Dionysii cyclo 
vel ejus — haustá sunt. pe Scylla vid. Voss. 
epist, myth. T, $3. ; 


Libri II ly 


i nullum i inveni frugnionium. In schol. ad Apollopium 
Rhodium laudatur quidem Dionysius (patria. non 
nominata) ¿y «à 8，titulo libri non addito; at Wei 
chert: 1. L demonstravit I, 256. intelligendum esse 
Dionysium Mitylenaeum; š sicque. Il, 956. ad eundem - 
referendum. Utrumque fragmentum praeterea apta 
essent ad cyclum, nam pertinent (I, 256) ad res Ar- 
l gonautarum et (II, 956) ad Amazones. Utrum alia, 
quae idem scholiasta (libr. II, 904) narrat, ad Dio- 
nysii Samii cyclum referenda sint, fortasse ejus se- 
cundum vel tertium librum, an ad alium Dionysium, 
discerni non potest. — seo fragmento . de Dio- 
` ağa ee E E E — | | EL 
TM TC WI Lib. X. 

Ad quem wel quintum — Dionysii Sa- 
mii," ‘at mihi videtur, . pertinet: fragmentum apud 
schol. Pindari ad: Pyth, I » 109* gyal zao Zfcoyúcsog ' 
“. y9%nole ° Anodhiwwvos dsvoÀ0UOQ WEVOY . TOY Dilownyjryy 
agunvdcu, coy. 63, Meydovo dgehovea gov Finové 
gotoorrefaog sz geç wer BCNAUGUMWNTO olyo to Touts 
pts brtarctiges Borévev, s 49». Aoxlanios elajget pea | 
Xeloowos, uat otas VylaoTiVae TOY onc. ` 

Similia narrat testernque Dionysium affert Tzetz. 
ad Lycophron. 911: xara Ob érégovo ual 4iovVowow, 
Unvov evrü éivífeAev 'dmoÀÀAa» gnokovoauivw, wak 


a d$ — 


ore vsu» witev ó: Maydov xoi innddous eive, | 
nak. dele· -Boreryy idowror 


Fragm: , tto l 
‘Clement. Alexandr. cohort.:p. 42. ed. Potter.: 
molol Ò dv taya nov Govpudottuw , > si padoy tò 
Tladhadiov rò Geoxreris wolovuevov, 6 Avopndns nook 
"Odvoceve ioropovyrTur pty dpehiodut and “Ihiov, so 
euxatadtéotac Ób Anwopowrve, èx» vày Tléhomog 0ovóv 
waveoxevdodat, woOdstp' tov “Odvunioy ¿Ë dAAoy | 
coray "Ivóumo) Iyoiou. nal 站 cov levogobvva Aovv- 
«0v 29 và wear uéoet voU xvuhov maplovrur. 
` Potterus l. 1. hoc fragmentum ad Dionysii Mi- 
lesii cyclum historicum refert eumque alii secuti 
sunt; quum mihi potius ad Dionysii Samii cyclum 
pertinere videatur. Narravit igitur in quinto libro 
(nam sic intelligo £v wéuaro ptost) Trojanum bellum, 
Trojaeque excidium, in quo Palladium primas tenet 
partes. De Palladio ipso cf. Dionys. Halic. Tom. 
Y p. 172. Pausan. I, 28, 9. Strabon. lib. VI. Apol- 
Jlodor HI, 12, 3. ibique Heyne. Tzetz. ad Lyco- 
phron 555. l | : 
Fragm. 3. 
- Ad hunc ipsum Dionysium et quidem ejus quin- 
ium librum refero verba infra sub cyclica Odyssea 
de voce denne e Eustathii commentario ponenda. 
Nam SUO urne TOY *UxÀLQV (leg. cov wUxAov) is est, 
qui fecit, scripsit. cyclum, xuxhoygagos. Et Diony- 
sius quidem. aut ipse dixerat se. v. dexrys pro no- 
mine proprio. habere, put ita rem narraverat, ut ap- 
pareret, se sub nomine Zéxvov virum infellescigso 8). 
| CE — sexti libri. 





LÀ 


8) Alia interpretatio vocis mots tiv» wvxAiov in mentem 
venit, quae haud indigna, quam afferam, mihi esse videtur. 


- 


oso ss Libri VL E 
Athen, XI. p. 481: Auovisios à" à Iouis“ 


Esto rept voU xUxÀov to avrd oterae svar xoouptoy I 
Kot. aduftov, got vee, we “Odvaceds mgguoug xv 
fiov dvocvoy ages vd KwxAosw. Eadem ipsis Dio- 
mysii verbis narrat Athen. XI. P 477. d.: xol ow- 
xóv "Odvoceds ópdv woiro — ba | migedous ` tov 
oivov xtpBrov, didwot msiv.. 

.Ex hoc loco colligere, effigiemque in animo ef. 
fingere possumus, quam valde. vestigia -veterum ， car- 
minum premens cyclum suum scripserit. lta enim 
vetera carmina secutus est, ut saepe versus tantum 
in prosam verteret orationem verbisque sua aetate 
receptis. uteretur, ut hoc ipso loco ad Homericam 
vocem xoavfiov (Odyss. IX, 546.) exprimendam v. 
uúußov adhibet. Quod mihi etiam causa esse vide- 
tur, cur asperitas stili Dionysii ab Eustathio (in vita 
Dionysii, auctoris periegeseos) notetur. 

Secundum haec pauca fragmenta, quorum sedes 
nobis ex parte incognita, Dionysius primo libro de 
Inachi progenie egerat de Niobe ejusque fatis et'do 
Tone lusque erroribus, quam ob causam etiam de Ar- 
go mentionem fecit (fragm. I. cf. Apollodor. II, 1, 
i— 5) In eodem libro de Herculis fatis et labori- 
bus egit, de pugna ‘contra’ Erginum Orchomenium 
pro. Creonte, Thebarum rege, patre Megarae, quam 
victoriae praemium" uxórem accépit, deinde de Hêr- 
culis furore ejusque ex "Megara filiorum interfectione 
' (fragm. 3). Deinde, relatis céteris laboribus, pro- 
fectio Hence ad -Geryonis boves rapiendos ejusque 
sÑ; h DÁ ¿+ s.a sa et À : "a os a * d 


UX* (v,25 


Supra enim in adnotationibus ad $. 5. walla dithyrambos, pae- 
anas, hymnos, yédy esse demonstravi; et fortassé Stesichorus 
intelligendus est, cujus ad 'IAíov aégosw haec narratio referri 


ab hoe labore: reditus; —— ubi Heroules in 


Siciliam venit ibique, cum: Scylla pugnat (fragm. 5). 
Secundo et tertio libro sine dubio Argonautarum 


. expeditionem et bellum contra Thebas gestum tam 


septem ducum, quam. Epigonorum memoriae prodi- 
dit. In quarto jam libro; ut, mihi, verisimile est, 
initium Trojani belli narravit; quinto Trojae ex- 
pugnationem, qua ex causa etiam commemoravit de 
Philoctete ex insula Lemno ad Trojam deportato 
ejusque curandi ratione (libr. V. fragm. 1.), de Pal- 


_ladio uod Graecis ad Trojam expugnandum nè- 


“cessarium erat (fragm. 2.), denique; de Ulyssis ad 
Palladium ex Troja rápiendüm profectione (fragnt. 
5). Sexto libro reditus Graecorum a 'Troja' eversa 
describebatur, -Ulyssis errores et apud Cyclopem 


‘commoratio (lib. VI. fr. 1). . Quod si statuimus hu- 


jus libri argumentum fuisse, satis materiae ad unum 
librum scribendum supererat, res post reditum Grae- 
corum géstae, coloniae ‘et similia; et quum verisi- 
mile sit, à Dionysio hunc librum scriptum esse, é< 
tótidem ejus cyclus libris constabat atque a Suida 
laudatus, neque cum iis pugnabo, qui putent cyclum 


Samii Dionysii et,«vxàov. iovogrxóv , quem Suidas 


Milesio Dionysio adscribit eundem esse. Certe nus- 


‘quam mentionem invehi- faetam gw$:xoU xUxÀov, ut 


nonnulli hune de quo agimus. cyclum nominant, — 
quem. Weichertus l. l. putat a Suida vð pomi- 
natum esse. Praeterea ex duobus locis colligo, Diony- 
'sium etiam scriptorum et poetarum, quos secutus erat, 
ampliorem intulisse mentionem et de eorum fide egis- 
se. Hoc eo indicatur, — Proclus ad Hesiodum 9) 


- 
* 4 





3) Proclus ad Hes. p. 7% Gaisf,: Tov wahasov Ó “Ounoow 


Asovicios ó xxloyoeipoc gw im appotiowy. Poe Tv = 


baixi etoaradmy, xa) rhs 'IL¿Lloe dàciosus. ds 


e $—- . 


et Tietzes toy: ex Dionysii eyelographi: libris narrant, 
Homerum tam 'Phebano, quam Tope nus Te 
gentem testem patent nines ME. 7 nt 


BL. L ú 
"v CES 5. IX. i ^ amak pà 


- Astatótelis cyclus; Ans 


- 1 p. `; 


In incerti auctoris vita Aristotelis, quae apud 


| Meibom. i in edit. Diogen. Laert. Tom. ll. p. 202. 
-invenitur, haec in catalogo librorum ab Aristotele 


seriptorum leguntur: Ayniaaonlb Be ua] yo nor», nunhoy 
greot monjvay Yn etc. pro quo Menagius . legere. vult 
avuoy Ñ megi svonjrOv. Hic, liber. non, ad cyclum 
epicum, quod nonnulli voluerunt ;*), pertinuit, sed 
Aristoteles potius de iis poctis egit, qui praecipue, 


 "utjilegerentur,, digni: erant regulaque quasi sui quis- 


que generis esse potérant (vid. supr. $. 2. not. 2). 


- Auctoritas etiam hujus incerti scriptoris minima est, `` 


quum Menagius, qui primus hanc ab Loialtaeo ac- | 
ceptam vitam edidit, ne sciat quidem, unde descri- 


pta sit; ut quum hic liber in. catalogo a Diogene 


confecto non inveniatur, haud. affirmem, Aristotelem 
hujus. seep librum soripelsses j 


ZU e S 
Polemo. 


Ex Venetian. schall. ad Homer. Iliad. y? 243. 


| concludere licet, Polemonem 'quendam librum de cy- ` 





No Tzetz. Chiliad. XII: - | e 
` Tovrov ang ài yevea " Ougooc vorlots 
“O xavd son Arovicsov avdga tov wvaAoygdgoyv 
"Eni z@y dvo oroareuy days uevos vit dQxeiw 
| Gzipgau2x78 “Elijvay vt:r96 dia eyy Bliv: 
^ F) Küster. historia crit. Homer. P 66. — de 9 


| Oe 15. f. 16. ] 
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clo sóripsisse, : vel in cyclicis,poétis, ordinandis et in- 
terpretandis ita fuisse occupatum, ut ilis ab eo no- 
men: Polemoniis inditum sit. Nam narrata , historia ` 
de Idae Lynceique : morte, ibi legitur: 7 ievopío; eoo 
gorg Tolenuvioig GEO. avedinoig. Qua seriptura;re- . 
tenia. quaéret quispiam, quisnam Polemo ille sit? 
Suidas quatuor. affert. Polemones , ‘quorum primus 
philosophus Atheniensis, cujus Suidae tempore omnia 
scripta interierant ?). Alter Polemo, sophista. Lao- 
dicenus , A'rajani-temporibus floruit 3), | W'ertius Po- 
lemo junior, 'sophisft, Commodo. regnante. : yixit. 
Quartus Iliensis periegetes et historicus est. Quorum 
Polemonum praecipue . .quartó convenire videtur, ut ' 
. vetusta poẽmata in ordinem redigeret. et interpreta- 
retur. Nam ejus seripta saepe ab Athenaeo laudata. 
onmia: ad: singularum urbium bistoriam descriptio- 
nemque pertinent 4)... Cujus in fragmentis colligens 
dis etsi valde occupatus: eram, nullum tamen inwe- 
nire potui, quod sine. ullo dubio ad librum ejus, qui 
de cyclo ageret, referendum sit. De 'Trojanis qui- 
dem rebus apud: Glenagt- —— n agit, aed, hoc 
— EET wie 


2) Nonnullas sententiarum ejus mihi invenisse. ides mes 
Clement. Alexandr, Sirorbat. lI, P: Boo.-ed, Potter. |- ^ 

3) Vid, Harles. introduct, in histor. ling. Graec. My d. 
page $69 . + 56 rui T 

5 4) Sic v. c. mel. Troy iy — AT ép apta (Athen. XHL Ps ` 
574) y megl tay èv dansdaluaque dvàðnuituv (ibid.), : «eol Zapor 
Sodxge (Athen, IX. P. 373), megl r&v èv Zwnlig sore (Athens 
IV. p. 138); megl coy nard mokes Exyeappatwy (Athen, X. p. 
436), "gi fue "Ay vaasv axgorodsws (Athen, XI. p. 472. cf..496) 
nasol töv èv Kapyndove ténAov (Athen, XII. E 541), Alios ejus 
libros et epistolas. idem laudat. | . |. z 
| (8) Cohort, p. 8&; ed. Potter: Mohua — augh i» Tedia 
watOixOUVTGS čorgpei tous: Preyoolovs psy 098 ; opeiritous xa Àov ay, 
d'oyoxesciv, ore vas visas: TÜY rolenium⸗ ————— và» TOSWV xal 
euivéiov “Anchiuva ans: ier — &xelyty — ch, praes 
terea. schol, ad Iliad, v. As 41,7. 9 tains to hae d$, 





+ 


frágmentum. pertinet" potius: ad sige pyoivt — 
qüšm tribus libris. seripsit; et alterum apud: eundem: 
Clement. fragmentum de Minerva ab: Ornyto vulne 
rata’®)videtur; inspecto Pausaniae: Bb. VII. c. 28. 
$. 5, locum habuisse sin ejûs: libro svegh: vii OCR 
ee éxiyeupmecoy. Quae quum ita simt; etiam 
mihi Valckenaerii-et: Heynii miutatio “raga J10A£pstv 
jv»: uw) ole valde probatur 7) et narratio de Lyn+ 
cei Idaeque morte vel ex libro de Liatedaemonis ur~ 
bibus (apud Suidám) vel de anatihoriystis Lacedaenio~ 
mis — — esse $. te sI ential 
és . e S. XL. zn" Cung D d 


> 
=. 


a 


, Quando gelu! — miposius sit^ 
Pty 
. Öðrum scriptorum — cyelum — aei 
valde in- veteribus poematis Dionysius: cyclographus 
erat ; occupatus. . Ex hae, igitur disquisitione #nihil : 
déduci potést, quo tempus certum fiat, quando cy 
clus sit compositus, quod omnes fere. viri docti tem^ . 
pore Aristotelis et grammaticorum factum. esse. oon: 
sentiunt 8). Certe Aristotelis — — notissia 
— > 
5) Cohort, p. 31. edr Potter.? mtns "Tn env dpi 
eio: “Ooytrov vQuÓOnvas heysti so o 98] a, ds 
7) Valcken. in dissertatiynd de scholiis pag. 119. — 
' ex duobus MSS. coaluisse putat, quorum in altero zepd' rois . 
sbxlexocs, in altero maga — ees ‘secûtus — ad 
Homer. Il- "EET ns ty | 
^02 9).Groddeckius: de. —— —— in bibl. abti . 
litterat. et art. part. H. pág. 65: „Alle diese Gedichte begriffen 
den’ epischen' oder. mythischen’Cyclus, in welchen sie von den 
späteren Grammatikern der Zeitfolge nach georduet, und ihrem 
Inhalte: nach ‘beschrieben worden‘ Heynius: ad Virg, ^l. 1. 
p. 268:* j,Neque "unquam ‘tale corpus plurium poétarum alitem 
eonfectam, ` ‘quam ut grammaticus aliquis-eoram recensum, 'seü 
indicem faceret.“ cf, ad biblioth. ant. litt. et art. part. L. p. 452. 
Tyclisen. comm. de Quinto Smyrn. pag. XXXVII:.,,unde ex iis 


. — A — 


| mus erat, ut ex locis, ubi Aristoteles de eo commies 

| morat, apparet (vid. supra $. 4). At) quum apud 
JJ mullum priorem scriptorem, ne apud Herodotum qui 
dem,-ejus mentio occurrat: non multum temporis 
ante Aristotelis aetatem compositus esse potest; eam= 

que ob: causam cyclum ad Olymp. LXX X — LXXXV, 
refero; et quae''argumenta ad probandum, cyclum 
. antiquissimis jam temporibus fuisse, exponuntur, falsa 
esse demonstrabo.. Nam neque Dionysius 4vzAoyod-- 
pog, quem: nonnulli?) putant in cyclo suo scribendo 
epicum cycluni- 'secütum. esse, LX V. Olympiade flos 
ruit, sed serius (vid. $. 8.), nequeex. eo, quod cy, 
clici poétae antiquissimi. nominentur, concladere li5 
cet,* eorum. collectionem esse antiquissimam. Nihi- 
: lominus ex fragmentis: chrestomathiae grammaticae 
Procli duci licet et ductum est 9 argumentum,  cy- 
clum esse antiquissimum; nam in hac chrestoma- 
, thia 1) haec leguntur: Iéyeape ("Opaooé) 02 srotýosg 
Ovo, "Dado. way “Odvocser, Hv Zivov 2) nat Pras 
VOS dpurgotoiy adrou, “ob évvot doyoior nat Tov 
Kuhov "dvaqtoovaty tig atrvov.  Hellanicus natus 
* _ Olymp. LXXI, 1. hic non bene, ut Heynius 3) mo-. 


` 
. 


grammatici Alayanqpini — epicum | sive Trojanum concin- 
,  marunt,, descriptis secundum rerum ordinem carminibus.“ Ibi- 
dem. p. LVII: poetae epici, quorum” quosdam cyclicorum. no- 
, mine ‘appellayit grammaticorum Alexandrinorum aetas", $ 
| e$) Willner. pag. 15. | 
xo) Willner, 1. 1. E s 
+) In bibliotheca ant, litter, et art. part. I. p. 11. ineditorum, 
2) Heynius ad h.l. adnotat in ms. Ven. Jugsow2 legi; At 
Tychsen. 1. 1, poe- LXI. indicat legendum 7 qv Zivuv, quam le- 
ctionem recepi. Sturz. in Hellanici fragm. p. 175. dedit: 'Oóvc- 
| . sav’ Eivo etc. ut-Heynius ediderat, sed magis ei lectio "8o 
| placet, ut Demetrius Adramyttenus, qui simplici, hoc cognomine 
> non raro appellatur, intelligendus sit, 
*) De tempore quo Hellanicus natus cf. Stari. ] l. p. 6. 一 
x Heyn. ad 1. 1. Ts as vo» os 
| 


A 


t 
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nnjity conf Zehoné ,' sing dubio Citiensi, conjdnpittr 
át quum lectio incerta sit, non est urgenda. Quum 
igitur verba: of uévvor dozator sequantur, scriptores 
ante Hellamici tempora viventes intelligere debemusy 
ab quum. apud:.eos jam_cycli mentio facta. sit, certo: 
compositus-eit Olymp. DX, vel: prius ^), id est: haud, 
ita’ multo post. Eugammonis, Olymp: LIH. florentis; 


tempus; At Ine Hellanicus, quod jam -ejus cum. 


Zenone conjunctio: probat, non historicus est, sed 
grammaticus, Agathoclis discipulus, Aristarchi.aeqía" 
:-Hs, vixitque Olymp. CLVI ant. Christ. 154.5) Quae 
quum ita sint, non pnto.argunientis cyclum multo. 
Olympiade LXXX. iit eet esse. demonstrari 
p. Em a ra p chron be 


. T 


» a e 
49) Vid. Willner. p. 13, cf. Stara. ad Hellanici 3 
pag. 175. 


5) Heynius 1. 1. p. 22: Zenon (Zívov ) Citiensis, 'quem in 


Hiadem, Od¥sseam et Margitem — satis" constat. vel ex) 
Dione Chrys.. et. Laértio, -e NEL. 
Ç: " À e LN I 


dom í ¢ 5 í # ! e. FH , " É y E ` , Li ^ ) 


PARS SECUNDA. 


DE CARMINIBUS IN CYCLUM RECEPTIS | 
EORUMQUÉ FRAGMENTIS. 





6. L 


Multa in cyclum relata sunt carmina. 


Nullum fere carmen epicum, cujus auctor sub ` 
Olympiadum initium vixit, invenitur, quod ab iis, 
qui de cyclo scripserint, inter cyclica non sit rela- 

‘tum. Praecipue vero Heynius *) et Salmasius 2) mul- 
tis cyclum carminibus locupletarunt, quorum prior: 
Ex priore genere (cyclo mythico), inquit, fuere 
Theogoniae, Cosmogoniae, Titanomachiae, qualis 
fuit seu Eumeli Corinthii —, seu Arctini, Corinthii 
—, Gigantomachiae, Poewvis, duvaic, Eoeae, 
Naupactica, Hoandeia, "Agyovavrind, OnButs 
(nvwAuxx dicta), vd ¿zq vd sic tov wohewov 
öv ixiyovov, “Aluwatovig, Miwvdc, Alyi- 
pros, Oiyadiag choos, Kyvnog yapoc, A ug 
Sovrnd, O02778; ex altero (cyclo Trojano) autem 
Arctinus, Lesches, Stasinus Cyprius, Quae carmina 





z) Ad Virgilii Aen. lib, IL. p. 268. ` 
2) Salmasius ad Solinum p. 849, ， 
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omnia etiam Groddeckius 3) in cyclum refert, prae- 
terea Europiam. et Oedipodiam, adjiciéns, ut. Salma- 
.sius Theogoniam Hesiodi, alii vero etiam Stesicho- 
rum.et Amtimachum ^). Quibus cónjecturis quum 
nihil proficiatur, sed oculis potius in re per se cali- 
ginosa plus caliginis objiciatur, primum ‘disquiramus 
necesse est, quaenam carmina videantur in cyclum 
recepta esse; quo facto singulorum carminum frag- 
‘menta adponam, adposita explicabo. 


. & IL 


Quae, cármina* in cyclo fuerint ex cycli 
argumento: derivatur. 


— igitdr locum, qui basis atque funda- 
mentum hujus disquisitionis est, ex Photii biblioth. 
cod. 259. p. 518. ed. Bekker. jam saepius ex parte 
laudatum. Ibi enim eclogae a Photio contractae ex. 
Procliana -chrestomathia grammatica ， leguntur; nam 
dysyvao joo, inquit, èx sije Teoxjov Jonovopnodiag 
Jones éxhoyat. gore dt ro BrBhiov sig d Oty 
| Quuévoy Aoyous. Deinde pag. 919. pergit: yeyovaos 
Jë cov sovg sointat nouttoror HE Onnoos, ' Haíodog, 
Ilsícavógoe, Tavvactg,.’ Avtipayog. Óuoysvae è vov- 
TOV, Og OOV TE, wel yévog wal -nauteidug wai vurag 





3) Initia historviáe litterar. Tom, I. p. 55. 

4) Sic multi ejusdem argumenti carmina in cyclnm refere- 
bant, ron cogitantes, hac multitudine nullam omnino in cyclo 
esse potuisse dxolovüiav, €ujus Photius mentionem facit. - Sic 
Eoeas magnas in yclo ponunt Creuzer. histor. aft, Graec, p: 
31. Heinrich. prolegom. ad scutum Herculis p. L. Neupactica 
Mohnikius Litterat, Graec. Tom. F. p. 194. et Genealogias Asii 
et Cinaethonis adjicit Groddeckius T. I. p. 57. VV üllnerus vero 
pag. 45. “Hewoyorviay, et quum Salmasius etiam Zheogoniam ad- 
diderit, sex in cyclo carmina sunt praecipue genealogias con- 
tinentia, Vide infra II. $, 5. de Theogonia notata. 


- 


ts 


ii -nd0oue sockets.  StehapBages Ób nol ste vod Aa 
youevou estinod wvxAov, Oç deystas uty ¿z «xe Odean 
vot xoi Iç pvdoloyoumeryg miens, šË Ñe aŭt wad 
vosic staldag éxo'tovvuyeiQué «ac vosig yevvmor Kunka, 
gus’ dumogsvetrae Ó; Te Te QAloe Tol Dew Toig 
"Ediyor pudohoyoupeva', ucl “et, nov Tb Ral TEOS iovo- ' 
piov e&audgdiverar. xak scegarodtae O. ÈILLOS- xUxhog, 
Èn Suepoowy svonyrüv ouuscinoovuevoe, uéyot THE Gto 
| Bdosws 'Odvacéoe «zc cig "I9dwgv, iv 4j «ck úno, vov 
sua does Tylsyovou ayvooUrrog utelvetat. ¿ye Óà dig 
toU errtX%0V XUXÀDUV Tee moudra — Ot Kar ooy 
duceret volg swoAoig ovy 0UzO duc uv. Qétyv we dud 
CGV axohoviiay TAY ÈV QÜTO TRULY ATOM, A€yet Ob 
hi v óvopteva xal TES. nersoidag TOV soy Morevgace 
pov voy. éuxoy “vuhor. héyes Ób wet meoil vivo 
Kusigtow svotjpvov ,, zat og oi pivitatte sig Era- 
civoy avaqtgovow Kvngiov, oi Ó; "Hyyoivoy tov ,Xe-. 
Aapivioy avroic éxtyocqovaty , oi Ób "Opunjgov* joya 
. 08 Usrte Suyargds Nraoipo, «ul dud viv WUvOU sram 
rollu Kingia voy sóvoy evenly et. GAL ob Tieta 
[ó ovyyeapeds] voveo th aiti., mydt yap KUzpus 
sigoztugo£vvovóg 2uyoaqeodat vd onu ara. Pag. 3251. 
oi uiv dvo hoyor' cig IlooxAov yeammurings youaro- 
patiag à» vovro«. Igitur duos et, ut videtur; pri- 
mum quidem et secundam librum complectehantar, 
hae eclogae. | 

Secundum hanc igitur contractam Pr ocli creators 
mathiam epicus cyclus totam complectebatar mytho- 
logiam, ab antiquissimis inde, temporibus usque ad, 
Graecorum a Trojana expeditione reditum, | Ulys- 
semque a Telegono filio interfectum. 

Primum locum sine dubio Z'heogonia tenuit, in 
qua origo Deorum Dearumque erat nàrrata, eorum- 
que de filiis, quos cum mortalibus’ feminis procrea- 
vissent, agebatur. Complurium héroum ne mentio 


C2 


“4 


Pe 


quidem in hoe carmine facta fuerat, sed ea de causa 
non statuendum, Heroogoniam in cyclo fuisse.. Nam 


Qquam m singulis carminibus multa de heroibus et 
eorum origine alata, imo plurima carmina in he- 


roum origine — exponendis occupata essent, 
hoc carmen 5) nullo modo necessarium est. 
Hoc carmen excepit Zitanomachia, cujus argu- 


mentum notum est (vid. Apollodor. I. c. 2.). In eo 


fortasse etiam narrabatur novae, Titanibus in Tar- 
tarum dejectis, civitatis Deorum sub Jove institutio. 

Proximum ab hoc carmine locum tenuisse vide- 
tur Gigantomachia; in qua Gigantum in Jovem pu- 
gnae exponebantur.(vid. Voss. epistol. mythol. Tom. ` 
2. p. 259.) Quod, quum certe secundum nonnullas 
narrationes Hérculis mentio in Gigantomachiis facta 
sit (Apolledor, I, 6, 1.), etiam serius in cyclicorum. 


-carminum ordine positum esse potuit. 


Tria haec carmina cyclica esse, ex Eusebii prae~- 
paratione evangelica 6) apparet. Dici non potest, quod 
carmen hanc Gigantum pugnam exceperit. Prome- 
theis sine dubio, si tale carmen in cyclo erat, hic 
posita.esse debebat. Cujus earminis quum nulla in-. 
veniatur mentio, et Prometheus in Titanomachia e 
Gigantomachia non ultimas partes ageret, nullo pe-. 
Guliari carmine ejus facta exposita esse videntur. 


Sic etiam Tis errores et fata atque éjus patris Inachi 


historia singulari carmine narrata haud dubie non 


fuerunt. Memorabilior quidem Ius Inachique histo- 
ria, quam quae silentio praeteriri potuerit, at copio- 


í 


$) Eam inter cyclica carmina retulit VVüllner, p. 45» 


. 6) I, 10. p. 39. ed. Viger.: vOv “Hatodos oí OB xvxAmol 
Ti59t gm udvoc Geoyovlas. xal T'iyavtoneziae xai Tsravouagías Enla- 
cay idias nal Èxtouas, ois — — tevlxnour anv adn- 
Fuar, š 
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sior eorum fortasse mentio facta est in Phoronide 7) 

quo res a Phoronee, filio, Inachi, gestae, fortasse, 
etiam historia Niobes, filiae Phoronei et Laadices 
(Apollodor. II, 1, 1.) vel, ut alii volunt, matris Pho- 
ronei, conjugis Inachi (Chronic. Euseb. p. 19. ed. 
Scalig.) continehantur. 

Phoronei posteri in Peloponneso, — Argi, 
regnarugt usque ad Gelanorem, cui Danaus Aegy- 
ptius succedebat (Apollodor. II, 1, 2, Pausan. II, 19, 5.), 
' de quo ejusque filiabus carmen antiquo tempore com- 
positum-erat Danais (Biblioth. antiqu. litterat. et art. 
4. pag. 56.). Decimus quartus Argi rex, Danao. or- 
tus, Acrisius erat, frater Proeti, pater'Danaés, avus: 
Persei. Quod carmen de his egerit dicere non pos- 
sumj; nihilominus quum horum, tum Persei fata ali- 
quo carmine fusius narrata fuisse videntur, ut et 
Bellerophontia -res gestae, quas Homerus marrat in 
Iliad. &, 155. 

Fabulae ad Cadmum spectantes solae in earmine 
memoriae proditae fuisse non' videntur. : Hie post 
adventum suum in Boeotiam Harmoniam, Martis 
Venerisque filiam uxorem ducit, neque dubito, quin 
ejus filiarum, Inonis, Semeles et Penthei nepotis hi- 
storia locum ia Dionysiacis habuerit. Alia pars ha- 
rum historiarum in Argonauticis narrata fuit, nam 
. Ino Phrixi et Helles noverca est. Quae Argonau- 
tica sine dübio m cyclicorum numero ponenda sunt, 
in iisque etiam multorum heroum, participum illius 
profectjonis, res gestae memoriae traditae erant, ut 
Herculis, Meleagri, admodum juvenis, et aliorum. 

In multis carminibus verris venatio Calydonici 





7) Etiam in earmihe, inscripto Aegimius, quod receptum in, 
cyclum non erat (Groddeck. Bibl. antiq. litterat, et art. H. y. 
94. Weichert. de vit. et script. Apollon, Rhod. p. 159. 140.). 


i 


proposita erat, ut in Iliad. /, 599 sqq., a qua nar- 
ratione jamjam Eoeargm auctor Minyadisque rece-- 
debat. Pausan. X, 31. 

Etsi nemo erit, qui dubitet, quin in Argonau- 
ticis Herculis mentio facta sit, tamen nemo negabit, 
in singularibus carminibus quoque sive omnia, sive 
certe praecipua ejus facta esse narrata, eorumque 
carminum unum in cyclum fuisse receptum, í 
= ` Post Herculem praecipue memorabilis: est The- 
geus, cujus Tes gestae in cyclo locum habuerunt post 
ipsam Heracleida, sive in singulari carmine, sive 
cum rebus Atticis conjunctae in Atthidum aliqua, 
Praeterea singula éjus facta in aliis quoque carmini- 
bus narrabantur, ut in Minyade ejus in Orcum de- 
acensus (Pausan. X, 28, 1.), cujus argumenti veteres | 
"Hesiodi carmen habuerunt (Pausan. IX, 51, 4). In 
hoc de rebus a Theseo gestis scripto carmine etiam. 
aliae res expositae fuisse videntur, verbi causa, ubi 
de festo nuptiali agebatur, Centaurorum mentio est 
facta et iu singulis factis narrandis Amazonum. ` 

Hoc carmen exceperunt, ut mihi quidem vide- 
tur, Oedipi ejusque familiae fata et bella Thebaica 
tam quod septem duces, quam quod Epigoni gere- 
bant. Quae res carmine Oedipodia, Thebaide, quae 
eyclica nominatur, et carmine Epigonis inscripta 
describebantur. Alémaeonis quoque carmen ad ideni 
bellum spectat, quum Alcmaeon Epigonum dux fue- 
rit, et res post Thebas captas gestas, praecipue Al- 
emaeonis matricidium continuisse videtur. Quo in 
carmine vel in. Thebaide cyclica si etiam bellum 
Epigonon describebatur, Epigonis recepta non erat. 
Utrum statim historia belli Trojani annexa fuerit, 
an carmina. interposita essent, facta singulorum viro- 
rum praedicantia, nemo erit,. qui dicat. Quae ad 
res ‘T'rojanas pertinent carmina omnia per chresto- 


, 


mathiam Procli in compendium redactam nobis hota 
sunt, quam adponere 8) in animo est. . 


‘EmiBaddce vovvoig*) và Acyoueva Kv * sa èv BiBMoic | 





3) Hujüs chrestomathiam Photius quoque excerpserat, vel 
potius eam jam in compendium redactam contraxerat (vid. ab 
initio hujus-paragraphi) et haec quoque graviora excerpta ron 
totius chrestomathiae, sed .parvae tantum partis sunt, quum 
apud Photium, ubi duorum librorum excerpta inveniuntur, - 
inulta 'etiam alia legantur. Praemissa his carminibus cyclicis 
in compendium, redactis Homeri vita est, qnae inscribitur : 
IIgóxÀov genoropadias TG» es O° dineny ivu to d. ‘Ọuýeov zed- 
vot, Bios, yeoaxtne, avayeagy Tosmuatwy* in cod. Venet, Aethia-. 
pidi inscriptio pracposita est: J7oóxAov yonotouatelas to y ev- 
tépov. Quod Heynius (in bibliotheca ant. litterat. et art. Tom. 
I. p. 54. inedit) de tertii libri eclogarum excerpto. altero intel- 
ligendum esse contendit, et non possum, quin cum eo consen- 
tiam, quum Photius ex duobus prioribus chrestomathiae libris 
multa alia afferat, quae prima. et secunda parte libri secundi 
pro loco, quem in cjus bibliotheca tenent, exposita esse debue- 
.runt. Erant enim tola excerpta (quod etiam Heynio placet l. 
l et Tychsenio ad Quintum Smyrnaeum pag. LXL) in quatuor 
partes divisa, etsi duorum tantum librorum Procli excerpta 
continebant, eaque excerpta, quae adponam, primae et secun- 
dae primi libri partis sunt «pertinentque ad poésin epicam. In 
tertia et quarta parte i, e. in secundi libri prima et secunda 
sectione de elegia, de jambo, de melica poési etc. egit. Magis 
tamen mihi lectio a Tychsenio probata placet: 49noroua9 ias y 
ao dsuregoy, ubi y sumendum pro yogeguaruadq;e, quum in auto- 
grapho Siebenkeesii inveniatur. 一 Etsi praeterea alio ordine in 
MS. Venet., atque hic do, fragmenta legantur, nam primum 
locum Homeri vita tenet, quam Telegonia Eugammonis, Aethio- 
pis, Ilias, Nooros , ”Miou mooss Arctini sequuntur, ut nos Sie- 
bekesuk in bibl. antiq. litter, et art, T. L. p. 66. docet, qui- 
buscum conf. Tycbsen. ad Quint, Smyrn. pag. LXE: tamen 
quum jam Heynius et Bekkerus ea secundum rerum narratarum 
ordinem ediderint, quum duobus locis hic rerum ordo ipsius 
epitomatoris verbis indicetur (vid. ab initio Aethiopidis et Te- 
legoniae), non dubitavi, quin idem facerem. 

1) Argumentum Cypriorum ex cod. Escurialensi est. Zz;- 
Pddiev h. Ll i. q. sequi, Vid. infa excerpta Aethiopidis ab 


nitio, 


- © — 


ge0duteya, feno, dy. srel vie yoopic ÜDorepoy tot- 
p, ive wi TOV éis Aoyov viv éurtodifamer’ ca db. 
spegeyousya gage TÜTE, 

^. Zee Bovdevetae pera vig’ Ocjudoc ?) sreg} TOU 
Towixod olšnou 3)， magoyevomeny L "Eoi svmyou- 
piévov «dv dedy èv voic IIyAéoc yauorg veixoc megh 
xaAAoc évioryow ova, "Hou nat “Apoodiry, a? soos 
"Adesavdoov ¿v "TÓ xara Ads mooççayy tp “Eouov 
MOS viv wpioiy Oyovvou. wol mgoxgiver 7 “Apaodie 
any énaedelg. roig "EAévyc yemow ó `AM&awyjooo ^). 
neu Ób “Apoodivys dnodepévng vaunyysivae, wol 
“Ehevos sreg tay peddovray mÜvd aoodsomifer *), wel 
2) ‘Agoodivy Aiveiay. ovuzAsiv aUrO clever. xal Kao- 
€&vógo sQ) vOv jreddiovtay meodyioi. émfdc dè «5 
Agnedatpovice Lurgeos Eevitevou mage toig Tuy» 
Oagiduc, xol uero taŭra ày 7j Zadqy THON Meye- 
dco. xat- “Ehevy sad viv evoyíav didwot dion ó 
| *4iétavdooe" xoà peta taŭra Mevélaog tig Kowvgv ` 
- Oxnst, nehevoug viv 'EAévgv vois £évois «d. envy dere 
muere, Eos dv esaAAoydou* èv roury dt ‘Apoodity 





*) Secundum Tieynium MS. praebet Oérdos, at rectum 
Guidoc. cf. Homer, Hymn. 25. in Jovem vers, 5. 

e) Vid, infra Cypriorum fragmentum I, 

` 4) De nuptiis Pelei et inde orta dissensione ‘vid. Coluth, 

rapt, Helenae ah init, Hoc nuptiale festum jam Hesiodus ce~ 
-€inerat, Schol, Lycophron, 175. ubi duo hujus carminis ver-' 
aus. cf, Iliad, w, 18. 59. 452. De judicio Paridis Homerus agit 
quidem, Iliad, w, 28, 29. sed illos versus Aristarchus spurious 
et a seriori compositos habet. Vid. schol, Villois. A. Eam ob 
causam schol, Villois. ad Iliad, 6, 52. hanc narrationem, ait, 
Homero incognitam esse. cf. Macrobii Saturn. lib. V. 


€} Duo alia oracula ad haec prima belli Trojani tempora `: 
spectantia apud scholl. ad Iliad. 4, 64. leguntur, ubi totum, - 
hujas belli initium 'ex Hellanici libris aliter narratur, Menelaus 
enim Trojam venit eumque in Graeciae Paris comitatur. cf, 
Heynius ad Iliad. 1. 1. 


cuvdyes thy “Ehevny và *Adebdévdom®), wa) move vio 
pik «d mÀsiovo xtjpata evdéusvoevuntos dsvonAé 
ovo 7), yetmava dt avrvoig épiovyow “Hoa, x«l sgos- 
eveytele Lidave 6 *Adeavdoos giget viv whew 8). xak 
— sic “Ihon yanoug, ths ` El éxevéAcosv, 

"Ev vovro Ó; Keovag pero ITo2vósvxove vig "Ide 
xui Avynéwg Bots vpapovmsvoe épaoedPyoay. xal 
Kéovoo uiv tad cot Iðu cveugeivat, Avyueds 0b wat 
"dag duo Todvdevuoug, nat Zevs avvoig éreorweooy 
viet viv atavaciar. ual pera vette Io auayyti- 
fevar wd MeveAdo vd yeyovOva nara voy olnov, ó dk 
-guugayevopterog segt vag ¿m iy ovocveíag Bovisvs+ 
wae uev) voU adehpov, ual sgos NéoToou staQayive- 
wet MevéAauog. Néormg Ób èv mageuBacer Oupyeivas 
adr, wo Enwmels gdsioas viv Afuzou °) OuyovéiQu 





€) Aethram praecipue Helenae Paridisque favisse amoribus 
narrat Tzetz. Antehom. 130. ubi vid. Jacobsii not. 


7) Nolentem Helenam ab Alexandro raptam esse narrant 
nonnulli, alii, id ipsius voluntate factum. Euripid. Helen, 250. 
` Bchol. ad Lycophron. 95: Zyrvyó» avt} negl TOv aiyiaÀóv Gu» 
«v0; veucrl tals Basgais, xal t) lvoi dgmabas avr4v, sis Aiyur 
«ov mageyéveto, xass} avti) ovveyévero.. Apud Homerum Alex- 
ander non solum Helenam, sed etiam multas res pretiosas ra- 
pit. Iliad. y, 7o. +’, 626. 

8) Vid. infra Cypriorum fragmentum IV. 


?) Recte Heynius mutavit lectionem cod. MS. ouxovgyov in 
«dfóxov, Secundum Hygin. fab. 7. Antiope Lyci conjux est, quas 
cum dolo decepta Epopeus rem habuit, Aliter. rem narrant. 
Pausan. II, 6. IX, 5. Apollod. III, 5, 5. Schol. ad Apollon. 
Rhod. IV, 1090, Apud Homer; Od. 4’, 36o. Antiope filia est 
Asopi. . Quid sibi velint verba “Exwmats 一 6é$e20997,97 nescio, ` 
mam Zxrio9w de urbibus quidem usurpatur, non de, homini- 
bus, Mihi videtur igitur, quum apud Apollodor. III, 5, 5. de: 
eadem re hic locus inveniatur: d 08 ergarevodusvos Simave 
giigovras* xal TOv uiv '"Emuría wrslves, legendum esse: "Ertoreve, 
gOtípac ryv .duxov Gvyaréga ( vel potius dduagra , quum Ilygi- 
mus Cypria secutus esse videatur), geraverg wa) Jawar (famog- 
9525. 


-— £ — 
Rercogh7Iy, xol vd segt Olüisovy xal eyv Houxhéove 


"aylar, ner vd megl Gato wa Aguidvyy. Knew, tovs 
HYSMOVvas dógoiCovory. écehdovees vov Ellada. nab 
poiverdue moogscoinoupevoy tov Odvocea itt vo wi 
Gél ovoureverIue ¿pageoay,, Tlahapajdove inodene- 
vov tov viov Tyhepcrxov enl xoAwouw eagredouvees saad 
. Kat weve vatca ovveddovteg sig Avhidu Ovovor. 
€ vd wept tov dgeovva xat voUc OrQovOoUg yevro 
peve Ocixiitrar, wok Kulyac segl vow asvofhjoopévov 
qoohkeyse aveoic. Esteve, avaydevtes "TevOgavio sgos- 
loyovot, wat vovvuy wc Toy ¿móo@ouy *). uAsqoc 
Ò: èx Bontsiag Ofgouvdgov vs vóv IIoAvvsiwove atesi- 
wet “ar AUTOS U0 ‘Aythiéws TitEMoKETEL”). UTOA vOs 
Ó; wtvoic ¿x vic Muciag yeuuy. eninincer nat draone- 
Ódysuvvoi. ‘Aydheve Ób Luvowm moooyuv yoel Ty 
Avnoujdove Qvyovéon Apiye. ¿mera Tylepoy 
xara pavreiay srageyeyoneyoy eig “Agyos i&vos Ape 
AsUg dg ýyenóva tov èm “Ihiov miot * 

Kat tò gevrsooy HIQOLopEvOU tov otokov £v Av- 
ide 'Ayauiuvov inl Pjoas Cid éhapoy Umcegihheer 
ëpnos: «oL viv "derer. pupvíanca, Ó 7 sog énéoyev 
EUVrots tod whov yetudvag éniméusovon. | KáAyaveog 
dt sinóvvoc viv cys eoù viv xol Iqiuévéuy ne- 
Aevcovvog dc Ti Aqua, wg ¿mi yáuov urn 
Aet pera e MAE VOL usw nu yergotouv. “Aoremis 
Ó QurTyy laendtaco sig Tavgous petaxowiter wal 





xo) Recedit auctor Cypriorum ab Odyssea oj, 115. ef. Quint. 
, Smyrn. V, 191. Hygin. 95. Schol. Lycophron. 818. 

x) „Mirus error si pro Ilio habuere. Lege we ‘Mutur, 
quippe Mysi societate cum "Trojanis pue Heyne. Haud 
, recte, Vid. Pausan. IX, 5, 7. 

*). Vid. Tzetz, Antehom. 268. ibiq. Jacobs, Nonnulli pu- 
tant hujus rei mentionem fieri Iliad. d, 59. ubi cf, Eustath, 

2) Equos apud Quintum Smyrn, IV, 174. Achilles a Tele- 
pho pro vulneris-curatione pes 


Ooyaroy mol, Dogoy 本 dyti vig xogos TX OTOS 
«o foua. 

| “Eserta navandtovoy els Téevedov xat evoyovué- 
vov avray Didoxtyicys ty’ Üdgov nAryele did cy dus- 
oopíav iy. Auvo narveksipdy*). xoà ‘Ayddevde vore- 
gov ulyPelo Ówqépevor noos “Ayapénvova). Enero 
&svofaivovrac avrovs sic "Thov sioyovow oi Toose， 
zat Ivioxner ITooveoiAeog typ “Exvogos. ¿mera yd 
devo atrovs toinetae dvehwv Kwxvov vóv Iloceda~ 
voc 9). xal rovg vexooUg avawpovyta, ndt drompee- 
ofevorrar soos tovs Todas tiv Fievyy nal ta xvi 
para amatovytseg 7). vig è ovy Vmynovony éxelvot, 
évratda dn ixeivot teryomeyovouy 8). neto TYV yoi 
eo» InekehBóvreec s:098'0U0L xat TAS svepto(xove MOAELC 9). 
xol ust voUvO “Ap ahevs Elivyy ¿za tunmet Pecan 
ota, xal ovvýyayov adrtovs si rò aŭro “Agoodivn 
xal Oitis 10). eive. cmovootety wounuevove «ovg `A- 
yaovs ’Aythieds uovezes, uamete cmehodves tag Al- 





^) Vid, Iliad, 6’, 716 sqq. 
s) Cf. parvae Iliad. fragm. IV. — fragment, IX. 


5) De Cygno vid. Quint, Smyrn. IV, 470. Jacobs ad Tzetz, 
Antehom. 257. ` l 


7) Ad hane narrationem. pertinent sine dubio quae legun- | 
tur Uiad. y, 204. 4', 158. Unus legatorum ipse Menelaus fuit, 
Herodot. Il, 113. Tzetz. Antech. 155. ibiq. Jacobs. : 


8) Cf. Iliad. Z, 435. l 
9) Tzetz. Anteh. 247. 260. ibiq. Jacobs. 


to) Schol, ad Lycophron. 174: of uiv ydg paow ore zat 

óvaQ ó zd) piyeis ç EÀivg ¿sty avryy 6mtÜvumosv, EHTI- 
- s. 3 4 ~ > , ? >£ * > < ⸗ , t€ 

“as éywy amo rov Ovsigov, xal 7Elwoev £AO Sv ini TO relyse. o dè 
^ ` L] ` t i > 
iwy auTyy er) alsin [uti dsrd07， OŚ ài avews, ore doy av- 
THY, mgwzoy ¿ml Tov FM Zo9Q, durs ovveoxidn , xal zelus TZ» 47- 
tiga arro ovum Qi sas aura ss Tò cvupigOTvas arrij. A 08 xar 
vao éxoinosy, we Sonsivy avrüv avti avriozioðas, xal OUTS mages 
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ncxocivruv. 
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payjooven, "Ages piv Suydrye, Oggooa Ób vo yé- 
woo Y), xal xveiver aveyy aguovcvovoav "Ayddsde Ya). 
‘ot Ò Tomes aveyy Jasrovor wil “Ayddeve Osoaicyy 
evaigst, AowWooyFete meds avtod xal dvedtoFele Tv 
ini tH Tevócoieig Asyomevov &oorvo s) uat ¿x tov- 
tov orcoig yivevoa Tois “Afasoig segi tov Oegaitov 
porov 16), peta Ob tavra “Ayddeve sis AéoBov thet, 
wat vous "Anoor nat “Aoréusde wal Ayto satai- 
Qirart tod pórov Ux Odvocéus. 





1r) Iliad. ¢’, 93 sqq. ; 

22) "Ev rif med rebre Biflo. Heynius i in bibl. antiq. litt et ， 
art. T. I. p. 34. et Tychsen. ad Quint. Smyrn. p. LXI. ad ti- 
brum eclogarum referendum esse putant. Equidem ad Cypria 
carmina refero. "Emefaddsey significat b. l. sequi, ut ab ini- 
tio harum eclogarum. 

15) Filia Otreres a Tzetz. Posth. 8. nominatus, ubi cf. Ja- 
cobs. ` 
x4) Cf. Quint. Smyrn. I, 141. Pausan. V, 9, 3, 

*$) Quint. Smyrn. I, 720 一 740. Chaerophon scripserat 
` Axa. Fepaitogovor, Jacobs: ad Tzetz, Posth. 199. 

16) Tzetz. Posth. 206. cum Jacobsii nota. Haec omnia eo- 
dem modo atque ordine Quintus Smyrnp. in libro I. narrat, 
omissis iis, quae ad lustrationem Achillis pertinent. ` 
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Miwwr ð 0 “Hots vidg yu» apatororeveroy 
srowonAia» mapayiverat toig "Toool Bordricwry. sab 
Orie tH stadt to xara? vov Méuvovæ moohéyer, xal 
cup Bovine yevopivye " AvviAoyoc Und Mépwovog tya» 
extras 37), émertee Aphesis — utelivet” “ob 
tovra piv Hu ws mapa Mos d youpery etavaciuy dix 
wo 18), toeyauevos Ò "Ayddeds rovs Toas xat cie 
dij» [mow] 9) siemecov vro Tlapiðos &voipeivor xak 
"Anblinvog zat steol tod "ropa Toc yevouevys ioyvoue 
naxne Alas avehomevos ènt tag vats nopelbec , O0vo- 
seas copia yopevou voic Towel m ErELTC Avrihos 
yov ve Sanvovor ual tov vexoóy tod Ayios ngori: 
Fevrat. “at Orig piopivy ody MoVoaig xat teig 
COehMypaic Ooyvei tov aida"): nal wera tutta ix thg 
rugás 4 Oiris avagndcacn vov maida ele tiv Asap 
wjooy dianouiger ?) oi dà Ayat voy vapor yoours 





- £7) Odyss. 0’, 187. vid. Tzetz. Posthom, 262. ibiq. Jacobs. 


19) Idem rerum ordo in Quinti Smyrnaei libro I, ubi non- 
nulla fantum aliter narrantur. Thetis enim ibi Achilli. nihil de 
Memnone. dicit, neque Aurora filio suo ab Jove immortalitatem 
petit. 


19) Vocabulum mół:y in cod, MS. non invenitur, Heynius 
adnotat: f. moiy l. mus. 


29) Ajax et Ulysses Achillem tuentur in tabul. Iliac. figs 
85. 86. cf. Quint, Smyrn. III, 216. Achilles mortuus ad paves. 
portatur. Quint. Smyrn. Ill, 387. cf. Lycophrón 269. ibiq. 
Tzetz. 


21) Achillis, Patrocli et Antilocht — deponuntur in 
poculo aureo, quod Thetis a Baccho accepit, Odyss. w, 75. 
Tzetz. ad Lycophron. 273. Jacobs. ad Tzetz. Posthom. 421. Mu- 
sae lugent Achillem Homer. Od. o, 6o. Pindar. Isthm, VII; 6o, 
Quint, Smyrn. III, 592. 'Tzetz, ad Lycophron. 275. 


22) Ubi Medeam uxorem ducit. Tzetz. ad baat ae 798. 
174. De Achille in Leuten insulam misso' vid. Quint, Smyrn. 
III, 770 sqq. 
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Mera Ó taŭra AnipoBog: Lꝛivnv pasts s nat EAs 
yerohsuon Odvooers èx Zhueov ayayay to omho di-, 
door v& tov — XL Ayaders- coro gorvatsrate, 
Etigunvios è 0 Tyhégov éselnzovgos tois ToooL sa- 
Qoyivsvot, xol CgLOTEUOWTQ @UTOV cimtOKTELVEt Neonto~ 
REMOS. ` Re — 

Kol oi Teac sologuotvtat, zal Eneide nat 
"Aonvác QOH QEOLY TOV govesloy inscoy wuraoxsudlet.. 
‘Odveceds dé aintocwevog avtov xévaoxosog clc" Thiov 
srugayivetat, xoà avayyogicdclg vp “Ehevyns. megt vic 
Ghucewg TÜS moÀtoQ ovvciOevat. wrsivag TÉ TIVAS TOY 
JTowov il vig vais dquxvsivac?9).. vat gerd tetta 
ov⸗ Auoprrjdee Tò Tuhhudoy eno tet ex TG | Dio 27)。 





Bay Argumentum quarti libri Quinti Siri 

25) Vid. Tzetz. Posth. 481. ibiq. Jacobs. Res eadem serie 
narrantur a Quinto Smyrnaeo. ` Justa tamcn Antilocho anie 
Achillem. vulneratum fiunt, et Achilles ab'.Apolline solo vul- 
neratur, 

25) Omnia in quinto, Smyrnaei libró — ubi tamen 
Ulysses arma non xata fovdyow Minervae — 

26) Cf. Odyss. 0’, 240. 

27); Heynius ad Iliad, y, 205. Pausan, I, 22, 6. Quint. Smyrn, 
X, 350. Jacobs, ad Tzetz. Posth. 509. - l 
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Ayvase — | 
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"Aoxzivov Midyoiou, megeyorvta tade’ weed megl voy 
immo» ÜMONTOS £yovvec magavarres Bovievorrat 0 w 
AON TOLEN, xat voig. Mey exe xovangnpyiaos BUTTON, 
«oig ÔÈ uavaphéeyerv, oi Ób iepóv avtov epacay ds» 
7 Adone avoted vot. xal tehog VAG G TOVTOY yra- 
un TQUEVTES “At eig evipqoodyny EVM YOUYTUL WS anyi- 
Aaypevor troù stoÀéuov. èv avtw dt Óvo Ópzovcec éni- 
pavevres cov ve Auoxowrta zal TOV &vegoy tay staí- 
doy JiapFeigovow 28), ¿mk Ób tH végate 9veyoggaas- 
vec oi megt vov Aiveiav Unrebij Iov éig vuv uy, . wee 
Sivwv toüs mugoovs avioyer toig “Ayaoig, suQovepoy ` 
eigehndvdug swpocstoirvoc. oi Ó 2x Teveédov noogniet—= 
Guvreg, xaL oi èx [vov] 29) dovostou insov énimintoves 
vois modepuiors, “at mollos avehortes VIV moky uate 
upuros AupPuvovor 

Kei Neontojewos piv enourvelver IIoiauov inl 
vov TOU Aios tov £oxciov Pouv xovaqvyoveo. Mevt- 
laos Jt dvevoov Ehevyy i «dg vovg uavedye, Ayi- 
pofov povevoag?°). Kacoavógav ðè Aias Oikéwe roog 
学 一 | ; 

23) Eudocia violar. s, v. Alonuos p. 51: ag ov ( Kadvdviv), 
vzaov Qvo Opaxovrté ,  llogxie t5 xal Nagifora, dravntiuevoe, tov 
ztaiüa coU "daoxéavros dveilov uigov avtos tod uov, ote to dó- 
Qar& Ba&siv vOv dovgeor immoy £róAgnosv, . 


23) Articulus ia MSS, et apud Heyniam deest, Eum ex con- 
jectura Bekkerus addidit, ' 

so) ee Helenae conjux est; quam narrationem schol. 
ad Mer ; 917. seriorum invenlum nominat Cf. Quint, 
Smyrna, X, 545. el Jacobs. ad Tzetz. Posth. Gore s 
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fila» dooney. ovvegéAxevos to thë “Adnvas Loavov, 
èp  scagotyydéveces oi "EAMveg naraletous Bovlor~ 
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Aowrd Acpiipa Oiuavimovrnt. Annopovr ve wal” Axauag 
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81) Ajax Cassandram ex ara Minervae trahens est — 
tum a veteribus repi tractatum. Vid. Pausan. V, 19. I, 15, 3. 
X, 26. 

¢2) Vid. de hac re Homer, Iliad. y’, 144 ibique schol. et 

Heynium. | 
| 33) A veteribus valde amatum argumentum, Vid. Pausan. L, 
22, 6. X, 25, 2. — Praeterca verba a xal ’Odvocdws — ¿mì tov tov 
"Ay 11468 Tad9o7 cum iis, quae praecedunt conjuncta non sunt, 
et lacunae signa ante ea ponánture Siebenkees, in biblioth, an~ 
tiq. litt. et artis Fasc. I. pag.-59: „Tertium folium (codicis) dta 
sideratur, inquit, in quarto haec leguntur: xai ’Odvoceds xxi.‘ 
Heynius vero loco.l. adnotat: „Etsi non assequor, quomodo ea, 
quae praecesserunt folii spatium explere potuerint, suspicor ta 一 
mien hanc esse particulam alterius Excidii Ilii a Lesche perscri- 
pti, Ejus enim 'Z4/ov mégor¢ apud Pausaniam memoratur X, 25. 
26. et ib. nonnulla ex his ipsis de quibus hic agitur. Suspícabar 
aliquando fuisse illam forte eandem cum ea, quae Arctino ab 
aliis esset tributa, Nunc probabilius videtur, diversam eam ab 
illa fuisse, adeoque Proclum nunc subjecisse argumentum illius, 
Dicerem etiam tertiam Stesichori 'ZA/ov mégoeda partem folii oc- 
cupasse, si satis esse putarem apponere meras conjeclationes,** 
Sed Heynius hic variis modis errat, nam primum verisimile non 
est, ut jam supra demonstravi, plura carmina in una eademque 
re occupata in cyclum epicum fuisse recepta. Deinde hoc frag- 
mentum nullo modo pars excerptorum ex Leschis carmine de 
deleta Troja scripto esse potest. Nam, etsi negari non potest, 
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“Aduve Ayauiuvova not MevéAoov cic fe au 
Slovyor megl vow éxuschov. “Ayapenvoy piv ob» cop 
vie? Adnvas ikidacópevoc yshov icemever, honore 
Ób xol, Néovop dvoyoéveec cig. ty olxeiay diadwgoya 
Tar He" ove éunievoug 0 Mevélaog peta stévve vedy 
eic iyunvov aouy(vetar, THY Ao» diapIapEouy 
ye iy và mehayer Òi i nie Kilyavee a Asov= 


Áo 2 
` ^ En 





r Š ^ : ws à she 


nonnulld fn his excerptis et fragmentis Leschei carminis conves 
nire, hoc tamen mirum non.est, quum tam hoc fragmento, quam 
Leschis carmine de deleta Troja agatur. Sed luce clarius argu~ 
mentum meae sententiae est, quod nonnulla non consentiunt. 
Nam secundum hoc fragmentum Astyanax ab Ulysse interficitur, 
secundum fragmentum VI, et VII, parvae lliadis (cur ad hoc 
carmen h. l, respiciendum esse putem, infra, ubi de parva Iliade 
agam, sententiam exponam) a Neoptolemo ab turri dejicitur, eo~ 
que modo interficitür. Quae quum ita sint, nemo, infra afferen- 
dis collatis, adhuc putabit, fragmentum esse partem Leschis Iii 
excidii in. compendium redact Sed dixerit quispiam, continet ` 
igitur partem Stesichori '"IÀtov wegoidos, Quod itérum proba- 
bile non est. Nam quum Stesichorus non epicus sed lyricus 
poéta fuerit secundum Quintilian. X, 1. (epici carminis óner& 
Lyra sustinentem) et alios, receptus esse non potuit in hunc. 
epicum cyclum. Tunc etiam non duo vel iria ejusdem argus 
menti carmina in cyclo esse potuertnt. Argumentum quidem, 
Stesichorum in cyclo fuisse, petere possumus ex. inscttptione 
tabulae Iliacae, ubi haec leguntur: “ZA/ov wégors xara Sryoiyogoyv, 

quo loco Stesichorus conjunctus cum nonnullis poétis, qui in cy~ ` 
clo erant, nominatur, Sed nihilominus in cyclo epico esse non ` 


potuit, quum lyricus poétà fuerit. Denique fragmentum "Thow 


meeoido¢ Arctini ipsius esse potest, Nemo erit, qui neget, ex- 
cerpta illius carminis nimis brevia, multaque Giniki esse gra~ 
via, quorum mentionem exspectemus, Quod ipse epitomator, 
postquam chrestomathiam Protlianam contraxerat, sentiens, © 
nonnullas et praecipuas quidem rerum ornissarum ex ipsa chre- 
stomathia adposuit. Quam probabilem conjecturam jam VV üll- 
ner. p. 91? 92. proposuit. . Dé tertio folio codicis omisso tunc 
vero dubitandum, ut jam monnulli dubitarunt. 


D . 


— 50 2m 


vio xol IloAvmoivgy sgh mogsvSésvec sig KoAogowa, 
Teigsotow 34) ved o veAeveioovvo, Qusvvovow. 

Tay Ób segl cov Ayauipvova anonhsovtay "Ayu 
ioc sidwdoy ètipavèy svEIgd rout uester, 3t00À£yov 
Ta oupBroopere. sl? o sreg} tas Kapygidas srévoac 
dujÀoUvar yeipwy nat 7) Aiavtog poga vou Aoxgot. 
INeosvvoAeuoc dè Oéridog JmnoOeuévue megh sroteivae viv 
mogeiay 35), «ck srapayevomevog sig Ogauny Oóvooéo 
— dye, ev Meouvela, wat tò oiou avdec tig 
doŭ. xoi tehevticurvte Poivin Janter, oUvoc dè eic 
tous Modoooovs dpixousvos dvayvogičerar TInàsi. ...?9) 
“Aya wepvovos ÜT Aipiodov xot KYwvaauvjovoes d avat= 
gedevros Uw Ogéeovov xat IIu) a dou Tıuwgiæ, «al Me- 
wehaov eig viv oixcioy avaxópuy. 1 

Mera taŭra orv 'Owjoov Odvocei«. ee 
Tyheyovias bhig dvo Biya pmovos Kvorvaiov, 
TLEDLELOVTO vs. 

Oi purijovogec , AUTO TOV TLQOCI/4OY TOV PUMTOVTRL 
gal Odvaceve voas Nopupare sic "Hw nonsi u- 
oxEWomevos T fovrohia, nat Eevilerar muga Tlohvgé- 
vo, POY TE dapBaver “OUTH OG, xal ¿z TOUTOU và 


 suQi Toopuvioy xal ` Ayay zal Avyeuy. meire 


sic '"I9uxyv navashevoug vac Und Tegectov oytetous 
elsi Quolag. zal peta vara sig Osoztoovovg dpi- 
/ 





34) Si ad vulgarem respicitur narrationem, legendum est 
Kelyavea. cf. Strabo Geogr. libr. XIV. p. 178. 251. 252. ed, Tauch- 
nitz. Tzetz. ad Lycophron. 427. Eüstath. ad Hom. Hiad.*«’, 69. 


35) Vid. de reditu Neoptolemi Boeckh. ad ‘Pindar. explicatt., 
| Nem. VII. pag. 425. 426. Auctorem »óoru» videtur Apollodorus , 
sequutus esse, nam apud schol. Lycophron. 9o2. haec Apollo- 
dori leguntur: Neontchepos dé pera t museas asth sis Mohoooovs 
dagÀ0s uera ‘Eléivov, xa? cdov Odyas tov Poivena, Cf. Heynius 
fragm. p. 1058. ' ' 


86) „Ex cod. notatum’ Jie +.. + ta dyap. Potuit esse. 
inera ta A. 一 wal rovrov va °Od.4  Heyne. 
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uveitai wer paust Kalludi, faoiida cor Osozrou- 
vy. era stOLepuoc ovy(ovavat toig Osonpwroic srgüg - 
Bovyous Odvooéws syounérou. vrata "oue tovg 
regt rov Odvcooéa rotrsre nat awto ils nay AdnVE 
n@Florarar.  voUrove utv A dào Ouchver. uera Ób 
viv Kodhdixns veheveyy viv niv Booretoy Orc déyervett 
Tlohvxotrns 0 Odusctue viog, awtos dè sic “Tdauny 
dpmvettan “nav tovto Trieyoves eic Qon tod sra- 
woos mhéwy, dsofdc ele viv "Iodurv, virer viv wie 
cov. ixfoyó5oag Ó Odvoceds ind vo) suidóg exet ' 
peitar xar ùyvorav: Tryhéeydvog 02 émiyvoUc eq» éunag- 
"*iev TO Te TOU TUT00S cuu uoi vor Tyrémayoy ucl 
THY TInyehonyy TROE «THY [Mreea suóiovrew. 7 OE 
avrords aPuvarovg moi, nat ovvommst vi uiv Ihve- 
hoy Tyhéyovog, Kiouy 0% Tylénayos. 


. Secundum haec fragmenta carmina cyclica, quo- 
rum argumentum adponitur, historica fuerunt, ut con- 
' eludere liceat, -cetera ejusdem fuisse generis, neque 
aliud carmen — receptum. Quae quum ita sint, 
‘omnia Hesiodi Hesiodoque similium poétarum car- 

mina ex cyclo excludenda, quippe quae potius phi- 

losophica, quam historica sint. Nam ut Homerus 
et qui Homeri similes sunt poetae praecursores sunt 
logographorum historicorumque, sic Hesiodi Theo- 
gonia Ionicis philosophis facem praetulit, ut carmine 
inscripto: Opera et dies, philosophiae ex parte, quae 
nominatur moralis. Quod ingenium poétarum poe- 
matumque nos ducere im hac disquisitione debet, non 
veterum: nonnulla testimonia obscura, quae magis 
rem turbant, quam ea sequutos ducant?") Nunc 


37) Photius enim loco supra laud. Homerum et Hesiodum 
cyclicis opponit, et Eusebius quoque Hesiodo opponit cyclicos. 
Uterque igitur poëta secundum h, |, inter cyclicos recepti non 
fuerunt. At hoc eo facturh, quod ceteri poétae partim eo tan- 


D2 
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\ 
argumento ¢ycli probabili certe exposito, disquira- 
mus, qui illi poétae fuerint, qnorum carmina in 
cyclo essent. 


§ III. 
Theogonia. 


* 


~ Quum Theogonia sine dubio primum tenuerit 
locum, statim ab initio cycli carmen, cujus auctorem 
nominare fion possumus, invenimus. Nam etsi non- 
nulli contendünt, Hesiodi Theogoniam in. cyclum 
receptam fuisse; tamen. hoc ob causam allatam. non 
probabilius est, quam Theogoniam Epimenidis, ma- 
gis Orpheo quam Homero similis poete, locum in 
cyclo habuisse (vid. Groddeck. in bibl. antiqu. litter. 
et art. fascic. 2. p. 78. 79.). Nonnullis Cinaethonis 
Theogoniam locum in cyclo habuisse placet. At qua . 
auctoritate haec Theogonia nititur? Lilius Gyraldus | 
in tertii de poétarum historia dialogi initio p. 120: ` 
»Post Arctinum, inquit, fuit Cinaethon, poèta La- 
cedaemonius, qui Theogoniam carmine conscripsit, 
ut est auctor Pausanias in Corinthiacis. Meminit. 
et Eusebius.“ Joannes Faésius et Paulus Colome- 
sius 38) tamen jam legere voluerunt in libro Gyraldi: 
Telegonia. Heerenius etiam apud Eusebium pro Te- 
legonia, Theogonia 39) contra codd. MSS. auctorita- 


, 


tum memorabiles erant, quod in cyclo locum habebant, Hesio- 
. Qus et Homerus vero per se ipsos magni aestimabantur. 

39) In adnotationibus ad Gyraldi librum 1. J. haec habent: 
»Lege Telegoniam ex Eusebii Chronico, a quo, sed mendose, sua 
Gyraldus, Opus hoc non aliud fuisse arbitror ab eo, de quo 
Pausanias in Corinthiacis et Messenicis.“ A 

29) Heeren. in bibliotheca antiqu. litter. et artis fascicul. 4. 
pag. 58. Eusebii verba apud Hieronym. ad Olymp- HI. sic 
corrigit: ;, Cinaethon Lacedaemonius poëta, qn Theogoniam - 
scripsit agnoscitur.'* 
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tem 4°) legendum esse, -censet, : Denique Sealigerus 
in animadverss, ad l. l. Eusebii revocat a correctura. 
Nihilominus Wüllnerus hanc valde dubiam Theogo- 
iam in cyclum recepit. -Heerenius praeterea sibi 
rsuasum habet, quod Pausanias laudet opus, esse 
Theogoniam, quae res omnibus Pausaniae collatis 
locis minime placet. Nam eisi»Pausanias opus, ex 
quo hatsit, nunquam nominat, tamen ejus nomen 
potius fuisse yeveeloyíac vel fw» quam eoyoviay 
coligere possumus 4"). Quam ob causam statuen- 
‘dum, Qinaethonem opus, cui nomen "T'elegohiae in- 
ditum erat et aliud, cui genealogiis, scripsisse. Quae | 
quum ita sint, Cingethonis Theogonia in cyclo esse 
mH potuit. At Theogoniam aliquam cyclicam fuisse 
ex Eusebii loco supra Pert II. $. m — intel- 
l Tigitar. ! 


$. IV. 
Titanomachia. 


eye 


. ` 
Titanomachiam in collectione illa carminum epi- 
corum fuisse, Eusebius l.l. testatür, sed quum certe 
compluribus carminibus '"litanumi pugnae  narraren- 
tur, inquirendum, quis ‘Titanomachiae auctor fuerit. 
Athenaeus (vid. infra fragment. I.) duos nominat 
nonis Arctinum et Eumelum, alii Eumelum tan- 
tum - Qua ex re apparet, par tim jam yeterés scripto- 





4°) C. Salmasius in exemplari Eusebii, — in Magni Ducis 
VVimariensium bibliotheca asservatur, haec adscripsit: „Cine- 
tho — Thelegoniam in pr. Pal: er cod.) reliqui Pal. Te- | 
geleniam.‘ 

41) Haec sunt testimonia apud Pausaniam, quae huc perti- 
‘nent: lib. IL 5, 7. KiwatQwv ÔÈ 0 Jax, (éyevecdoynos ydQ wal 
‘gros feos). Il, 18, 5. Kwatdow Eyoawsv èv tois Eneo, IV, 2, 1. 
onoow Kivaidwy xat Aosos —— VIII, 53, 2. Kivaidwv dà 
ey voie ENEON £moñ;gsv. `... f 


"om 
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k 


res néSélvissé, quis hoc carmen composuerit, partim 
Eumélum Arctini similem poétam fuisse, eumque 


igitür inter cyclicos referri posse. Fragmenta, quae 


mihi innotuérunt, haec sunt; = ' 


» ier 3 : 
“Ey " «urh mozo —— iy Oveg Zo, 
— mallavar de vdaros aufeooioo. 


Athenaeus VIII. p. S». d. [Eyo 0t où» dv, inquit, 


Syogaylarevog —, olda ote 6 «xv Tivavopoaytay morj- | 


905, ev Eüuyhos otev ó Kooivdiog, 7 "Aoxtrivos, À 
Ostis dinore youl Oee dvopatomevos, ¿y tH devtégw oÙ- 
vog gioyzev, ‘Ev 0 aur] etc. Tum pergit: "Eyaiws 
ài Lopoudijs TÜ vxo sun, dc xui 0Ào oaut% 
groot wataxo)oud$üp v iv Tovro wvóonode.] — . 


Ad quid hoc fragmentum referendum sit, mihi 
incognitum, Num intelligendum ad voc. «vv7: Fa- 
2400% ? , | 

i 2. -— AE" 

Méssoww Ò ojiexsiro nario avdgdy re Pedi za, 


-Hic versus videtur.ad idem carmen, atque primum 


fragmentum pertinere, nam Athenaeus, qui lib. I. 
p. 85. eum laudat, eodem modo, quo supra incertus 


est.ad utrum, ad Eumelum an Arctinum eum refe- 
rat; dicit enim: Puumos db 7 -dexrzyos 0 Kogiv- 


dug voy Aig — MOU 5500ct718t， — etc, 


8. 
Eig: te Óxaaooúyny Svirav yévog yyaye deltag 
"Ogxov xal Puoiag iAapdg xal oynpar "Olvunov, 


Versus, quos Clemens Alexandr. Stromat. I. p. 560. 
ed. Potter. 42) mune, cyclicae Titanomachiae. esse 





42) "O 62 Bygurios ' — Xeiouva cov Kiycacooy — 


—E Praeterea versus restitui mutata E CF 
para in eyípet, et paucá tantum de quantitate syl- 
labarum vocis iagos adjicienda. Verbi «ouar et 
inde derivatorum prima syllaba saepissime longa est, 
séd" etiam brevis [ut Iliade a’, 100. 147. fj, 550. 
Apollon. Rhod. II, 849. IV, 480.]. In Mooc etiam se- 
cunda syllaba nonnunquam longa [ut Iliad. a’, 585. 
Hymn. in Cerer. 204. Hesiod. éoy. 558.], sed brevis 
quoque reperitur [ut.lliad. /, 655. Ç, 178. Hymn. 
in Vestam (29) vs. 20.]. Heynius [ad Iliad. ç, 585.] 
omnia loca, ubi syllaba ¿À brevis est mutare "vult, 
certo haud recte. Quum igitur loco L. prima syl- 
laba anceps sit, etiam voc, íAggóg prima syllaba ea 
quantitate usurpari potest. Secunda corripienda ut 
in Justwoo¢g, Augos. De Chirone vid. infra ad Gi- 
gantomachiae tragfent, ! 


| 4. ' 
Xrýoart Aiyalwvi, dioe uedéovza,, Tiyavees. al 
- Hoc fragmentum, quod apud schol. Pindari Nem. III, 
. 97. his yerbis ovjiae vov Aiy. legitur, correxit et ad 
cyclicam Titanomachiam retulit Vossius [in libro: 
Alte Weltkunde pag. XX'VI.], quae conjectura com- 
probatur a Weicherto [de vit. et scriptis Apollonii 
p. 198.]. — Sermo est de Herculis columnis, quae 
h. 1. positae 'esse LA Aegaeoni. Vid. Voss. l. 1. 

5.· 
. mç à» èv Z Tiavopayly Tis xal Ilóvrov vióv 


tov Aiyaiove eival phot, worouoUvra dé v rij Paldoag 
vue qe tog "Tura ot. 


Haec schol. Apollon. Rhod. I, 1165. habet et 


` ;eadem fere — in Eudociae Violario p. 29. ubi 





nahi. d ov xa; Ó thy T'urayonuytay yeapus ghor, s nQutot 
OUz0$ 5i$ «8 dixasocdyny ctc. 


m in Hvpyiog mutandum. Quod ad Aegato= 
hem, qui etiam Briareus nominatur [Hiad. c, 403,].4?), 
pertinet, erat Terrae et Urani filius, et una cum 
duobus fratribus, Cotto et Gyge contra Titanes pu- 
guabat [Hesiod. Theogon. 714.], iisque devictis in 
Tartaro custos adponebatur [vers 754.]. Secundum 
aliam narrationem. [ibid. vers. 817.] tres centimani 
¿m Sineuvoio deuéd2or habitant et Neptunus Briareo 
. filiam ‘datmuptum, Apud Homerum contra a The- 
tide in Olympum vocatus socius Jovis est, et Juno- 
nem, Neptunum et Minervam, qui Jovi vincula in- 


Jicere volunt, terrore permotos repulit. Quacum Ho- 


meri nàrratione Jon in dithyrambis consentit 44). 


'Terraeus Aegaeona inter Gigantas retulerat, dixerat-. 


que eum ex Euboea in Phrygiam venisse ibique 
mortuum esse, quam narrationent Apollonius Rhod. 
fortasse sequutus est, qui ejus de sepulcro ad ostium 
Phyndaci jacenti mentionem facit I, 1165. Latino- 


rum poétarum eum Ovidius Met. II; 10. inter Deos: 


marinos refert." Bustathius et scholli ad Homer. 1. I. 
eum óeruayo | Sudecotoy nominant. cf. praeterea Voss. 
alte Weltkunde p. XXVII. š ç 

Ex his paucis fragmentis nihil de totius carmi- 
nis oeconomia et genere Mendi statuere licet, 


$e V. 


Gigantomachia, 


* 


In' fragmento tabulae: marmóréáe Telesídis: Me- 
mymnaei ‘et alius eujusdani scriptoris Gigantomachia 





` 


ES Schol, Apolloni Rhod. r, 1165, et Eudocia Violar. p. 


29. ‘eum Gygem nominantes errant. 


44) Apud schol, Apollon. l, 1. ubi ab lone SaÀdcags filius 
nominatur, | a. 


\ 








` 





yel Titmomachia laudatur, qui: Telesis ineog 

poeta alteriusque ne nomen quidem notum est, ut 
quum ia his rebus con jecturis nihil efficiatur; unum- ' 
que tantum hujus carminis fragmentum invenerim, 
quod. dubitat ‘Weichertus [de Apollonii vita et scri- 
ptis p. 199.] num ad Gigantomachiam, an potius ad 
'Litanomachiam pertineat; hanc rem’ omnem omit- 
‘tam. Nihilominus certum est, hoc carmen antiquis- 
simis temporibus esse. compositim ,- quum ut cetera 
eaque magis cognita sine auctoris nomine laudetur; 
et persuasum mihi est, auctorem I — XXX Olym- 


piad. vixisse. 


“ 


Fragmentum legitur in chal. ad Apollon. Rhod. 
I, 554 O òè viv Iuyovvouaylov svoujoag quolv, ove 
6 Koovog pevapoogudtels sig insov ovveyévevo dioe 
wh Slusavov, xai du tovto yeyovey Ò Xeiguy iro- 
MEV THUQOS. Tovrou yuvi Xagui a. Eixóvog Ó a= 
 (egnyoays Xsigwvog eixova, “al og guiada ng (Schol. 
Henric. Stephan. prhavdeamoy) » «ai LE OixeLocvavoy 
cov Kevvévgov, wak dg éyovra olnesdvyta meds 'Iá- 
cove. Tijv ydo iarouyny gute sag — 

Plerique in eo consentiunt, Cronum et Philyram 
Ühironis parentes fuisse 45); Suidas in Thessalicis 
vero 45) eum, ut ceteros Centauros, Ixionis filium, 
Pirithi fratrem esse narraverat; Pherecydes 47) Cro- 
num in equum mutatum rem cum. Philyra,. filia 
Oceani habuisse, eamque ob. causam Chironem bi- 
formem esse. Conjux ejus a Pindaro quoque [Pyth. 
TV, 146.) — nominatur. Quod ad ejus — 








45) oe Pyth, IV, 205. Keovides Xaloun. Apollodar. 
1, 2. p. 6 
l : 46) Schol; Apollon. Rhod. I, 554. Il, 1221. 


+?) Vid. schol. Apollon. 1. 1, 


v gs I 
el ; 


* — 58 — 


qui hoo loco: describuntur, attinet, jamjam Homerus 
[Iliad. 2, 851.] eum dixesdtatoy Kevvavoov. nominat; 
reique medicae peritum, quem onines seriores se- 
quuti, ut, Staphylus 43), qui de ejus peritia astrologiae 
mentionem fecerat. Vid. supra ad Titanomachiae 


fragm. 3. 
(00$ wy 
* Phoro nis, | P 


f. 


Etiam. carmen inter cyclica . esse debuit, quo d 


Tnachi, Ius, Phoronei, cetera hujus familiae facta 
narrabantur. Pars harum rerum certe in: ‘Phoronide 
memoriae prodita erat, ét quum nullum aptius, ad 
hunc defectum supplendum carmen notum sit, eam 
jn cyclicis pono; habuitque, quum Phoronis primus 
mortalis nominetur, primum ab iis carminibus lo- 
‘cum, quae praecipue in Deorum historia describenda 
occupata erant.“ Carminis ipsius oeconomiam. per- . 
spectam non habeo, nam qüomodo Idaei Dactyli et 
"Curetes memorati esse potuerint, noh intelligo, nisi 
forte Bacchi quoque mentio in hoc carmine facta, 
cui Curetes et Idaei Dactyli, qui cum mystico Deo- 
rum cultu conjuncti erant, socii addebantur. Auctor 
.carminis, nomine non addito, laudatur ó uy Pogu- 
wide semouxog et similiter. Fragmenta, quae inve- 
ni, haec sunt; n 
— | 24 ae 

© "Clement. Alexandr. Stromat. I. p. 580. ed. Pot- 
ter.: ‘duovaldaos yao Poguvec: TOWTOY dvógdnav ys- 


véodur liyer, Oev ual Ò TIS Pogwvidos TOLNTYS Tyas 
-uroy Eqn sarigo Ivytay dvðgönwv. — 





48) Staphylus in quarto libro de Thessalia: Vid. schol, 
Apollon, IV, 816. 


Li 
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Qua de causa Phoroneus primus homo vel pater 
hominum. dicatur, ex Pausaniae lib. II; c. 14. $. 5. 
colligere possumus, ubi primus dissipatos homines 
congregasse urbemque cory Pogwyixdy condidisse 
perhibetur. [Cf. Clement. Alexandr. cohort. ad gen 
tes p. 58. ed. Potter.] 


9. 
Ejusd. Stromat. L p. 418. rcge i 0 tX» 


` Doeavida. stowjoug* 


Kadicdon xhewodzos TERA —— 
“Hons “Aoyeing > Ñ Oréupaos xol Fvoavoros 
Igor éxdounoey negoù xlove paxedv «vacong. 


De Callithoé sive Callithyia, prima sacerdote 
Junonis Argivae, vid. Heynius ad Apollodor. II, 1, 
2. p. -246. 

3. 
Strabon. lib. X, c. 3. p. 364. ed. Tauchn.: O 站 


ay Doowvide yodwas avayreg xol Dovyas vovg Kov- 


. Quvac Aéyet. t 


De Curetibus agere non hujus loci est. Facili 


mutatione, quae jam aliis in mentem venit 49); scripsi 


í 


pro ozëgpaee codicum yocwec. Attamen ovéyeg intel- 


ligere possumus vel de operis magnitudine, vel de 


ejus ornatu. im Tzschuckii notam.] 


^ 
/ 


Z1 
Schol. ad Apollon. Rh. Argonaut. ; I, 151.1 0 à 
THY Doguvide. auvdels yodper ovrms ** | 
| &vOa yonces 
Ouroe Dovyes avdoes ópéorégos ojx varov, ` 
Kims, Zlauvauevevg, te péyag xal mane “Axor, 


tef 


ah 


45) Sturz. Hellanici fragmenta p. 107. | 


m 
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Lindlapos Ceoanovres coring *“Adonoretns, 
O? ngo row r£yvi nodvunciog “Hpaioroso | 
.50oy èv oṽoeino⸗ vanag iberta ciðnçov, ) 
"Es nto T vague «ai a ourgenéig égyov ¿gaa 
“Sic scripti hi- versus.in schol. Florent. inveniun- 
I HN in Parisin. vero multis in verbis corrupti sunt. | 
De hac ferri inventione cf. Clement. Alexandr. Stro- 
| mat, I. P. 420. 
z B. ' 
Etymolog. Magn. p. 539.: 0 viv PS vod 
goy. qnoty * 
" Eouelotv dé marne "Eguotvoy eUvouao' avtov” | 
Taveras yag poxopog TE OoUg Dyntous T avÜpo nove 
Xcodeos whenrooivyor Éxalvvro TéyvméGGOuQ. ` 


Pro yedqoy siue dubio yodae legendum. In primo 
vers. v. evvo» fortasse in QUTOS mutari debet. In 
tertio versu Barnesii conjecturam jam ab Heynio 
{ad Iliad. v', 72:] comprobatam recepi sAenvooUygow 
Pxaiyvvo pro udenvoovvars ioivvvo. . | 


$. VII. 

Vento ad Acrisii, Danaés, Persei et Halleck: 
tis fata, quae, quantum scimus, nullis. singularibus 
carminibus narrabantur; potuerunt tamen, ut „et. 
Cadmi ejusque familiae historia aliis carminibus, ut 
Thebaide, Dionysiade, Argonauticis exposita vel 
— commemorata esse. 


"Argonautica. 

De Ar gonautarum rebus. compluribus libris age- 
batur. Nam Herodori Heracleotae sive Pontici Ar- 
gonautica commemorata invenimus, quae quum pe- 
destri oratione scripta essent $°) in cyclo locum 1 non 
— Oe ' 

*^) Vid. Weichert. de vita et script. Apolloni Rhodii pag. 166. 
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habuere. Etiam Epimenidis Argonautica ex eadem 
qua ejus Gigantomachia causa cycliea non fuere 5*), 
et omhino nullum carmen epicum ‘mihi notum, qto 
res Argonautarum ita narrentur, ut inter cyclica lo- 
cum habere potuerit. Quae quum ita sint, ad hunc 
defectum supplendum Corinthiaca Eumeli recepta 
fuisse putavi, a qua opinione, perlecto . Weicherti 
libro de Apollonii vita et seriptis, revocatus süm, 
quum eo carmine non res Árgomautarum sed Corin- 
thi historia versibus describeretur. Nihilominus Ar- 

, gonautica, quum illa expeditio gravior sit, quam 
quae silentio praeteriri potuerit, in cyclo epico, ut 
in cyclo Dionysii cyclographi, narrabantur. Quum 
igitur mihi de hac re cogitanti nullum carmen aptum | 
occurrat, hoc potius dicam, quam ut allatis carmi- 
nibus, quibus nullus inter cyclica locus esse potné- 
rit, legentem fallam. 


v $. VIII. 
Heracleis. 

. Heracleidas plures veteres scripserunt 52), qua- 
rum ad paucas nunc.respiciendum est, ad Cinaetho- 
nis Heracleidem et ad carmen, quod Oiyudiag &Ao- 
ow continuit, quod praecipue eam ob causam ante 
oculos habere nunc debemus, quod a veteribus non= 
unquam Homero vel Creophylo adscribatur, omnia- 
que Homeri carmina, quantum scimus, cyclica fue- 
runt. Unum hujus generis carmen omnia Herculis 
facta continuisse vix probabile est. Nam quomodo 





51) Vid. bibliothec. antiqu. litteratur. et artis fasc. 2. pag. 79. 

$2) Non solum Cinaethon, Pisander Camirensis, Panyasis, 
Nymphis Heracleota sive Ponticus Heracleidas scripserunt, sed 
etiam Herodorus Heracleota in ampliore opere histórico omnia 
ejus facta narraverat. 


` 
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je quae natura erant diversissima, , ita. con= 
jungi potuerunt; ut bónum carmen eífecerint?. Se- 
cundum . temporis «decessum singula facta {ordinata 
fuisse, vix probabile, quum hac ratione diversissima 
facta essent conjungenda. Sed carmen ita compara- 
tum esse potuit, ut nonnullae valde memorabiles res 
narraréntur, eaque occasione singula prius perpetrata 
exponerentur, nonnullaeque ad Herculem res perti- 





nentes ne locum quidem in carmine haberent. Etsi 


verisimile est, Cinaethonis Heracleam in cyclo fuisse, 
iamen iis non repugnabo, qui carmen, quod, Oecha- 
liae expugnationem continuit, cyclicutm fuisse putent. 
Nam quum haec expugnatio in seriora Herculis tem- 


pora incidat, facili negotio aliae res prius gestae ei 


conjungi potuerunt, ut omnia fere Herculis facta 
continuerit, idque revera factum ex verbis Pausaniae 
colligere possumus, quibus Creophyli hoc carmen 
'Hoexisio. nominatur 53). Gerard. Vossius quidem 





53) Pausan, IV, 2, 2.: 70. Evovriov -molis to Gpyazov 5», xal 
éxahsixro Olgalia, ry dé EvBotow loyw Kptoigvhos iy “Heaxiele 


TLETLOLIXEV ouohoyourta. Scio Menagium in not. ad Diogen. . 


Laért. VHI. s. 2. et post eum Facium ad Pausaniam ipsum le- 


pere voluisse èv OigaAig, At qüüm omnes MSS. èv ‘Hoaxietic. 
` praebeant, quum nomen Heraclea valde'notum sit, ut mutatio 


vix fieri potuerit, mihi carmini duo nomina 'Zgax4s/a et Oiyadlag 
adwors fuisse videntur. Omnino vero aliquid in illis Pausaniae 
verbis deest, ut jam Palmer. exercit, pag. 386. adnotavit: nam 


Oscoalor dé xal Evforis Aéyovow, Pausanias inquit, of uiv, ws 


vò Evgutiov-modis to dQy. etc. quibus verbis nullum of dé re- 
spondet, sed adjicit rg dé Evfoéwv dcyw, quae Eubocensium 
narratio omissa est. Quod Facius suspicatus est, Euboeensium 
narrationem iis, quae ex Hecataci scriptis Pausanias refert 
contineri, quum verba rw à? Eip. doy. Keewg. huic ipsi narra- 
tioni Hecataei praecedant, verum esse nullo modo potest. Eu- 
boeensium igitur narratio sine dubio inter verba xai éxadeito 
Oiyalia et và Ó EvB. oy erat allata. Quae quum ita sint, 
nihil audeo: contra Bentleji in epistol. ad Millium pag. 504. con- 
jecturam monere: legendum esse: Keewquios.“Heaxiéa, ut sen- 


rd 
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Heracleam et OlyaAMec dAwcw diversa fuisse carmina 
statujit,; quod quum nullis argumentis probetur, in 
mea loci interpretatione acquiescendum esse puto. 


Cinaethonis Heraclea. 

Hujus carminis in schol. Apollonii Rhod. I, 1557, 
tantum, si recte memini, mentio fit; ubi haec le- 
guntur: 

“Ox Ò Kiavot Suen iocux H gunhet, xal ouo- 
cay uy Ante Cyrovyres “Thay, wak gpoorrida čyovot 
Touyviwy dit vd eusice xarvomodivee vp Hourdet 
cove ourjoevonveus, Kivaidwy iotoget 2⁄ "Hoauhsio. 


Oiyahias diwoes 
Creophylo Samio 'adscribitur , Clemensque Alex- 


„andr. [Stromat. lib. VI. p. 751. ed. Potter.] pro 


docta sua imprudentia eam a Panyaside in suam He- 
racleam translatam. esse narrat. Fragmenta admo- 


X z * . . + 
dum rara inveniuntur, unumque tantum mihi inno- 


tuit, quod apud schol. Euripid. Medeae v. 276. P. 
357. ed. Matthiaei legitur: 

Aiðvuos 加 évavtiottae vovro nat — 
va Kosogulou éyovta ovtms* vv ydo Mijdevay deyet 
draroifovaay iv Kooivdw tov &gyovva- wove tHE c0 
Aeoc Kyéovta asvoxreivae pugudnors. deidacav dè voUg 
pilous “ab TOUS ouyyeveig QÜTOÙ ， .puyeiy eic Abves, 
voUg fè viovg, eel vevitegor Ovveg ovx jÓuUyayzo dxo- 
AovOciv, nadieiv ¿m cov Bamoy cig dxoníag “Hoag, 
VYOMIIUTUY TOY stavíou QUTOV POOVYTLEIY THS ocvrolag 
avrayv. cove dt Koéovtog olxeiove anoxtelvartag aù- 
tots, ddotvas hoyoug, Ove 5; M je ov povov TOV 
Kocovra, ddd xal vovg éxvviig maidug amexreve. 





tentia horum verborum sit: ,,Euboeensium sententiae Creophy- 
lus Herculem induxit convenienter loquentem. Nam sic quo- 


` 


que verba desunt, quae Hercules apud Creophylum loquutus est. 


— — 


Tgitur jam antiquioribus atque Parmenisci tem- 
poribus narrabatur, Medeam liberos suos noh inter- 
fecisse, nec fabula originem ab hoc cepit, ut non- 
mulli putant. [Cf Barnes. ad vit. Euripidis $. 17. 
" Pausan. II, 5, 6. Aelian. Var. Hist. V, 21.] Hanc . 
narrationem eam ob'dausam ad Oechaliae expugna- 
tionem Creophyli refero, quia alius apud veteres 
scriptores carminis ejus nulla mentio invenitur. 


|0$ IX. 7 
Theseis. 


Jam ad Thesei facta venio, quae in cyclo statim 
post Herculis res gestas locum habuerunt. Theseides 
ires notae surit. Prima, quam Plutarchus in vit. 
Thes. cap. 28. sine auctoris nomine affert, quae for- 
tasse eadem est, atque ea, quam Aristotel. poëtic. 
cap. 8. laudat. Aliam Diphilus, cujus aetas incognita 
est, scripsit, non, ut nonnullis placet, jambis, sed, : 
qnum epos esset, versibus heroicis 5^. Tertiae au- 





54) Haec Diphili Theseis videtar gloriae aliquid — esse, 
certe hoc concludamus licet ex schol. Pindari Olymp. XI, 83. 
ubi haec leguntur: 2juor dé twa viv vevexyxdvar aouare, ws 
gyo: Aipthos, ó tyv Ononida nowujsus ty tive iapBely ovtws* 


Tetyas 02 mushovs , os 0 Mavriwsóe Spuos, 
"Os meäros agua rÀaotv mag ’Adgely, 


1 


K 


certe magis ejus Theseis celebrata erat, quam carmina jambica 
(ufi ia), quum scholiasta, ubi haec ejus carmina laudat, sibi 
adjiciendum esse putet, eum Diphilum esse, qui 'l'heseida scri- 
pserit. Nonnulli in errorem, ut putarent, Theseida carmen 
fuisse jambicum altero scholio sunt inducti, quod sic se babet: 
Hagariteras ài xal TOv yodqovra (leg. yeawerra) v Ononida 
Pugrveovvra TO Howl thy tov aeuatos jveoyevtenyy agernv. Tee 
was è mwdovs etc. Igitur animadvertendum in WViillnerum 
de cyclo p. 55. qui Hermannum ad Aristotelis poét. p. 119. 
recta vidéfitem corrigere vult, Ad hanc Diphili Theseida re- 
fero narrationem apud schol. Pindar. Olymp. IH, 52. ojÀud» 


— S 


ctor Pythostratus sive Nicostratus; frater X enophon- 
tis: cujusdam, qui Pythostratus. post Epaminondae. 
Pelopidaeque, quorum vitas scripsit, tempora vixit. 
[Vid. Diogen. Laert. II, 59. Heynius ad. Apollodor; 
not. p. 894 — 549.] 

Harum Theseidum, mihi ea in cyclo epico fuisse 
videtur, quam sine auctoris nomine laudant, quum 
';Pythostratus serius vixerit, quam ut ejus carmina m 
cyclo locum habere potuerint; idemque de Diphilo 
statuendum est. . Si igitur a Plutarcho laudata The- 
seis eadem est cum ea, quam Aristoteles affert, 
oninia Thesei: facta /complectebatur, neque multa, 
arte composita fuit, quum singulae narrationes, Ari- 
stotele l.l. referente, ad unum carmen conjunctae 
essent particulis. soré et More, Unum tantum hu~ 
jus carminis pt ow — Plutarch. Thes. cap» 
28. inveni: ; 

“Hy ydo Ó «xc Onortðos nd Auačovav Byro- 
v&oraow jiygage, Oxaet yapobve, daidgay The “Aya 
tione. mbele, zal Toy ， pev avons '4uolovox 
Guuyoneyoy , Kat xveivóvtos curdg Howndeovs, megi- , ; 
quyüg some psp MO S icem. 


. x, 
De Amazonide. 


De Amazonibus quod ageret carmen dixerim 
in cyclum receptum .non fuisse, quarum jam in The- - 
seide et fortasse etiam Heracleïde mentio facta esset, 
nisi una praecipue res me, ut hoc statuerem, indu- 
ceret. Carmen enim Homeri quoddam memoratur 
Amazonis apud Suid. s. v. Ouroos, cujus ¿zm fere 





dà size xal yovocxegwy and '"Iotolac, ó yao Ononida ypocwat tor. 
avtny avtny liy. nal Istoavdpos 6 Kaysigavs xai degexjóge. De 
cerva Cerynitide vid. Heynium ad Apollodor. II, 5, 3. pag. 548» ` 


E 


omnia cyclica fuerunt, eamque ob causam etiam hoc 
ad ‘eyclum referam. Quum ejus nulla inveniantur 
fragmenta, neque alia apud scriptores — “ ma⸗ 
ture interiit, 


M 


6. XL 
Dionysi&ca, 


) iy 
in cyclo fuisse valde probabile, locumque habuiese! 
post res a Theseo gestas. Quüm eorum auctor, ut 
multi poetae. cyclici, notus non sit, .non ita multo 
post Homeri aetatem: vixit, certeque hoc in carmine 
Bacchi res multo simplicius erant narratae, quam à 
sérioribus scriptoribus, magisque Homero quam Nonno 
consentanea erat narralio., Hujus carminis,. quod non. 
multum. lectum fuisse verisimile est, quia seriorum. 
de Bacchi rebus narrationes. longe ab antiqua et,in- 
tegra historia recedebant, unum tantum fragmentum 
inyeni apud Eustath. ad Homer. Pp. 700. lin. 69. ed. R. | 
Agit ibi de formis age, et doni. dicitque inve- 
à niri çO wn. nagd ‘TH srotjdover vd. Zovvciouud, olov * 
Mone Ig; MN. EÙ tidog nóvov».GAÀov ¿mi avovotvre xcu | | 
”Agit poéta de Baccho.a Jove nato, dicitque Jo- 
vem memorem fuisse alius laboris dolores afferentis, 
quem in Minerva nascenda habuit, Sic Eustathius n 
certe versum explicat. ( | 


$. XII 
T heb args. 
Primum a ‘Gigantomachia carmen, quod certe 
dici potest cyclicum fuisse, Thebais est, quae cyclica || 
nominatur, cujus auctor. iterum ignotus. Nam An- 
timachum. auctorem non fuisse 55), duobus praecipue 





,155) Hunc Acron videtur auctorem faceré in schol, ad Ho- 
rat. art, poétic. 156. ubi ,,aut. nomen. proprium, *. inquit, „est 
cyclicus, et significat Antimachum poétam.* 


oe, o 

argumentis mihi probáre posse videor55). Primum 
enim Athenaeus XI. p. 465. cyclicam Thebaida non 
adjecto auctoris nomine laudat,.aliam vero nunquam 
non addito Antimachi poetae nomine. Quodsi ey- 
i et Antimachi: Thebais eadem erat, probabile 

, Athenaeum multo magis mutato carminis no- 
` mine (quum unam simpliciter Thebaida, alteram cy- 
elicam ‘Thebaida nominet): nomen auctoris addidisse, 
Secundum, «quod afferre possum argumentum, hoo 
est. Omnes poetae; quorum carmina certe dici pos- 
sunt .cyclica fuisse, inde a prima Olympiade usá 
que ad quinquagesimam vixerunt, dum Antimachus ' 
Olymp. 82— 95. vixit"), quare probabile, eum cum 
lis antiquis. poetis. non fuisse conjunctum. | Tum si 
' verba: Pausaniae IX, 9, 5.59) revera ad. Thebaida 
cyélicam pertinént?), hoc carmen a Calaeno $9) Ho- 
mero adscriptum est, eamque jam ob causam non 
ad. Antimachum, sed ‘ad antiquiorem referendum: est 
"poetam. Etiam Dionysius cyclographus, nisi auda- 
cior mea ex Procli comiment.iad.: Hesiod. verbis z). 
conjectura» est, Homero ‘hoe carmen —— 


y" 


56) Vide alia apud Salmas. ad Solin. pag. 85a. eol. 1 D. 
$7) Schellenberg. Antimachi fragmenta p. 8.9. 


~ $9) Verba Pausaniae haec sunt; “enon i és rov medsuov 
wovroy xal ënn OnBators. ta Óé Pt rita Kahatvog dguxóutvod 
«vr» ES uvnunv ¿gnou “Ouneov TOY NOtncavta eivas Kahatvy 08^ 
To04of Te nai aios Àoyov xara Tavra tyvuoay. o dé tv. moinaw 
cavtny nera ye lhidða xal ta inn ta sis Odvoota inaw pahora, 

59) Hoc ,verum censens Hemsterhus, pro Onfaiors legit 
Ongais. ` : 
6°) Sylburg. kabini Salmas. exercitt. Plin, pag. 852. et Bur- 
mann. ad Valesii emendatt. pag. 116. légunt Kaddivos; Ruhn- 
ken. vero ad Callimachi fragm. pag. 439. Kali{yayot. í 

63) Procl. ad Hesiod. p. 7. lin, 3o. ed. Gaisf.: rov zradauov 
dš “Ounoor Apoviows d xvuloygagos qno 8m specie Mai d 
tov Onfaeixüv, xol ris Iv dhoicewss, 

E 2 


; » E - "UN | 

Bi mihi. marrasse videatur, Homerum ut 
ano sic etiam Thebano interfuisse, eoque . 
modo utrumque cecinisse bellum. Denique auctor 
certaminis Homeri et Hesiodi p. 492. ed. Ljoesneri - 
Homerum dicit Thebaida, sine dubio cyclicam, :fen 
cisse, eamque constitisse e septem libris. Si igitur 
Pausaniae locus ad cyclicam pertinet Thebaida, duo 
praecipue ex eo clara sunt, primum eam ad anti- 





- quissimum quendam. poëtam referendam esse, fore 


tasse ad ipsum Homerum; tum illam Thebaida non . 
primum solum: bellum Thebanum continuisse, sed 
etiam, quum Pausanias in antecedentibus de secundo 
bello loquatur 9?), secundum i. e. Epigonorum bel- 
lum. Sed utrum pars hujus carminis, fortasse rhapso- 
dia aliqua, nomen ‘Exryovwy .habuérit 5), an car- * 
men peculiare ‘Hwiyovor fuerint, difficile est discre- 
tu, certe Herodoto carmen Eniyovot notum 5^), et 
auctor certaminis Homeri et Hesiodi apud Loesner. 
p: 492. inter utrumque carmen. discrimen facit. Ab 
antiquioribus igitur: videt hebais cyclica ad Ho- 
merum. relata esse. " r 

Praeter hanc cyclicam, et Antimachi. Thebaida 


, eduae WI usb quarum alterius auctor Me- 


nelaus, ius Antagoras Rhodius, aequalis Arati 
Solensis , amicus Antigoni Gonatae. Qui duo poé- 
tae, quum prioris mentio apud Suidam tantum s. v., 
posterioris in vita Arati inveniatur, non multum 
gloriae adepti esse videntur. Pato igitur nullum 





$2) Vide infra fragm. 6. ubi etiam res, quae ad bellum 
Epigonon pertinet. 

$3) Sic pars parvae Iliadis '"IA/ov "er nominabatur, de 
qua re vid, infra. 

$^) Herodot. IV, 32.: aAA H Hos 3 uiv ~€ote seg) "Tr meofogluy 
signuéva, ote dé xal ‘Oujee èv ‘Ensyovosas, si Oy và ovre ya 
“Ounoos ravra ta inn énoinas. ; 
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K. 


eorum locorum, ubi Thebais sine auctoris nomine 
laudatur, ad hos poëtas pertinere. Etiam alii scri- 
ptores res Thebanas scripserant, ut Aristodemus Oy- 
Baixd 6). Timagorae Thebaica laudat schol. Euripid. 
Phoeniss. 152. Fragmenta Thebaidis haec sunt: 


1. g : I 
"deyog Čede, Gea, nodvdiyov, evdev avaxrec. 


Hunc.versum servat auctor certaminis Homeri et 
Hesiodi, qui id initium Thebaidis cyclicae fuisse 
dicit, quam Homerus post certamen cum Hesiodo 
initum cecinerit. Vid. Hesiodi quae exstant ed. 
Loesner. p. 492. > ] 
| 2. 

4 p 0 Woevis jows EavOdg lloivwelxng 
Ilogore uiv Oidinods xadyjy meagedyne rodmecoy 
* Aoyvoeny, Xciduoꝛo Q«ógpovog * QUTOQ ¿mere <“ 
Xeuasov Sunigoev xaÀov dsnag 750fog olyov。 pom 
Arao Oy cg paon mogextiutva margóg oio — 
Tiunevta yégu, Eya oí xaxov UNECE Üuuo, 

Alya Óà noi ¿olor per” apugorégoióiv napas 

"Aoyahias qgüro, Beov Ö ov AevOav '"Egwvüv, 

"Rg ovy oi marpa ivi qedoryte dacawro, 

_, dugortowiw del elev nóleuol re pagat te. 

Hos versus.servat Athen. [XI. pag. 465. ubi o 
5 Oidinoue, inquit, de. éxsv ovo. Tole vioic HaT- 
Gato, wo Ó wy wunhenyy Onfatde. nenoimxuis quo, 
Ove QUVO B ¿zü ue, O orIINO0EUXEE . kiyov 
ourws” -uruo O0 etc.] De diris Oedipi vid., praeci- 
pue Valcken. ad Euripid. Phoen. 67. Heynius ad 





€s) Photii lexic. pag. 428. ed. Hermann. $. v, Tevunoia. 
Ejusdem Aristodemi liber primus Thebanorum epigrammatum 
laudatur a schol. Apollon, Rhod. Argon. H, 904, év sr QUT 
Onda éniypauparwr. 


t 


“ 


Apéllodor. biblioth. TIT, 5, g: "Tom. II..p. 604! Schel 
lenberg. àd fragment. Antimachi Colophonii pag. 79. 
. Hoc fragmentum, quod ab Athenaeo claris verbig 
ad Thebaida cyclicam refertur, a, Valckenaério ad 
Antimachi Thebaida, haud. dubie aliquo: errore, qui, 

unde natus sit, dici non potest, relatum est 5). 

Quod ad varietatem seripturae attinet, in versu quinto 
codex unus praebet : dic epoady. Apud epicos qui- 
dem: veteres in vv. '"4qooóívg et podte correptió 
Attica concessa est 57), sed forma èpọuðy apud eos 
inaudita, eamque ob causam Schweighaeuserns vecte 
ex) suo codice recepit pedoſs. Versu, septimo 
Schweighaeuseri cod, praebet és';e&gdg, ut.sit ép 
euro &oíg. Eadem varietas in Iliad. t, 456. inveni- 
tur, ubi vulgaris textus emagas , MS. Venet. èm 

eocc 58). Mihi utroque loco magis émegdg arridet, 
Vers. 9. 10, sic prius editi erant; | 


š e 


ws ov of mexouay &y PLATTE ÖACRLVTO; 
Guporeoos Ó cel modguod TE pa yao Te 


Lectio où of satis proba,.od enim non correptum ob 
digamma vocis of. Schweighaeus. scripsit ovyt vd 
sravoOo, quu ad sargda (patria bona) articulus ne- 





66) Valckenaer. ad Euripid. Phoeniss. pag. 194.: °,,Servavit 
antiquioris Thebaidis cyclicae fragmentum," inquit, „schol. So- 
phocl, in h, locum (Oed. Colon, 1371,), in quo vovet Oedipus, 
yeooiv vm qgAÀgÀov xarafuutvas widos slow. Seneca Phoen. v. 
354.: hon satis est adhuc civile bellum: frater in fratrem ruat, 
Diras Oedipodis ex Antimaehi Thebaide dabit Athen, XI. pag 
466. A. Alya — nda." "c 

. $3) Vid. Spitznerus de versu — P. 95: 96. 

68) Jam veteres scholiastae dubitarunt, quid in illo . versu 
recipiendum:esset, ut ex scholiis intelligimus. Etiam Hiad. 点 »47; 
Apolloderus seripserat en) psihio jwuw， Aristarchus &rripallia, 
ut &xigégria, Iliad. 2', 634. dow Ò 9 ind mud uéves joan, ubi alii 
apud Eustath, vromvo ptas, Vide Wolf. praef, p. 20, vos 
ad Iliad. 4, 147, | 


— TJA — 







cessarius esset, qua in re, quum hic x ye sum. anti- 
-quissimi epici, habeamus, cum eo consentire. 
possum. Postremum versum sic Vibes, IE Supe 
iplevit;^ dpqosépows. Edel sley Mao TE- te as. v. 
Tropiu: Elev Ò’, CUPOTEÉQOLÖL cst model. tds, os 
'* Utraque conjectura bona, sed probabilior Valcke- 
maérii, quüim sie» ex decimo.versu.in noni eadem 
-éde positum esse. videatur.. JE" quod. ‘Casaubon. et 
"Valcken. 1. linter y.- sro goo. et gt posuerunt. ne- 
cessayium non est 6°). Hos ommes:versus etiam Her- 
amannus ad — Oed, EC Ve a577 spsudar 
wil q. k incrokl , wads ipso 2 x of 
"Ioylov ec évonoe yaua biev ene 2 pgoy， 

» “Rü por Eo, maideg niv Oveélovreg Eneuwav. ja 
Exco Act focus nai chiocc &Pavarocwry, | 
Xegolv in aAAgÀov xurePrpevae " 4i dog sioo。 

. Hi versus apud schol, ad Sophocl. Oed. Colon. 
1970. leguntur, qui £x  Bixo Gç, OnBaidog eos. sumtos 
esse dicit., Haud scio, num ad cyclicam Thebaidem 
referendi sint, cui, si a rebus ab Qedipo gestis in- 
‘çeperi it et ad expngnationem Thebarum ab Epigonis 
producta sit resque post Thebas captas comprehen- 
„derit, haud recte puxoğ Onf uid nomen impositum 
est. Nihilominus a. Valckenaério et. aliis. hoc frag- 
mentum ad cyclicám ‘Thebaida relatum est, et for- 
asse alia inv ad rerum gestarum ambitus hujus no- 
"minis causa fuit 70). Fragmentum scholio ipso ex- 
plieatur : AN Ereguhéa TAA. oe oiii 


5) E Vid, . Cypriorum carm. — 2. v. 5 et Thi — 
‘fragm. t.. ` 

ipu S14) Sic. etiam. carmen paxod. ^ Dads, quod. x res ‘sh Achillis 
interitu usque ,ad captam Trojam comprebendit, omen. non 
ab eo, quod argumentum non Jate patuerit, accepit. 


4 


` < 


# 


+ 
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¿zonas vá morol Oidisvods sume 2$ éxcovow leoeior 


dg TOY o. pon, exhevOuvomevot stove sive nata óg- 
Zoo cive ëË orovoiy, loyloy advo &vepwav. 0 Ób 
Magoytyos nat cedéwg dyevvÜs ows yovv dode DETO 
Xov avery, doswc narohiyogeiader. TUTO Ó THY Uu 
Hody OrnBaida svoujows tiovoget otros "Ioylov etc. 
Versu tertio facili negotio cum Brunckio corrigere 
possumus hiatum\xa) dior legentes fcit way dÀ- 
Roig, sed quae tertio pedi inest vis manum correctri- 
vem retinet. Vide Hermann.:ad Orpheum p. 700. 
de’ productionibus ob caesuram, et p. 728. ubi plura 
hujus hiatus exempla 7*). | Horum versuum ‘etiam 
parodia nota erat, referente schol. Sophoclis, quam 
ob causam carmen yalde notum fuisse, neque hoc 


fragmentum pertinere ad Menelai vel. Antagorae " 


Th ebaides videtur. — 


x °t 4. T 25. VAL) 

Epura Avyen gzooy ove: Apion, xvavoyattn, 
Hunc versum, qui apud Pausaniam VIII, 25, 5. 
legitur, nonnulli Pausaniae interpretes, ut Facius, 
ex Antimachi Thebaide sumtum esse putant; sed 
qui illud caput inspexerit, intelliget, eum ad cyclicam 
pertinere, ex alia certe, quam Antimachi Thebaide 
sumtum esse, cui haec Thebais opponatur. Etiam 
"Wolfius in editione Odysseae T. II. pag. 430. eum 
inter fragmenta cyclicae Thebaidos retulit. Rém 
ipsam secundum Cyclicos etiam schol. Villoison. A. ét 





~ 


l 


| 11) Sic in thesi tertii pedis haud raro mel producitur Iliad. 


Ç, 81. /, 403. V, 172. m, 522. 840. y, 156. Od. Z, 668. et eo- 
“dem mođo biptus aaepe hac eadem versus sede invenitur: Od. 
o', 315. Zusvas ¿y ueyágy 7 siga etc. Od. «', 174. azreié£osos, wal 
 iyvixovra zd, Od. t’, 192. 7 évdexadt7. ` Hesiod. Theog. 148, 
“psydhoe xal oferuor, et 250. wol Tavinn, xal evesdi¢ Dl'uAd teca, 
Cf. Od. a’; 162. 4’, 317. #, 283. x’, 574. 4, 415. 459. E, 380 


— . 


— — a. 





avec, ws eb les v» QUTOU guai ele anor, 
cuiyn zara: Borwriav agw tH Tihpovor zonu aj ài 
ëyuvog yevouévy (sov éyévynoey, ös dic To xodri- 
otsUsty ‘Aociny ¿2)0%. Komngevs dè ‘Adiiorov faci- 
AsÜov, stokes Bisías; fs Supoy avrov raga 
Tlocedavog. obvog Ób avvóv "Hoautt éyaotouro yevo~ 
tuyo moos avrov” tovto dt deayoriodpwevos Hourrie 
moos Kunvov, vov "Aotogc viðv, wa9* istsvodgomiay èvi-. 
xoen iy v9 to Tayooutov Anoihovos sod, Ó Zore 
%r00S Looilyvt. ee” vorEegor: obro¢ 0 ee Ado- 
evo TOY woot rrttotoys5y， Vp où povos ó “AMouorog 
&x voU Onpatior —— Oueoo y và» GAÀov rolo- 
pévav. H iovooíc uga voté xvx)aztoic. Vide de Ario- 
` mis origine Pausan. VIII, 25, 5 sqq. Apollod. III, 6, 8. 


Pindar. Olymp. VI, 20 sqq. narrat Adrastum, 
Amphiarao ejusque equis terra haustis, dixisse apud 
. Thebanos hoc verbum: cote OrOCTLCS ópoaluóy 
duds, dwporegoy pave T dyadoy «ol dovol udQvo- ` 
cout。  Ubi'schol. Vrat. A. adnotat: O 'Aoxjazzuua dh; 
qol. voUvo, ¿payo x vic I Onf atdos" 
Secundum Bdeckhii ad hunc Pindari locum con- 
jecturam eadem in Thebaide Adrastus fingebatur 
eloquentia, qua Nestor apud Homerum. 


ar 6. — 

Apollodor; I, 8, 4: ‘diduiag J cioSavovene 

Eynpev Oivere TlegiBoray ryv "Iuzovoov. tavryy dk 

ó uiv yoawas Ty On Buide EMEN: nee Àé- 
yet AuBeiv. Oivéw yéous. — 

.'. Haec Oleni expugnatio eo bello site facta 

esse, quod inter Thespiades, Oenea Meleagrumque 

» de capite, Calydonei apri incidit, cujus non solum 


一 路 一 


apud Strabonem lib. X55. pag: 554. ed. Tauchn. sed 
etiam apud Homerum: ipsum in Iliad. /, 525 — 600. 


mentio fit. —— ‘et Oenei filius Tydeus: 


' i j š i : 
Pausan. IX, 28, "a spas di tH ; (0i derogig) muri 
Tapos. &oviy Aopodixou xat à Aopodinos oVroc gé- 
avewev iy tH pay vy moos Agyeious Tlagdevoratoy 
cov Taddov, nated oi Onfaior Àéyovow. isl va ye 
èv Quaid in ta ig wav Tlagdevoraiov CEAEVTHY 

Tepwdipevoy cov avehoven qoot elvat. | 
Hanc narrationem Heynius ad Apollodor. pag; 
629. ex Antimachi Thebaide excerptam putat, quod 
mihi non rectum esse videtur; nam, quum, Antima- 


chus, auctor Thebaidis valde notus esset, certe no- : 


men auctoris addidisset, ut ejus et — Thebai- 
dem discerneret. Hanc Thebaidis narrationem Apol- 


Jodorus sequi videtur lib. I, g, 33. aiquọ Partheno- 


pun Talai et Rep E" nominatur wy * 
* 
"Noy abe? Ayat ya — Motcus. l 


- Hic versus aut, quod Wolfius fecit, post Ve 
Onkovépwy adposita voc. avdamy, aut in fine addito 
X. a@eidew restitueudus est. Quum probabile sit, et» 
jam Epigonorum. res in Thebaide fuisse expositas, 
non dubito hunc versum ad cyclicam Thebaidem 
referre, quem auctor certaminis Homeri et Hesiodi 
“pag.4g92. ed. Loesuer. carminis. de Epigonorum bello 
initium fuisse dicit. . 





72) — Milanionis filius — IH, 12, 7. Apol- 
lodor. III, 6,:3.) stabat ad portas Electras, et ab Amphidico, vel 
a Periclymeno, filio Neptuni, ipterficitur (vid. Apollodor II, 6, 
8. cf. Euripid, Phoen. 1137). Parthenopaei mentio etiam in 


 Aeschyli sept ©. Theb. cf, — Supplic. 89o。 ,名 


— — w. 


. a . 9. ( m, NN L^ E 

Schol. e cod. Paris. ad Apollon. Rh. I, 508.: 
Oi òè vov Orfeo ovyyodwarrés qoow, ove Une TOP 
"isuyovowv., axgoD ipto. averédy Marto, 3j j. Tetgeatov 
Suyiévro, elc Aehgovs nepqósion, Kate E 4oouóv 
Anodlwvos (clo oleo. meguévuye "Poxío, vio Alantoc 
Muxwyyato TO yévos* «at TOUTO yapedeloa, voUTO 
dye) tò 2oytov yopeloba: e ò —— 
éxetvn sig olopvro. Kéxet 0 Que9uun, caga exevoe 
thv Tog Sy OLY TÄS Yeretgos， xat QUO TOY dungu» 
—D KMceos wave uèrafolyy cov 9. ES tO p 
os “at èv eg 7007; 00S， 0093208, Kal zmay Ób và 
wow èa v» duxovuv Tic Mawvovc dvaBlvoae qoiy. 
Kai pavestov exet ‘Andhhuvos koræorijoui. Puniog dt 
taadeivo 0 irn ou TLEVLY OOTY TO, xal HAROELOVICY. l 


“Totum locum. adseripsi — „haee 
omnia ad Thebaïdem referenda sint, „A. ñarrationg 
wultum ceteri seriptores recedunt, Apud Apollodor. 
III, 7, 4. Manto cum parte praedae Delphos mitti- 
tur; apud Pausan. VII, 3, 1.. IX, 55, 1. Manto Del- 
phos et inde in Asiam. missa Rhacio nupsisse dici- 
tur, nonnulla tamen aliter atque h. l narrantur. | 


Verba of vj» OnBaide ovyyedwavres putavi ad 
varios auctores, quibus una cyclica Thebais adscri- 
beretur esse referenda, neque .locuim' sic esse inter- 

rétandum, ut de variis Thebaidum auctorihus age- 
retur 73), Nunc intelligo melius haec verba ad va- 
rios 'Thebaidum auctores referri, etsi singularis On- 
fci) positus ‘sit, quum eodém modo ‘etiam aliorum 
librorum auctores laudentur. Sic Strabo lib. V. c. 2⁄4 


pag. 558. ed. Tauchyitz. dicit: ‘of viv Avdida ow 





7%) Salmas. ad Solin. pag. 852..eol. I, D. Schellenberg. ad 
» Antimachi Col. fragm. pag. 25. ja 


4 


^ 2 ass 
yoewarees lovopoto:, ubi eodem modo ad varios At- 
thidum auctores respicitur 74). 
- 406.5 es 
Photii lexic. P. 428.: Tevpjoie regt tis Tev- 
joias clomenog of «d OnBatxe VEY QUpYHOTES ixan ug 
lovogrisiaot, seco dsteo Aguorody og. — wey 
yao duo Oeuv vo Fyoiov vovvo voic Kadpetors > ded 
— Baothetag efexderov tovs aso Kédmov yeyoveras. 
Kégalov dé paor- cov Zhyíovog ‘Adnvaioy ovt xal 
nuva xev Ey OV, ôv. ovdiy Ouqevyev tav uolov. ws 
dméureivey AWV TYV ÉQVTOÜ yuvatsd TTgoxgev stôn 
gavtay QUTOY TOY Kails Okay TÚV GAYEEX0 UET 
TOU HUVOS- xaralauavouévovs 0% megi vov Tevpuo- 
oov hidoug yevesdut TOV TE “UY 4AL THY GÀULEXQ. 
 elàygaot Ób obrot vóv midov ¿x voU évixoU xUuhov. 
Sic omnes codd. apud Hermannum, at legendum 
&nix0U wUxAov. 


Haec vulpes a Dionysio vel Themide irascente 
Thebanis missa est; canem Diana Procridi dederat, 
vel Apollodoro 75) referente, a Minoé, Cretae rege, 
acceptum Procris in Graeciam egerat. Narratio ex 
Thébaide hausta 'e esse videtur. 


$. XIIL 
Alomaeonis. 


Jamjam supra (Part. IT. $. IL), probabile esse dixi 


Alcmaeonida, cujus auctor incognitus est, fuisse re- 


ceptam, quae, quum Alcmaeonis, ducis Epigonum, 


“ 





| a Tales sunt Hellanicus, Androtion (uterque apud Pho- 
tium in Lexic.), Hegesinous (Pausan. IX," 29, 1.), cujus "Ardis ver- 
sibus erat scripta etc. 

75) IE, 4, 6. 7. ubi vid. Heynium, et cf. Pausan. IX, 19, 1. 
Ovid. Metam. IX, 759. 


r 


am EE "= Qm cime 


historiam contineret 7°), locum post Thebaidem 市 a- 
buisse videtur. Multa in eo carmine ad Aetoliam 
spectabant et'ad Tantali progeniem. Secundum nons 
nullos?7) hoc opus non poéma erat, sed soluta ora- 
tione scriptum, quod. alii 78) refutarunt. Fragmenta 
hugs carminis haec sunt: 


P3 au oem í. —v d 
Néxvg d yopoorearove nè Suds. 

Evgelng oreBadog ngocOnx * avtoigs Parsiay O ~, 

Aaira, mornpux re” arepavoug v ¿ml xQaolv édyxey. . 

Sic ex Fiorilli (observatt. in Athen. p. 1.) emen- 
datione versus legendi sunt, quum prius in editio- 
nibus Athenaei. inveniretur ¿zí tivog, supoéómxcv, 
Sadhioy, d& vd pro guiro et similia. Versibus ipsis 
ad mortuorum adpositionem respicitur 79). 


2。 





Schol. Gu. ad Euripi » Orest : "V8. — 988. P: 45a. 
ed. Matthiae: *Anohovud poner TÜ TV Alxpasavides 
greTornxote elg và Egl trikova, wg x«i Arovvazos, 6 
uvuhoyedpos gioi. Degexsdns Ó ov wo Egpoŭ uh- 
wiv quai. vy gva Dro aei van 0 DÈ vow. "xpen- 


. viða yeawag TÖV soruya stpogo.yayOy vo TO moipyioy I 


vu Arosi avrasoxwdst. 

Historia, “ad quam h. l. respicitur, hae¢ est. 
 Atméus et Thyestes de regno Mycenes et Argi cer- 
taverunt, neque hoc certamen ullo modo finire po- 





76) Vide de eo Apollodor. III, 7, 5. quae Heynius ad Apol- 
lodor. 1, l. ex ipsa Alcmaeonide hausta esse gui pica. 

77) Casaubon. ad Athen. lib. X. p. 4. 6o. b. | 

79) Heynius ad Pre, 1, 1, Hise ad Herodem Atti- 
cum p. 9o 

73) De.hoc more sid; Gana lobo. ad Athen. X. p. 460, € 
Reiff, ad Artemidor, oneirocrit, I, c, 15. Tom. IL, p. 232. 


m 


| Ge MEC uem : 
y sant, Mercùrius i igitur ad: poenam filii sui'a Pés 


e inte fecti ab ejus filis sumendam in gregem 
E "arietem mittit,; qui aureum vellus habebat; 
Te Atreus nrabate volebat,. se regem ‘esse des 
heres; Thyestes, stuprata Aërope;: Atrei conjuge, ea 
auxiliante arietem rapit, Atreusque regno a Graecis 
ejiciture Inde ortum est sanguinolentum illud inter 
Atreum et Thyestem certamen. valde tragicorum 
studiis celebratum 8°). Scholion in fine corruptum 
esse, et in &yvwsro0 nomen proprium latere videtür. 
Fortasse legendum “Aytona «eAct; certe non intelli- 
go, quid hic sibi avrasonadkeiy velit. Etiam Bentle- 
jus verbum «»vamoxaAsiv improbavit, et legere vult 
"Avvaio» , Aveuvdgoy: vel “Aytipoy xalet 81). | 







A 


* 3. | FU 

- Apollodor. I, 8, 5.: Tudevs 0$ dvzo yevomevog 
yevvaiog igvyadevón uteivag. ws Ób ó tyy Aluuww- 
Vide YEYQUPUSs rqe Méleves sttidug étiBovrsvovtag 
Qivei , Pyvéa ; .EUQvalov j: "Tadolooy x Avvióyny y * 
pony, SK{céovona, Ruvdunov, ZSévelov, ` 


— 


Haec a variis scriptoribus vario: modo narrantür, 
Eustathius enim ad 1lliad. Z, 114. à Tydeo -patrueles 


Lyéopem et Alcathoum et patruum Melanem  inter- `- 


fectos esse dicit, quia Oeneo insidias fecissent 52), 
Scriptura ZfAxuoiovie, quae in omnibus: Apollodori 
MSS. invenitur, librariorum error est; qui, quum, 





9?) Vide hanc narrationem apud schol. ad Euripid. Orest, 
vs. 989. et cf. Tzetz, Chiliad. 18. Eudocia Violar. p. 77. 

Bx) Epistola ad Millium pag. 469. ed. Lips. |... 
. 82) Quá in.re.cum eo schol. ad Aesch. sept. contr;. Th. 557. 
consentit. Scliol. Villois. aliter rem ex Pherecydis. libris narrat, 
quae scholia emendata vide in Sturzii editione fragmentorum: 
, Pheretydis..p. 156:/187. et. E qa ad Diodor, IV, 65. 
Mankep, ad. Hygin, Fahi 6g» |l ; 


B 


saepius inveniatur, a viris doctis defenditur. Recte 
Bentlej. 53). emendabat, quum omnes casus. obliqui 
nominis — à retineant 84), Jus À 


Strab. lib. X, c./2, p. 552. ed: Tauchn.: OQ ó> 
v)» Aiuuoivióo yocuac, "Ixagiov, vou ITnvedonng 


E 


waroos, visis ysvéodqu dvo, ‘dutta wal Acveadioy, | 


duvaststou: Ó èv tH “Annevavia vovcovc usta TOU 
MATedg* vovrOY ody éxovUpove vag moAeig “Epoges 
héyecPar. Qoxsi.. 

Scholiast. Palatin. ad Od. 9, š 797, qui omnes. P 
fert Penelopes fratres, hos duos non habet 55); num 
alibi Alyzei et Leucadii mentio fiat, nescio., De 
urbibus Alyzia et Leucade vid. Strabo, X, 2. pag. 
529. ed. Tauchn. 

Haec omnia Alcmaeonidis fragmenta sunt. , 


$.. XIV. | — 
Cypria carmina. i 


Hoc carmen variis a veteribus scriptoribus no- 

minibus laudatur; nominatur enim và Kuzgiaxe 99), 
A t B . , 

và Kunorana M Ld me saepissime «d Kusora, 





i 2) Epistol. ad Milliuni p. 468. 

$4) Heynius, qui ad Apollodor. pag. 515. formas on n 
et — rovoves defendit, ex VVesselingii: nota ,ad Diodor. Sic. IV, 
ò. et 58. etiam 2 retinet, quem: quod ad formas,’ Hie, 
xrovwros, — tevov0s, Aupstedwvos et 一 vovos etiam Hejnrichius 
ad Hesiod. scut. vers. 6. secutus est. 

95) ' Ixapiov , inquit, za) “Aoregodias — ylvovras matha “Ande 
aryos, Danos, Odwv, Megeupedias, Iegidaos, Fvyaréges 02 Ive- 
fonn xci Mydn (leg. Médn secundum versum Asii ápud Barnes. 
ad b. 1.) 5 ‘Ywinvdn, 7 Aada usia. 

. 86) Aristotel. poëtic. cap. 25. Tzetzes ad Lycophron. 570. 

?7) Clement. Alexandr, cohort. ad ems sect. 19- p. 26. ed. 
Potter. N e ox) 


eie. Go — 


sive Kris. sonata, ëm, ovyyedumara®*); se- 


cundum Proclum in Photii bibliothec. cod. 259. etiam 
Kvztoío,. non solum: Kvsi. Quam ob causam hoc 
modo accentus sit ponendus, quum semper"pluralis 
(qui, sive a v. Kúrgis, sive a Kumgog derivandum 
est adjectivum Kwvztgroc, proparoxytonos est scriben- 
dus) apud scriptores inveniatur, non intelligo. Non- 
nulli 89) censent, hoc carmen etiam Kumoíay Imada) 
nominatum esse, quod nomen nullo loco invehitur. 
Nam ex eo, quod Naevius suam hujus carminis ver- 
sionem Iliadem Cypriam nominaverat, non sequitur, 
ipsum carmen hoc nomen apud Graecos inditum ha- 


buisse?*) Proclus apud Photium in Chrestom. 1 1. 


servat hujus nominis Kuso: a veteribus. allatam 
causam 92), quam etsi non probat, tamen etiam a 





99) Utramque adjectivi gentilis formam et Kumgsaxds et 
Kvngioc Stephan. Byz. s. v. Kumgos agnoscit: tò éOvixóy KvztQuoe 
一 xai Kurgeaxds etc. 

93) Salmas. ad Solin. exercit. Plin. pag. 852. 

9°) Nonnulla poémata laudantur, quae nomen lliadis lia- 
buerunt. Sic apud Athen. IX. pag. 593. Aegyptia Ilias, cujus 
Hipparchus auctor, ejusque carminis duo versus ibi inveniuntur: 

OU uos Aiyvntiwv Bios zQscev, olov Fzovasy, 
Xiv»via vilÀovtte xalxariadee caAfovras, 

91) Hujus versionis nonnulla inveniuntur fragmenta; apud 
Charisium I. pag. 118. laudatur liber primus Nacvii Cypriae 
Iliadìs, ex eoque hic versus: ` 

Collum marmoreum torques gemmata coronat, «© +> 
et apud Priscian. X. pag. 881. Naevius in lIliadis secundo: 

Foecundo penetrat penitus thalamoque- potitur. 
Secundum Hermannum in Element. doctrinae metricae p. 5353. 
non Naevii sed Laevii est haec Cypria llias, quod jam viderit 
Vossius de analog. Ill, 55. 

92) Photius cod. 259.: Atyss è xal meei ruyay Kunolwy mo~ 
pdrwv, xal we of uiv tavra cis Sracivey avagéígovo, Krov, ot 
. 68 eis “Hynolay tov Jalauiviov avrois imsyedqpovary, ot dé“ Oungor. 
dovras è vmio tH¢ Ovyargóc Sracivy, xal dia gy avrov ma- 
veiða Kuingia tov novoy ÉxixAQOmvas ads’ ov tidetras 0 ovyygapers 


一 8 一 


Suida s. v. “Oo affertur. Dicunt enim h 

mina ab insula Cypro, patria Stasini, qui veru; 
rum auctor fuit, vél certe auctor nominatur, nomen 
habere. Alii contra, non contenti hac explicatione, 
nomen derivandum esse putant a Kunoid: 93), sive 
quod in hoe poémate bellum Trojanum a gemino 
ovo et Ledae partu descriptum | esset, quod Venere 
praecipue auxiliante ët Leda a ‘Tove compressa, et 
Helena nata, eademque" à "Paride rapta sit, quae belli 
"Trojani causa fuerit , sive quod hoc po&mate. actio) 
_Guae ad Venerem praecipue ‘attineret, describen tur, A 
Paridis judicium de tribus Deabus in monte Ida “tt 
bitum. Quarüm caüsarüm nullam probo , quum Ve- 
eris mentio perraio in hoc carmine a Proclo in 
compendium tedacto occurrat, in Dearum certamine, 
raptu Helenae, Achillis conventu Helenaeque, a qui- 
bus paucis Veneris rebus gestis totum carmen no- 
‘Men habere vix potuerit. ‘Ponamus eam in nonnul- 
His. aliis integri carminis locis a pocta esse introdu- 
ctam, tamen non tot loca erant, unde carmini no- 
men inditum "esse. posset. Puto igitür, etsi Proclug 
Hepapnit, quo modo Navy pacticis nomen inditum est 
a  Naupácto, pitris "Carcini auctoris is 4), codem moda 
ue i 








ey] kitl tavri -Haet éx parte etiam - Aelian. Var. Histor. 
- IX, 152: byeras 88 adusivo meds rovrois, ots aoa dzogüy £xdovvas, 
trjv @vyaciga ; lurer dèt) medina yew -&d-Fry Kimora, sal óuo- 
loyi. zoro IIiy0agos. Et Tzetz. Chilia: 15. vers, 657: ` ë 
E Zegigoy mitt Osüleos viol dE vov "Quos 
Ovydtzo "fosigdyn 02, $v 起 7 Sracitvos, | 
Jraóivot 0 td Kinga ovyygéupara rtoiroat, ' 
co of Aeg of thelovg Atyovóay. "Üyjgov mepuxivas, l 
"Ee mootta à 0)» zohucce QoD vai të racit. 
* Vid. Ryck. de primis Italiae incolis pag. 448. et Salmas, 
exercitátt. Plin. p. 853 | 
794) Pausan. X, 38; 6.: «d 81 Yan «d Navcmaxru. dvouačóusva 
vno “Ey vow 2801 Zomosove of weite Migolg. Xdquv ài 0 


F 


f 


` 


his carminibus tomen impositum Cypriis & Cypro 
esse, patria Stasini, Aliam hujus nominis causam 
Dacier. ad Aristotelis poëtic. excogitavit, . quae-nune, 
ubi totius carminis argumentum est notum, vix digna 
est, quae refellatur; dicit enim, eo carmine conti- 
neri quosvis extraordinarios amoris casus, unde Cy- 
priaca, quasi casus Cypriaci carmen nominatum sit. 
Sed persuasum mihi habeo, si tempore Alexandri- 
norum tale carmen, ut Antimachi Avdy 95), infelices 
amatorum casus complectens , sub Homeri nomine 
circumlatum. fuisset, id sine ulla cunctatione Alexan- 
‘rinos alii adscripsisse poëtae; quum blandi questus, 
infelicium amatorum casus, omnesque omnino Wer- 
theriades lacrimas elicientes multum ab antiquorum 
temporum, praecipue epici carminis natura remoti 
sint. 


Superest, ut de horum carminum auctore agami - 


A nonnullis scriptoribus Homero ?5), ab aliis Stasi- 
no, Homeri sagas E 57). Tertius, qui 





ict Se 
Diod guow aura noviivat Navraxriov Kspalvoy iniusta 02 «ak 
suss tH vov Aapwpaxnvov dogy. tiva ydQ xal Aeyov Pyow.av Ersoy 
avdods Midnotov — eis NEES cedival opiow övopa, 
Navraxrea ; - 
95) Vid. Distasi consolat. ad Apoll. pag. 106. B. --— 
96) Aelian, 1. I. Proclus apud Photium et. Tzelz. Chiliad. 1. L. 


37) Photius 1, l. Tzetz. Chiliad, et ad Lycophron, v. ır) 
Etiam Athenaeus VIII.’ p. 334, c, nominat, dubitanter Stasinum 
auctorem, quem Cypriam habere nom videtnr, quum ejus haec: 
verba sint: xa) Otio Ta, Kingia wosyous, Eny. (sire Korgioe cie 
gorey, 7 \Stacwos, 7 ostis yrore yaigee ovosatousvos). For- 
tasse iamen h. l. Kurzrocos nomen proprium est. Idem Athe- 
naeus alio loco XV. p. 682, e. Cypriorum carminum mentio~ 
nem facit: 6 niv Ta Kinia Ey TET OLE, “Hynotas 7 Sracivos. 
Anpodd nac yao ó “Alinagvaccevs 7 Midqoros iv cà mi "Aanao- 
vacoov Kvrgia, “Alizapvaccins Ó avrà eva quo 70:juara. Cor- 
ruptus est locus, nam quid, quum nulla argumenta sequantur, 
sibi vult v. ydo? Schweighaeus. eam ob causam -post Z'ractvos — ` 


) 


a. e m 


~ 


— 


horum carminum auctor nominatur, Hegesias est Sa- | 
laminius 98), cujus aetas mihi’ incognita, Nam non 
Hegesiam rhapsodum fuisse, qui Alexandriae Hero- 
doti histórias decantabat (vid. Athen. XIV. p.620. d.) 
id probat, quod Herodoto Cypria ¢armina vetustiora 
sunt. Videntur igitur a plurimis liaec carmina Sta- 
sino adscribi | `o ` win vy 


Duo adhuc Soa consider amd sunt apud Vi ken, 
dissertation. de scholiis in Homerum incditis P+ 110. 
ubi: ,,Scholio edito, inquit; ad. Iliad. Ny V5. 140; 
pracfiz guntur literae 00 + boro gles. TI qose 
OuEVEUS etc. 一 in fine Ms. praefert. 一 — 707- 
otyoe, 4 we. A. j. LOTO ia TAQA TÖV TH Ký- 
TTC — t0 to y. Et apud Heynium in 'sup- 
plendis ad Iliad, XVI.. vs. 57: goliy edvelyea* 
tiv IIndacov of töv Kuxgior. moytæi (ergo 
plures auctores carminis ?)*. Quae. scholiorum ` verba 
certo non sic intelligenda sunt, ac. Si scholiastae pu- 
tassent, plures fecisse carmina Ë sà, Quum vide- 
rent ea nunc Homero, nunc Stasinó, nunc Hegesiae 
adscribi, plurali usi: surit, quam ‘eum significare vel- 
lent, quicunque. poeta 'Oypriorum: carminum est. 
Concedo quidem, linc: explicationein aliquid habere, 
quod. mihi non placet, sed certe melior, quam Hey- 
nii interpretatio, secundum quani plures auctoress 
Ea, quam supra: ad 'Thebaidis: fragm. 9. ps 
explicationem, h. 1. valere non potest, ` — 


Horum carminum > quae wndeébn: librii Consta 
bant, — Tue suntç O O a Qu a ae he 


j wider fing’ 





5 ts Moe aut PATA quid interponere vult, ant yae di mu- 
tare。 Conjestaeas, es | de voce Teque nihil ad rem fa- 
ciunt, ; 

ada Photius biblioth. cod. 259. Athen, XV. p. 682. ` 


F2 
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* Hy Gie pvola pira xard yOóva niatouty" d(vðgiv) ， 
(Ob uèv épuBelforto) Pagvorégrov mhurog ang. 
. Zewg 02 Mov. éende, xal v nuxevais mportideass, 
SivGero xovglooat evPoanwv napBuropa yuiar,. 

~ “Penloug zoÀfuov meyalny toiv “[hicxoie, 

"Opoa xevcsev Gavarm apose oi Ò. èvè Toon 
“Howes xrelvovro® Jug Ò &ehelero _Boviy. 

Hoc fragmentum, quod, quum causam belli Tro- 
jani contineat, haud longe ab ipso carminis initio 
remotum fuisse videtur, valde corruptum in schol. 
"*/illois. ad Iliad. e, 5, pag. 4. legitur ". A. Was- 
senbergio quidem schol. in Homer. pag. 184. corre- 
ctum est, quem librum quum inspicere non possim, 
ipse ejus emendandi perieulum feci, Primi versus 
apud schol. finis est vox sAatogeva, Wolfius ) emen= 
davit: mhabowey" dvdgay, Versus secundi prior pars 
deest, in scholio haéc tantum leguntur: Baupvotegvov 
nÀdzog aing. Verba ol u épuBoitovro ex conjectura 
dedi ?).,. Pro Bagueviqvot ` Wolfius dedit Padvarig~ 
ps) P 


ED 95) llo, 9 aå Forogias. rede, ille ‘schol. inquit, Ino» 
eignivea 99 " Onno, Dual. ydo, 7v yl Bagwvopdyyy vm dyeu 
nuy z0)umnÀn9 dat, undepsas dvoru» ovons svgsBelas, acria, 
roy dio xovgioD yas rov aztovs, tov Oi dia mowroy, uiv rds 
jorhodi Onfakkov mülsuov, "Qi? oU modkodd ndvi d'tisoiy. torego8 
9B alu: Gv ufovdy Ta! Múpo XENO uevoc: (9 door Bovini " Oue 
désdpuos) inedi oie 0b HH xsgavyote 7 \meranivapoie drca. feai 
prsiggsy, O78 ToU vigor, wuhigaytos , Smotteuvou 3 avri THY, 
Geridos Svyroyautay xal “Goyatioa xaÁnv yevvav , WE chy dugoréQuv 
módenes "Eldaet | re. «al, Beof ago £yévevo, a. Qu; oyv ein ventpiO j- 
vas THY yn, mohdwy dvargedivtay, 7 dé lotogia nagd ol < 
ca Kimi wenoujnete, Ei7tOVTL ouroç etc, 
x) In fragmentis cum Odyssea editis Tom. II. pag, 451. - 
*) Nititur conjectura in Euripid. Orest. NS. 1654: 
O ma Deol o 
“Eldnvas tie 8y: xa) Botyas Evynpayov, 
Savarovs Ò VOsxav, ex anarrhotew zOovog 
vVEQiop à fryrish, agddvov mAgpeparos. | 
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' Sed — v. aovploa⸗ in vers. 4. et Alias in 
versu 6. retinui codicis lectionem.’ Quartum .versum 
Wolfius sic legit: aóvéevo xovpicens «vga wvA., cu- 
jus correcturae causa mihi iguota. 一 Rem, quae his 
versibus continetur, etiam Eustath. pag. 20. — 
Orest. 1656. cum schol. narrant, 


2. 
Toig dé pera vQurarz» "EAfygw rexe, OaŬua poroi. 
Tyv nore xaddlxopog Néutoig guru psyeion 
Zyvi, Oey aou réxev xoaregyg Um avayxng? » 
Diye Yeo ovd” EGehev puyOruevos ¿v Qedoryres 
Taro? Ait Kooviave’ érelgero yaQ qQéveg aidot. 
Kal Nfuscig xard yyy ve xal drgüyerov udley Udog | 

— » Zug 9 eloxs Aafeiv 9 éhidaisro @vug. 
“Alore uiv xara «iua nohughoisBow Oalacong, 
"Iyovi etdomevn , movroy molUy éEogaduver. 

"iov! av’ ‘Qxeavov norauOv xol nelpaza yalng, 
“Alot” av” Ñnergov noAuffüioxa* yivero Ó aisi 
Ongla, 000° ğnegos avarpege, ögoæ qUyos vir. 

Hos versus, quos Athenaeo VIIE. p. 354. c. de- 

bemus 3), dedi ex Schweighaeuseri recensione, 
qui eos etiam, ut Adr. Junius 4), interpre est. 
Nonnulla tantum mihi adjicienda: vs. 5. Kooviave* 
évsigeto. Hiatus dativo excusatur et caesura post 
Keoviny 5). Vs. g. iyO9vt. eidouévy hiatus iterüm.' 
partim tertiae declinationis dativo, partim v. sidome- 


1. 


3) Ka) ors, Athenaeus dicit, Z ra Xvrgia moujoaé Enny —: 
tiv Népecey mou? Siomousrny ind Mids, wal eis izdur patapog- 
poupévny ded rovro» etc, 
^ 4) in animadvv. Vid. Gruteri Thes. critic. Tomy. pag. 
337 sqq. 

$) De hiatu post dativum tertiae declinationis vid, Her- 
mann. ad Orph. pag. 730. Exempla hiatus ob similem caesu- 
ram haec sunto. Iliad. &', 211. 275. 215. Iliad. £', 58. Od. y, 14. 
Od. o', 249. i 


— 86 —  . 


vog excusatur, quod apud Homerum saepissime hia- 
tum admittit °). Vs. 12. yole ooo’ ya. Nonnun- 
quam œ neutrius generis vocabulorum hiatum facit, 
praecipue si vox dactylus vel pyrrhichius est 7). 
Schweighaeuser. recipere vult lectionem, quam ve- 
teres libri indicare videntur: yol 60° setpog aivd 
weeps: etc. Retinui lectionem per se bonam. 

De parentibus Helenae minime veteres scripto- 
res consentiunt, Apud Homer. Od. 2', 298. Helena 
filia Ledae et Tyndarei, soror Castoris et Pollucis 9); 
secundum Hesiodum Oceani et Tethyos filia 9). ° In 
hymnis Homericis 17. et 55. Castor et Pollux Tyn- 
daridae nominantur, sed fili Jovis et Ledae sunt; 
videtur igitur ab hórum hymnorum auctore Helena 
quoque filia Jovis et Ledae habita esse. Apud Pin-. 
darum quoque (Nem. X, wers. 150.), referente scho- 
liasta, Pollux et Helena filii Jovis et Ledae, Castor — 
Tyndari. Utrum etiam secundum hanc Cypriorum 
carminum narrationem Nemesis in anserem se mu- 
taverit, et Jupiter assumta cygni forma rem cum ea 
habuerit *°), dici vix potest. His versibus valde si- 
miles inveniuntur apud Quint. Smyrn. III, 619 — 623. 
de Thetide, quae fugit mortalis viri concubitum. 





p. Odyss, #, — Y 372. 4 z 206. w, 505, 548, Iliad. s’, 69. 

1) Iliad, 8, 9o. af d& rs d»Oa. B', 668. roiya 03 dunt». 
Iliad. 2, 115. /, 22, ÓvexA£a." Moyos. l, 520. xléa arðşðv. Od. 2', 
221. Qoría ives. T, 62. xal ĝira, tvdev, Hesiod. Theog. 43. ĝu- 
para davar. 182, rajar; Lxguye, 

8) Etiam in Iliad, y, 256. nomiga Helena Castorem et Pol- 
lucem avroxaceyvytous, 

?) Schol. ad Pindar. Nem, X, 150. ó plvros “Holodot, in- 
quit, ovra.4jdas, ovra Neudoews Iidoos tyv “Elévnv, alla Svya- 
Tipa ‘Qxsavov xal TyPioc. Apud Pausan, I, 35, 3. 7. Nemesis 
filia Oceani est; Helena vero filia Nemesis et Jovis. 


zo) Vid. Euripid. Iphigen, in Aul. 1056 sqq. ques Smyri. 
V, $5. V, 74. Coluth, rapt. Helen, 17, Catull. 


3. 4 

Schol. Villois. ad Iliad, z, 140.: Kara ydo cov _ 
JTTy) ¿oç wa) Oervidog yéwov, Iso) ovvaytévtes elg wó 
TIyhoy ¿z evoyíe eéudprtov Indst doga, Xeiowy ðk 
uelly evdalg vau. cic Dogu magéoyev. paot uiv 
Adyvay Eon. avd, H qouovov Ób uevaoxcvaoor. tov- 
vo dt vo Ódoggvi wal IlyAceUc iv tais payag ajptoveu- 
gev, xal ueri, taüt Ayhdevg. d) iarogia nuga vo vo 
Kúngia svoujoovet. 

Etsi multi scriptores de Pelei et Thetidos nuptiis 
narrant **), apud nullum tamen hanc inveni marra 
tionem. Hastam etiam apud Homer. Iliad. s, 3go. 
Quint. Smyrn. I, 595. et Apollodor. HI, 13, 5. a 
Chirone accipit Peleus. Å A , 

4. , 

„Herodot. II, caps 117.: Kard taŭra dè «à even, 
war vode tò yooíov oUx yxore, GÀÀd ahora, ÓwAot 
Ove oUx Omwjoov và Kungu (ex oti, QAX addov 


` ioc. èv piv ydo toior Kumpioroe eigntar, ws vo 


ro7105 ¿x Xnaorys Alegawdgos dsclusto és vo "Iuov ` 
&yo» viv Elevyy, svat ve mycvpumt xenodyeroe a xal 
daldooy dein. 

Haec res alio modo in Iliad. Z, 290 sqq. narra- 
tur, nam ibi Paris a Lacedaemone etiam Sidonem 
in itinere venisse; mulieresque inde rapuisse perhi- - 
betur. Si Herodoti narrationem et compendium 
hujus carminis a Proclo factum: eaa dd ovvoig 





zz) cf. Jacobs. ad Tzetz. Anteh. 133. Etiam Coluth, in He- 
lenes raptu videtur Cypria carmina secutus esse vers. 587. loco 
mutilato, nam ibi Paris ad Cicones, populum Thraciae, venit et 
Hellespontum, Trojamque Helenam ducit, Eustathius p. 665. 
À.- 642, 55. Rom, rem, ut Herodotus, ex Cypriis narrat car- 
minibus. 


` 
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plovno Hea , xal sreocever Pele Save ó Aibar- 
dpog «ipsi vov TOUV etc., comparamus, magnis, quum 
uterque locus ejusdem carminis sibi repugnet, vide- 
mur implicari difficultatibus, eamque ob-causam non- 
nulli Herodoti, alii Procli verba spuria habuerunt *?). 
Res mihi sic se habere videtur. In Cypriis carmi- 
nibus Paris narrabatur secundo vento et tranquillo 
mari tertio die itineris Trojam venisse? Quum haec 
narratio aliis in cyclum receptis carminibus repugna- 
ret, ab eo, qui multa carmina epica in unum con- 
jungebat eorpus, mutata, aliaque substituta est, quae 
magis cum ceteris carminibus consentiret. Aliae qui- 
dem etiam res.in lliade et Cypriis carminibus non 
consentiunt ??), quae in cyelico poematum ‘corpore 
videntur non mutatae esse, quum non tanti sint mo- 
menti. Apud Herodotum tam verba poëtica, quam 
ipsi versus non animadverti non possunt. Legen- ' 
dum enim: | v 
évael ra 
svevpats yonoapevos ely ve @ahldoor) *4). 


| 5. 
Pausan. III, cap. 16, 1.: . HAgo(ov Ó ‘Thasioag 
wat Goífyc iori» iegóv* 6 moujoug vd. ¿mg Kwnowe 
Ouyavépas avras udnoAÀevos gnaw eva. Kogar 0 
legovtad guy mag9¿yvot, WoÀOVJSMCL KOTA TOULO 
tuig Seats ual atcar Acuninmides. | š 





. %%) Heynius Herodoti locum spurium habet, Y awas kl 
p- 73. Procli verba. 
.xs) cf, Iliad. P» 442 sqq. cum verbis excerptorum: perd. 
exv wiki etc. 
*^) Friedemann, — in Strabon, T. I. pag, 336. tres 
versus ex Herodoti verbis facere conatus est, ut ex VViillneri 


libro p. 73. video, sed Strabonis editionem nunc inspicere mihi 
non licct, | 


一 89 一 
Hilaira et P hoebe, ARN sunt uxores 
Castoris et Pollucis 15). Bis 


6. 
Aiya 62 Avyxevg 
Tnüyerov frpocéBouve moly rayéecos Tëemorbog, 
“Axoorarov Ó' avafes Ösd guero vicov CTraaay 
Tavrahiððv Iléhonog, tayo Ó zide xvdimog ngas 
Zleuvoig opOoApoiow Zoo xoling dovds auge, 
Kaorog& O° innodeuov xal déOlogógov Toludeixen. 


Hoc fragmentum Cypriorum ' carminum "tegitur 
apud 'Tzetz. ad Lycophron. 511. 26) et schol; dd Pifi- 
dar. Nem. X, 114 7). De pugna Dioseurorum Lyn- 
ceique et Idae vid. praéeipue interpretes ad Pindar. ` 
Nem. X.. Theocrit. Idyll. XXII. vs. 135, Schol. ad 
Iliad. y', 245. Od. ^ 299. Apollodor. III, 11, 2. 一 
In versu secundo apud schol. Pindar. —— le- 
, gitur;. Jonicam formam Tyiy. recepi, quae etiam 
apud Homer. Od. £, 103. invenitur. In vers. 5. 
Tzetz. óewoig ogo schol. Pindar. ely ógócAp. et 
Boeckh. putat, vitium in v. ej» inesse, eamque ob 
causam lacunae signa posuit 18), In fine versus apud 
schol. Pindar. et Hem MNA éco dowds gugu 





*5) Vide Theocrit. XXII, 157. Apollodor. III, 11, 3. Schol. 
ad Lycophr. 511. Leucippidarum matrem Philodicen nominat. 


E) Thy Jš /orogíay, Tzetzes inquit, THY Aeosxoigaw xal Sram ` 
divos, 0 ta Kuingia merounnuie, yega, Alya elc. 


*?) Apud hunc schol, in fine versuum legiter: wf F de 
dyzlorwe Hoya, quod dyzéorwe Heynius ad Apollodor. p. 733. in 


@yye oras mutavit. 


18) VVüllner. in libello de cyclicis poétis pag. 75. olç e» 
0gOaÀ. corrigens vehementer errat, quum cuique epicae linguae 
gnaro notum esse debeat, sê» nunquam in, thesi apud epicos in- 
veniri. Vid. Hermann. ad Orph. p. 754 Gerhard. lectt, Apol- 
lon. pag. 112. et infra ad Arctini 'ZAjov mégow fragm. 1. 


E 


noliyg, quod viri docti vario modo emendarunt '*). 
Qua de causa has conjecturas improbem, sicque scri- 
bendum esse putem, ut ego fecerim, ex exoursu 
primo de versibus spondiacis apparebit. 


| 
3 


e . 
7. 

` 
Kuaroe pèv Suntog, Qavarov dé oi aiga ninputat, 
ura 6 y adavarog IloivótUxge » fog "d gnoc. 


Hi versus apud Clement. Alexandrin. cohort. ad 
gent. sect. 16. pag. 26. ed. Potter. leguntur?°). Re- 
tinui praeterea codd. scripturam, quum Sylburg. mu- 
taverat davaroy ?*). Castorem mortalem esse etiam 


. Apollodor. Ill, c. 11. s. fin.*dicit. 


8. f | E 2H I 
Olvóv ros Mevélae Deol nolzoav &purov 
Ontos avOounorow anooxedaoar pehedavac. 


Apud Athenaeum II. p. 154. et Suid. s. v. olvog 
inveniuntur, quos Suidas narrat a Nestore dictos 
esse, quum Menelaus apud eum commioraretur. Vi- 
detur igitur Nestor Menelaum adhortatus esse, ut 
vino: curas rerum familiarium repelleret. 





` ° X5) Boeckh. in adnotatt. ad Pindar. schol. scribit: ,,Possis 
etiam (legere) og daÀ uotouy tow doves zu£vo aupw nots. Qua 
de causa hujus viri docti emendationem rejecerim, magisque 
probem Heynii conjecturam: ógOaÀuotoy Fon xolÀre ovos zudvo 


&jigo , exponam in excursu de versibus. spondiacis epicorum. 


2°) Treoglro Óà wal à çC Kvmesand Nowmjpate yeapyas® Ka- 
eru etc. | 

21) Mutavit opinans a?cay non portionem, partem, sed fa- 
tum esse, Sed rectam h. v. interpretationem. jam Apollo- 
nius Sophist, p. 59. ed, Toll. habet: ge 9 xal ý uros alow dé- 
yeras* "Iaov ¿errégoayra, Maxdora ea Anidos algav, cf. Iliad. w, 
428. 3450. Odyss. « ^; 101, €, 84. 


ee 
i | ` 9. 

Pausan. X, c. “96, 1.2 Tov dd Axuaios Tw sure 
“Opmoos piv Neonrolenoy övoa èv draon ol tiĝeras 
«jj soujcst. ta 0b Kúrota uy gioi Uno Avzomýðovs 
pry Nudbov, Neonroheuov dt ovouœ Vue Poivinog 
eUrQ tedyvat, Ove Ayhisis ada Ext véog nolepaiy 
oogwro. à 

‘Secundum vulgarem narrationem, quam auctor 
. Cypriorum carminum secutus est, Neoptolemus fi- 
lius Deidamiae, cujus pater Lycomedes. Aliter rem 
Duris tradiderat, qui eum Iphigeniae in insula Scyro. 
expositae filium fecerat**). Quum praeterea qui ipse 
juvenis proelia, non cujus pater init, Neoptolemus 
dicendus sit, 44y:41ÀsUg apud Pausaniam glossema esse 
videtur 23), quamquam vulgaris lectio alio exemplo 
defenditur; apud Homer. Iliad. 'Z, 4o5. enim Hecto- 
ris filius a Trojanis “Aorvevag nominatur, quia ejus 
pater urbem servat. Omnino veteres poétae saepius 
ad compositionem et significationem nominum pro- 
priorum respiciunt, quam nos exspectamus 24)。 Frag- 
mentum ad reditum Graecorum a Teuthrania deleta 
pertinere videtur. 


' 10. 

Ai ply o)» xogar ent tovs rohueovs gg ey, 
nal vd dowd. (ó Oi) Cysh0HeyoS Ta Othe nara uoc 
&yévevo, wal ovveotoatevoato. Iloóçego dt... . 5j 
oroolw saga voig KvxuAmois. 





#2) Eustath. ad Iliad, ¢’, 526. 
£3) Eustath. l, l. Neozróásuot dà exrexdnn ò vov Ae 
' OUTOÇ vios, Õite vlos wv émoliumos, Servius ad Virgil. Aen. II, 
15. Pyrrhus admodum =e evocatus ad bellum est, unde dictus 
est Neoptolemus. 

24) cf. Boeckh. — ad Pindar. Olymp. VI, 56. p. 158. 
Cf. Od. «', 409... 


Si haec, quae liber Leidensis?*) ad Iliad. Z, 532. 


habet de Achille inter filias Lycomedis detecto, in 
cyclo erant?^), lecta esse videntur in iis, quae de: 


secunda Graecorum: in Troada nayigatione in Cypriis 
carminibus narrabantur. Nam ad primam Graeco- 
rum expeditionem; nt. ex Procli verbis clarum: est, 
referri non possunt. ` 


i 11. 
Tzetz. ad Lycophr. 570.: Degextdys dé pyow ove 


"Avg Énewe rovs "EAMjvac svaQayevouévovg moos at- 


Tov avroy uévew vd ivvéo ej , Osddodue dt avrois 


- - = , . - 
aoa vov FEOV v enar ¿et vavorolyous él Tw. 


“Iov, «ol cogdyout wvrijar Xonomds yao wots Ehn- 
ow i095, Teolcs aov aot và Üexdvo 4góvo.- Ué- 
oxero fè avrois wal úno TOV Suzariguy @UTOU vQt- 
gestor. uiuvytar toútuv xol 6 «à Kvnguxo ovyyoa- 
youEvos: 

Videntur igitur raedi prima vel secunda na- 
vigatione Delum, cujus rex Anius erat, venisse 27)。 


De Anii filiabus, i. e. de Mage vide Tzetz. 1. 1. 


» 


12. | 
Pausan. IV, 2, 5.: Auyxéng uèv dy naide ovx 
fouev ysvouevov, “Ida 0$ Kisondtoay Ivyarégn ¿x 
Muonyoons, 9 Medecyea ovvwsyaosv. 6 Ób «d čan 
scomjoac và Kuno, Iowrecrkdov qumolv, Os Öre nard 
Towüdw ¿Zoyoy “Eldyveg dsofZvas souvog &vOAjuoe, 


Y 





25) Valcken. dissert. de schol. p. 124.: „In schol. ad Iliad, 
.4', 332. priora ferme cum editis congruunt; deinde ridicule 


dorogixots pro Porovgyexois (—). tum sic pergit liber Leidens.: - 


as pir ody“ etc. 

26) Locum enim integriorem mihi parare-non potui, quam 
ut eum Valckenaer. habet. 

27) Eandem rem ex Pherecydis libris narrat Phavorin, s. 
v. “Pos, Vid. Sturz, Pherecyd. fragm. pag. 209. 


# 
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Ilovecilcov vosrov vj» yuvalna IlowduQuw piv «à 
` rope, 9uyevtga ài Mehsdygov go evor $0 Dirt oc. 


Protesilaus , primus e nayibus Graecis"in Troja- 


nam terram egressus, ab Hectore interficitur; Ütrum | 


ubi de ejus morte agebatur etiam de ejus uxore'men- 
tio facta sit, an alio loco, diei mon potest. «Uxor 
ejus h. 1. Polydora nominatur, filia . Meleagri, sed 
. &b Eustathio ad lliad. £’, zoo. Laodamia; filia Aca- 
sti. Seriptores etiam de auctore ejus mortis disseri« 


tiunt. Apud Homerum enim 1: 1. a Dardano viro, 


nomine non adjecto, interficitur; in. carminum Cy-+ 
priorum excerptis et Quint. Smyrn. I, 818. ab. He- 
etore.: Sed schol. Villois; ad 1. 1. praeterea Aeneam, 
| Hopoon, Achatem — r, 
13-6 E 

Schol. apud — in supplend. et emend, ad 
Homer. Iliad. z, 57.: money evretye* THY TTjdacoy 
ol tiv Kungliov sormval.-advog ð Avevycoy. ? ` | 


Briseis filia Brisei, Lyrnessi regis 29), ab Achille, 
quum Lyrnessum expugharet, his. est, quam. Ho- 
merus in Iliad. s, 57. solv sdveiyew nominàt: ` Se- 
cundam hoe scholium. vero auctor Cypriorum 'car- 
minum Briseida ` captam esse; Pedaso . iy dare 
dm gon in re eum  Dictys ae — est as 

ae 


{w 


28) Cf. — ad — Antchom. 2224 
29) Iliad. #', 692. ibiq. schol. 


39) de bello Trojan. lib. II. Propere inis Paioun — 


gnare coepit, Lelegonum urbem. Sed'eorum rex Briseis, ubi 
animadvertit in obsidione saevire mostros — — laqueo interiit. 
Neque multo post capta civitas, atque interfecti multi mortales; 
et abducta filia regis Hippodamia (i, e. Briseis Tzetz. Ante- 
hom, 550, avrag —* Tenmooc aeiu tle Boioĩo 


ud 
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14. 

— X, 51, L: TTal etj Óry 公 drmomytyiivat 

mposhdovea inl iy9dov. jour, Moujðyy dt cov dro- 

wreiyoyvo, elvat xak Oóvooéo Mic ada èv Ènsow 
olda voig Kuzotore. 


In Homeri :carminibus nulla, ut constat, Pala- 
medis mentio, quae frequentius apud seriorés. fit, 
occupatos in exponenda adornandaque Palamedis hi- 
storia 3"). De morte ejus nunc tantum agam. = Sino 
apud Virgil. Aen. II, 84. eum sub falsa proditione 
Graecis infando indiso. quia bella vetaret, interfe- 
ctum esse dicit. 了 zetzes eum, ut proditorem, a Grae- 
cis lapidibus obrutum. et interfectum esse narrat??). 
Secundum hos igitur scriptores publico Graecorum 
judicio morte multatus est, dum alii narrant, eum 
astutia Ulyssis aut in puteum descendisse ad — 
rum.reperiendum, et dein ab Ulysse, et Diomede la- 
pidibus obrutum??), aut dum pisces caperet ab iis- 
dem esse interfectum 34), 


| 15 
Juera uiv yoolag core ai Xagerécg we xoi "Roa 
- > . Hoinoauy, xoci EBapav à avdeow fiapoto, 
Ola 9egoua (Qu, ¿y Te x00x9， & 9' jaxlr8o, 
Eivi z io Galéorre, Qodov T évi avdet xolg, 
“Her, vexragéQ, Ev r. CHUDooalais xakuxecow, O 
" AvGeot vapxiocov: xalidoocou: ob “Agoodirn ` 
"Roag dde: seSvespeve ge bere. E 


) À) 


| ` 

$1) Heynius exc. Iv. ad Min Ata. II. Jacobs. ad Tzetz. ` 
Antehom. 

33) Tzetz, ad — 582. Vid. etiam schol. Euripid, . 
Orest. 422. pag. 556, ed. Matthiae, et eandem narrationem apud , 
Tzetz. Antehom. 364 — 385. 

sf) Dictys de b. Tr. lib. IL 

34) Cf. Quint. Smyrn. V, 198. 
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Hoc fragmentum, quod Athenaeus *^) laudat, vis 


detur ad Venerem se ornantem pertinere, et ad eam 
fortasse carminis partem, ubi Achilles. etr Helena; 
Venere Thetideque auctoribus, in. unum sunt cony 
ducti 26). Pro v. fuara codd. 37) siuarva restitui, 
metro postulante. Sic etiam im ys. 4. metro. po- 
scente pro ¿y v io scripsi eit © to???) Vs. Ge in 
MSS. sic legitur: cvdeor vagklacou xa dug óóov. doï% 
Agp. In iis, quae praecedunt praepositio £y semper, 
ubi alius floris. nomen affertur, additur. Si igitur 
etiam h. l. a nominatis floribus diversus intelligen- 
dus esset, praepositio iy adjicienda esset, quae omissa 
indicat v. avdeor ad vv. èv Ò éuBgoalats XGÀUXEGGLY 
referendum esse; quod si y. @veor retinemus, ex- 
plicatio verborum £y» T cuffgoaíatg a2 Uxeaoty est, 
idque epicorum more defenditur?9). Alia difficul- 





¿° iio OC 

35) Athen. lib. XV. p. 682: e. f. "Avda, 0i oreqayaixüy. | 
pèlvytas ò uiv ta Kvngia inn METEOLT HOS ， Hynolac 7 Stactvos. 
Anpodd was ydo 0 4AixaQvaactos 9 Mehijovos iv to mo Ale 
wagyaccod Kingi, VAlaxtgvacolue Ò aura elvai. GNC Kowjpara. 
Adyes Ò ogy üsrue goriv 0 mojoas avta ¿y và ¿G ovrwoi* Fiara etc, 

a6) Heynius ad Virgil. Aen, I. text, 2. apud Athenaeum 
corrigit èv r@ d, Versusque pertinere putat ad judiciam Paridis,’ 
conjectura per se probabili. VV üllnerus his ———————— 
et venustatem Briseidis describi. conjicit, ;. 

37) Pro v. tuara MSS. Schweighaeuseri et. vchol. “a Lue 
cian. de saltatione $. 5. Zura praebent,. pro, quo Canterus, 
“uara ediderat, quae xóx apud Hesychium | quoque. invenitur, 
Tom. II. p. 49. “uara inatia, sed ex mendoso codice Schweig- 
haeusero ducta esse videtur. . 'Quum hujus , rei plura apud He-， 
sych. exempla inveniantur (vid. Valcken. ad Ammon. pag. 82; , 
102, antmadvy., ed. seo.), libenter cum Schweigh. consentio, rece- 
pique id quod metrum postulat siuata. ; 

39) w r Lo: etiam 'apud schol. ad Lucian. 1,:1. Sed quum 
prima syllaba voc. lov corripiatur, ut in 05:076, (0&6, Lodvegys, 
dum in fos = fédog producitur, locus. emendandus. VV üllnerus. 
legit ¿v T io. 

*5) Apud Homerum quidem. saepissime et fortafse sempet , 
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tas verbis «cAróóov dota inest, quod xul., quum 
pulcre fluens significet, haud aptum narcissi epithe 
ton est." In hac voce aut #eAlinvoov, aut xaAddod~ 
cov 4°), aut nerhhiygoov 4*yelatet; quarum conjectura- 
rum: mihi maxime 10109600 et “addurvoov placet. 


Pro dow vel 006 codd. recepi d et putos | 


lectionem Oilt. A T. 
"TT. 16. 
UH à c ovy * gelouperdng — 
Ikuntyn OreQdwovo subcsac &vOtc YANGI 
ec “Av xegadaiow ÉÜ£vro sal linxooxondinvde - 
š Nvugas xal Xagures , duc dé yovon °Agoodirn, 
Kulov aeldovoas x&r Ogog ztoÀymG XOU “Tông. 
/ ' Eidem Athenaeo 32) ‘hoc fragmentum, quod nulla 
Interpretatione. eget, debemus. In vs. 5. codd. ges- 
dovoy praebent,' quod sine ullo dubio in deídovooa 
ae a | 
TE 47. Y 
 Züre a2 TOV Gida , xal og. rade move épurevesv `. 
sn vx EO éhes cinio" iva yao deog jn xal aldag. e 


. Apud Stobaeum Florileg. c. ESPR sel uidoVc et 
apud Platonem Euthyphron. P 12.8. ^) haec. gum 





vox latioris ambitus praecedit, v. €, ro» 02 oxóroc 000 —* 
rov- 03 porat’ txito tiv Gos et simil. ‘Sed nihilo minus apud He- 
siodum: simile exemplum legitur in Theogon. 567. déxer 10 ` ow 
vilods Ovuoóv Zzv vyviBásuiryv, ubi pars, #ogóç, praecedit, 
totum, Jupiter ipse, postponitur.. VV üllperus Schweighaeuseri 
Hebie recepit. an praecipue de dosis, p * H. Voss. not. 
in Theocrit. pag: 20: ' ^v A 

4?) Suavem vaporem, odortgi extialantisi —Schweighacuseri 
conjectura. "13 

^1) Eleganti colore, fotmoso, 一 Dalecaiipio placuit. 

42) Athen, 1.1. : odros 6 Nowmryns xa) ty tü oreparwy yehow 
eidos qpaiverar, Òe ov Myr H Qk 0. ^ À 
|. 43) Plato hoc fragmentum sine auctoris nomine habet, eti 
pro cov dé É. legitur rov & fofavra. . i 


— — — 


ae 


` 
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tur, Nescio ad quem, locum Cypriorum carminum 
‘hoc et sequentia fragmenta referam, 


at i | | "Q 

Pausan. X, c. 96, 1.: Aisyswg Jt wal 6 soryoug 
ty và Kungu, didoaarw Evigudinyy yvvaixo Avelig. 

Si recte memini nullus alius scriptor Aeneae 
uxori nomen Eurydicae imposuit, nam ab omnibus 
Creusa nominatur. Vid. Pausan. 1. |. 


£ 


l 19. 
Schol. * abad, Electr, 152.: $ Onsen s &xo- 


lovet elotwósa sgeig vdc Fyyarégus Taŭ, Ayapipvo- 
vos. Ñ dc ó «à Kúnguws véacapag yow» 


`. 


Homer. Iliad. / , 244. tres Agamemnonis filias 
nominat, Chrysothemin, Laodicen.et Iphianassam 44) 
praeterea nulla apud eum neque Iphigeniae, neque 
reliquarum filiarum mentio fit, quae, si Proclo fides 


habenda, facta est in Cypriis carmigibus, qui dicit; 


nal "Iguéveiuy nelevourrog vw. Dicere igitur pos- 
sumus, Iphigeniam a Cypriorum auctore Yibug ab 
Homero laudatis Agamemnonis filiabus additam esse 4), 
Iphigeniae nomen Pindar. Pyth. XI, 55. quoque. ha- 
bet. Quae illae quatuor ab auctore Cypriorum nor. 


` minatae filiae fuerint, incertum 46), 





^^) Ibi schol. dicit Laodicen eandem esse, atque Electram 
tragicorum, Iphianassam vero Euripidis Iphigeniam. a" 3 


45) Scholiis enim saepe minima auctoritas concedenda, 


46) Cf. Heynius ad Iliad. /, 144. WVüllner, l, l. pag. 76. 
dicit, scholiast, non cogitasse, Iphigeniam eo tempore, quo Ho- 
merus Agamemnonem loquentem inducat, jam immolatam fuisse. 
Sed Homero fabula de Iphigeniae.sacrificio incognita fuit, quum 
nusquam ejus mentionem faciat, etsi saepissime ei e data 
erat. 


G 


20。 * 
Nynws, Gç maréou wrtlvow naida narahelrét 


Si hoc fragmentum, quod. Clementi Alexandr. 47) . 
debemus, ad Stasini Cypria est referendum, nescio 
ad quam narrationem pertineat. Qua de causa mihi 
pro v. Sracivow videtur "Aoutivou legendum, frag- 
mentumque ad Aretimi deletam Tr ojam, et ad inter- 
fectionem Astyanactis quidem, referendum esse. 


, 


21: * 


“Aunehov, dd Kooviónc Exogev oU nabos anowe 
c Kovoelny dyavoioty guouory xomonday 
vU Bórovos, » toU "Hpaotos ¿maoxr6eç marol Qo xtv, 
«durdg 6 -ooktgoyres Tr00zy Tavupndeog Gvru. 


- 


." Ex conjectura hoc fragmentum ad Cypria re- 
tali, nam ab schol. Euripid. 48) ex cyclo sine aucto~ 
ris nomine laudatur. Mutavi etiam codicis scriptu- 
ram verbis transpositis eyevotow qvAAoi pro pv- 
Aowiy Gyavoicw, quam lectionem si retinemus, se- 
cunda syllaba vocis. &yevóg producenda. contra Ho-. 
meri, Hesiodi aliorumque epicorum amorem. Tzetzes 
tantum primam syllabam producit ^9) In vers. 4. 
Matthiae recte pro dove cod. dedit dvti,— In ipsa 
fabula magna varietas. Pec eoe Homerum n) 





47) Stromat. VI. p. 747. dis: Srastvov soujeavros" m- 
mws etc. 

AE) Schol. ad Orest. 1570. Tom. IV. pe. Bo6. Maith.: * 
ovy innovs, alld yovony Gumsldy paot dsddoFae v vaio Tavvundovs, ` 
xaĝdneo èv «inky Adve. "duelo etc. Quis est, qui hoc in cy- 
clo dicit? nam-“nemo ad quem referri possint ea verba neque 
praecedit neque sequitur, “Mihi aut — esse videtur liyev 
Tig, aut Adysrae, 

4°) Tzetz, Homer. hia, Host Kogte TE sa) ` Ayaves 
"Idalo te. | n 

sọ) Iliad. y’, * 





| — 09. — 
a Diis propter puleritudinem rapitur, ut Jovi a. po- 
culis sit, Jupiterque pro rapto puero 'Troi, ejus pa- 
iri equos dat"). In hymno Homerico in Venerem 
Jupiter ipse.eum per venti vim rapit, ut Diis vinum 
infundat, et patri Troi, ut in Iliade, dat equos. Dua- 
bus igitur rebus auctor horum: quatuor vetsuum, 
partim qüaé ad patrem, partim quae ad dona atti- 
nent5?), a vulgari narratione recedit. 
$. XV. 
Tlias cyclica. | 
Ipsam Tliadem cyclicum fuisse poëma, quod prio- 
xes, partim. concedebant, , partim dubitabant, «nunc 
fragmentis chrestomathiae Proclianae clarum est; ce- 
teris vero veterum locis,squum praesertim Homerus 
Cyclicis haud raro opponatur 53); nihil demonstra- 
tur, ne verbis Etymologici M. quidem 54): “Ougeog 
slate A£yew: venades tas vay vexodv takers, maga Toug 
ménvac, vexvadas tiwag oveus.. of Jt vecitegot Kal vdg 
TOY Omhivay «ite oUvo xocAovVoiw stop TO uetnos,. 
ai. ele mo] wov froruaouivar, 7 dyugeoror, và yao ve 
OvsQnvixOy OTE, ub xoci» TO yoQcat. *Dufboc 9'— 
4ovady» wsxaónooneda.. svuod uiv volg wvxAuoié oi 
yuyak vexades Aéyoveat. — dé xe OnQov ! 
Aitot nyuat éxocyoy èv alyjor vexddsoow. "IMa- * 
dég é. Haec sunt verba Etymologi. Homerus uno 
loco Iliad. s, 886. hac voce utitur, ibique series 
mortuorum (refers và» vexgOv) significat, ad quem 


* ` 


51) Iliad. Z, 265. 

52) De seriorum narrationibus vide Jacobs. ad Tzetz. An- 
tehom. 98. 

.§8) Vid. infra de Odyssea cyclica. 

64) Pag. 545. 4. ed. Lips. s. v. vexades. Etymolgg. Gudia- 
num p. 404, ed, Sturz. s. v. eadem ex parte correctius praebet. 


G2 


T 


locum eau. ab initio hajus glossáe — 
Nihilominus hunc ipsum locum etiam, ut probetur 
apud Cyclicos vocem animos significáté, adhibitum | 
videmus. Quon haec vis ad Homertim nihil atti+ 
neat, verba ?re 一 Vexcdsoow aut €yelici “cujusdam: 
versus, qui apud Homerum quidem ‘etiam’ legitur, 
sed ita ut v. vexddeg aliam habeat. sigufficationem $ 
itaque vv. Jie“ dog e' delenda. essent 55); -aut ab: 
aliquo adjecta sunt, cui in mentem venerat v. vexd- 
deg etiam in Iliade legi, eamque ob causam de signi- 
ficatione nihil attendens versum: Homeri adposuit. 
Quod si statuimus, et próbabile videtur, vv. z«é x& 
dygov —'IliÓog se delenda sunt, Ex hoc igitur loco 
némo*Homeri carmina in cyclüm fuisse recepta deg. 
mohstrabit, neque perverse 5$) Casaubon. ad Athen. 
P. 479. et Salmasius ad Solin. p. 602 = 857. col. 2. 
qui huic scholio fidem detrahere student, faciunt, 
quum haec glossa nullam omnino auctoritatém ha- 
pw Moe plus auctoritatis loco Aristotelis est, 
| qui “Gre pigo roiņoig, inquit 59), ope dia Toe 
xUxAoV, èv và ovddoyiopw. Vocem 说 yoc non ad" 
epicum cyclum refero, sed‘ significat"@mplexum, cir- 
culum, sicque interpretor: „Homerus ita fingit, 
carminaque sua componit, ut totius populi omnes 
prius gestas res, quae ad eam rem pertineant, com- 
‘plectantur, et quasi rerum gestarum circulum sive , 
cyclum efficiant, Quum vero cyclus figura sit, - eam 
ob causam et Homeri poesis figura. Qua interpre- 





A , $5) Etymol, Gud. haec verba non habet. 

*5) Verha VVüllneri p. 17. sunt, qui omnino nimis prodi- 
gns verbis perverse, inepte et similibus est. 

*7) Nonnulli eam his corruptis verbis praebent, ut Dod- 
well. de cyclis pag. 800, Cf. Casaub. ad Athen, lib. VII. c. 5, . 
pag. 577. d. e, . 
` $8) Elench. lib. I. 9. p. 181. 


- 40 — 


tatione coriveniente sensui, vérbis Aristotelis, et -ipsi 
Homeri poesi, omhibus conjecturis interpretationi- 
busque veteruim falsis supersedére póssumus, ut-Phi- 
lópomi, qui ad l...fol. 34,6. Ald.: Zore JY waq daho - 
mu *VxAoc, inquit, Wing óVopua evo v, Š 0 ssoinii wives 
qui». ele évégovc, rivig dà mr ) avepfoovory 59). 
Sed, güaeret quispiam: . ibi causa Aristo- 
stelis verba aliter, quam ie 







amodo à tot viris iis- 
demque. doctissimis probato, intérpretandi?. Primum, 
quod si dicere. voluisset poemata Homeri in: gyclo 
èsse; certe dixisset sroujuara, vel ta tout) uerit OYF Me; 
tum quod illa.interpvetatio minime cum iisy, quae 
-de cyclo epico nota sunt, :copyenito Sed jam satis. 
-Homeri lliadem et; Odysseam dnter. cyclica „carmina 
xecepta fuisse. ex Procli. chrestómathia. cm ẹstai 


WE tite i 9049 起 


$ XVI. 
Acthiopis i.s, ; 


. Proximum. ab, Tsda agan: Aethiopida, ex ;quin- 
que. libris constantem, habuisse; . cujus. auctor Apoti- > 
,nus, a Proclo perhibetur. Unum tantum hujus per- 
Jongi carminis °) fragmentum apud schol. ad Pindar. 
Asthm. IV. V», 58. edit. Boeckh. inveni: i | 
— yao viv Aldiwnide —— [leg. yodyas]. megi 
woy BeFoev pya s sar Aiuven &wuvOY yehey. o 

“li Quae parva narratio, quam etiam: Quintus Sane _ 
maeus secutus esse videtur e), mihi satis gravis 
est, quum per eam etiam meam de cycli composi- 








55) Etiem. oVallagcam pP. 5, qui.. alim. hujus. -Aristotelis 
loci interpretationem sequitur, habeo mecum FOREN, 
hanc explicationem Philoponi, falsam esse. 


$9):Secundum Heerenii conjecturam in Biblioth. ant, litte- ; 


rat. et artis fasc. 4, p. 61, hoc carmen 9100 versibus constabat. 
$1) Vid. lib. V, s 483. , 


"YT 


tione an aliis probare posse "videar. ' No- 
^vissima enim Procli ex Aethiopide excerptorum verba 
aec! sunt: ek 9re0 «ow: "dioc üstAov. Oóvoosi 
nab Aiever ovdotg: er 人 el ‘Secundum haec werba 
ne' judicium | armorum. ea sa hoc carmine ‘erat 
marratum , nedum; r jmors Ajacis “esset expositas “sed 
seeundum: schol; P "indar. o non'^solum judicium de 
-Achillis árinis , ‘se Fin , quae: post judicium facta 
sunt; interfectio Ajacis «et similes res ‘narrabantur. 
Js dgitur ， qui cyelum variórum 'pocmata:; in. dnum 
\corpus ‘conjungendo 'eümponebat;: ultima Aecthiopidis 
de 'armorum »judicio et morte Ajacis ageritia rejecit, 
t Aethiopida et parvam lliadem aptius posset con- 
jungere. Qua autem. os — ultima .Acthiopi- 









dis! ^potius;-^ quam INadis parvae initium ' rejecerit, 
dicere non possum, — $ 
n XVI. 
I 1 ia apa T Y a. 


一 "up 


tsi huj us irminis auitiquio: es $ scrliptöres, ut Ari- 
“stotéles e», imo Aristophanis sclioliabtà "5. 
saepe commemor; nt, nunquam tamen áticto ris horhén 
‘addunt 94. A serioribus scriptoribus; " ut ab Buse- 
bio, Hieronymo, Próclo in chrestomathia, Tata es) 
‘et-ab eo, qui fingendo jin. tabula expressit; res ad 
Trojam- gestis; Lesches auctor nominatur; qui De- 
aches °°), , filius Aeschyleni °), patria - pn ortus 





E 


| 62) Poética cap. 22. | 
$3) Ad equites vs. 1053. ` i: i pond 
64) Falsum igitur quod Salmas, ad Solin. pag. 852. con- 


tendit, párvae Iliadis auctorem Leschem semper et ab omnibus. 
existimatum esse. 


55) Ad Lycophron, ys. 1263. 

$5) A plurimis .4éoy7¢ nominatur, a Pausania, excepto uno 
loco, ubi duo codd. 4éoyn¢ praebent, semper -Acysos。 

$7) Pausan. X, 25, 2. sive secundum cod. Vindob. Aeschyli. 


— 


Clemens: Alexandrinus 73) 


est ^9), sed:ex qua hujus insulae urbe fuerit, quum 
nonnulli eum. Pyrrhaeum 99), . Proclus in: chrestoma- 
thia Mjtylenaeum nominet 7°), incertum est. Floruit 


. circa: Olymp. 5o, nam ab Eusebio: ad: Olymp. 539, 5. 


et ad (Olymp. 35 refertur 7*),.. ab Hieronymo. ad 
Olymp. 5o. De. ejus vita nihil. constat, nisi.quod 


hamam secutus . narrat, 
eum ante Terpandrum vixisse, eum Aretino. eerta- 
men iniisseyeumque vicisse, sedemeque quo tempore, ` 





meque quo carmine vieerit riotum; est. urA abd 


"©. Non autém "Leschi soli hoc carmen, sed abate 
ctore vitae Homeéri, quae a monnullis Herodoto at 
tribuitur, Homero adseribitur, qui hoc carmen, quum 
apud "T'hestoridem “esset, fecerit, et Thestorides hoe 
‘sus’ — nomine edidigte TA Quisquis «au 


- ol [ia «o (iones ¿J B) 


* «pene 


m Clement. AKxenër,. Stroitat, I, p. 898, ed. Potter, D298, 
a. Pausanias l. l., auctor tabulae Iliacae. 
3 ur Eadem Jeitugs inter | scriptores discrepantia est ,. quae de 
w. ntimachi epic}, patria, quem ‘nonnulli ‘Clarium, nonnulli Co- 
loph onlum nominant. Sed ut probabile est, Antimachum fuisse 
Clarium; et a majore eademque haud procul a Claro remota ‘urbe 
nomen accepisse, in eujus: furiasse ditione Glarus essel, sic etiam 
-mihi Lesches. Pyrrha, @stps $ 3 OF urbe nomen — 
Widetar。， 
ko Euseb,  Clirouie: canon. ad — 3.: déoyng Aloaioe 
4 TV uixQav "huida. "947095 xal ¿und jimuaer. Idem Chro- s 
; nic. log. I. p. 4Q, : Kiyeidos KogivFov érvegrynasy ¿zn “Ne Aioyns 
.-diofluos 0 thv, uaxQdv “Idiada nowmoas xal Anpa ZxuabLov. o 
72) Stromat. I. p. 298.: davsíae 68 moo Teondrdgay Tigas 
Aloyny tov Alopyov "oxiAógov vewrsgov piget tov Tignardgor. 
Oonuchijnotas dé vOv Aloy ' Moxuzivo, nal vevinnuévac. . 
73) Auareifur: ds nagd tH Osorogidn mowi IAikÓn tyv &Aaagt, . 
Hic de parva lliade sermonem esse, £Aaecwque et puxgav TL aja 
eandem esse nomen ipsum indicat. Nihilominus Salinas, exer— 
«citt. Plin, p. 852, 2. A. B. contendit, haec diversa carmina et 
Zlacow Iliada idem carmen cum Cypriis fuisse, Qua in revcuim 
eo consentire non possum, quum nomen minoris lliadis non 


— 


\ ç 


t 
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ctor hujus carminis est, mirabile certo, ab antiquio= 
ribus nunquam — praecipue, apud Pausaniam; ubi 
Aonnullis verbis interjectis et Leschis et paryae Hi 
adis mentio fit 74} — ad Leschem referri, quod a 
recentioribus semper factum est. Etiam hoc mira- 
tionem movet; quoi omnia, quae a Pausania sub 
Leschis nomine narre 
compendium , quod nobis Proclus servavit, referri 
possunt. Quibus de rebus mihi hoc persuasum ha- 
beo. Antiquis temporibus, ubi parum: critica arte 
utentes carminibus, : quae ex; prioribus temporibus 
circumferebantur, nomina auctorum. praeponebant, 
monnulli fuerunt, qui hoc carmen Homero, nonnulli 
qui Thestoridi, vel Leschi adsoriberént; sed quum 
tempore Aristotelis. et, Alexandrinorum. intelligentes 
plus critices talibus in rebus adhiberent, non am- 





Plius; Homero, tribuerunt, sed plurimi putarunt, . 


Leschem esse. auctorem, nonnulli a mesciyerat omni- 





. 


| ‘tam ad Cypria carmina, quam parvam nNiadem perlinest; deinge 
„yersus, quem. dicit testantibus —— ‘initium Cypriori 
carminum fuisse: š 


No» asido x —— —— B í 


orrtrBtus et supbosititins. est, quum nemo nisi.Scaliger, in nö- 
tis ad Catull, p. 112. et nonnulli alii recentiores eum + Jaudemt, 
"üt “cum 'Ryckio in libro de primis ltaliae incolis pag. 446. qui' 
 "sübjéctfüs est ejus Holstenii castigationufn et ‘emenhdationum in 
“Stephanum Byzant. editioni, non consentire: nom possim, qui 
Scaligerum, nimium memoriae fretum, versu mutasse dieit, 
"Délde ad versum in Horatii arte poética: 


Fortunam Priami cantabo et nobile bellum, | 
-ipse hunc Doricum versum p. 855. c. fingit: . 
| * Astow Tout! sor TÜyay qr0Àtuóv rs wÀstVvOY, 


,et, nobis pro primo parvae Iliadis versu vendit, qua in re eum 


Fabricius in bibl. Graec. T. I. p. 576. ed. Harles. secutus est. 
^ 4) Pausanias X, 26 


` 


ged! 


r, non ad id parvae Tliadis | 


. 
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nd; ‘cui hoc carmen adsignarent. » Sic factum est, ut 
partim. non. nominato auctore carmen "m par- 
tim Leschi attribuatur,; è = orio 

Non, totum! carmen — receptum. — 
ei — et ab Aristotele. „hujus. carminis argu-. 
mentum, traditum. eum: Procli; excerptis contuleri- 
mus, luce clarius apparebit, Atri toteles enim 75) 
Tliadem et Odysseam, ait, vi: ad unam. vel duas, 
Cypria contra carmina et parvam Hiadem ad plures 
tragoedias componendas materiem -$uppeditare,. hay ` 
rumque tragoediarum nomina addühtur: riur mis ` 
icy duloxvi vue, Neonrohenoc,; Evedavdos, wroyeid, 
Adhart , IAlov .sutooug wak dnomAove nut Sivwy wed 
Poacdsg.. In Tiiade parva a Proclo in compendium 
redacta nihil eorum, quae ad 'Trojae excidium .spe- 
«tant, narratur,»sed:parya Hias tempus inde àb,ar- 
morum judicio nsque.ad equum ligneum in urbem 
"I'rójam. receptum ‘continet., Videtur igitur Lesohis : 







_ armen ,. quod ‘de Trojae excidio agebat, a monnullis 


parvae: Iliadi conjunctum. fiiisse (ut ab Aristotele), a 
nonnullis pro singulari carmine inscripto "Dou ség- 
oic esse habitum 76), Cur vero, “Ihieu..stégarg, Laschis 
in cyclum epiéññu non fuerit relata etiani mune, col- 
datis ejus fragmentis, intelligere póssunrus. Namque 
"Lésches | illo carmins non B PNIS narrationes seou- 


ü - J , 
b, 75) Azistotel..de jon. e * 35. : oi Ò ii Eva — 
-wal megl Eru. yxedvorv, nal iav meakw molvuren. olov Q Ta Ku- 
Orpuexd romoasinad Tr» waxouv Iheada. Towyagovy Fx» 'IÀu- 
^oc xal "Odvocslas iba tpaywila moretrae éxorlpae; 7 ðvo ovat, 
iex dà Kvrpiciv vroAkal, xal £x umopas "Ilsdóoc (nÀA£ov) oxvo, + `i. 
76) Eadem sententia Plehnii est in libro Zesbracá inscri- 
dpto, qui 了. 154. jam ut meam proferam. sententiam, inquit, | id 
-quidem satis apparere credo e veterum. scriptorum locis, parvae 
“Jliadis partem seu continuatio fuisse 'IAlov mégovy, quae 
üb aliis (v. c. Aristotele et yw ‘cum illa — ab aliis 
(e.g Pausania) ab ea secretatest. — , E 





— 466 — z 
tüs- erat; $&d eas, quñe mon omnibus notae erant 77), 
nonnullas fortasse étiam ipse finxerat, ut, ‘qui cy- 
clum epicum componebant, ea de causa. hoc carmen 
Yêjicerent; u "Praeterea 'apud Aristotelem ‘ verborum 
ordo notandus;' priorum. enim verborum ordo Us~ 
que ad Edgiathoy cum ordine: factorum. convenit, 
a "quo: Xs, quae hoc nomen sequuntur, - recediturs 
quem si Aristoteles secutus esset; Sindn et dsosthove 
(qui non de vera ex Trojano agro navigatione, sed 
de simulata in insulam ''T'enedomn fuga intelligendus) 
ante excidium 'Frojae- nominandi erant, 'verbaque 
hoc ordine scribenda : 'dstónAove , Siva, ‘Liew srépr 
og. © Cujus mutatae. positionis Tychsen.\7®), sibi: hanc 
videtur: causam "invenisse; ; quod Aistoteles “JAiov 
yiépo/v , generalioris nominis tragoediam ,' praemige- 
rit, in qua etiam ‘Sinonis facinus commemorari; de- 
buérit., Eandem ,ob causam .v. gscorcdovg  postposudt. 
ub finem igitur hbjus carminis"in:describendo-'Drá- 
jae excidio .et praeda dividenda ‘poéta erat. occupa 





tus”). Fragmenta, quae inveni, haec sunl: sq 
I — C | * 3 x. Lid 1.5: 

i). Vide infra fragm. 6. SL LEE LL 
-io'^ 78) Praefat. ad Quint, Smyrn. pag: LXV. "1,15 s ut 


#9) Ryckius in libro: de primis italiae incolis: conscriptio 

.p. 446, cupide contra nonnullos Scaligeri et Salmasii errores 
, disputans denique statuit, Leschem llii excidium scr ipsisse, in- 
cognitum scriptorem parvam Iliadem, et omnes seriores scriptó- 
ves, qui Leschi: parwam  lliadem adscriberént,, | errasse, “Quod 
certo cuique nimia cum audacia dictum. esse: Videbitur, praeci- 

"pue quum haud indocti . scriptores sint; et. quae;Pausanias.sub 
. Leschis nomine de Astyanactis interfectione,afferat — vid. infra 
fragm, 7. — ad verbum fere in sexto fragmento legantar, dum 

"plurimi scriptores de hac re alia narrent. Viam igitur ingressus 
sum, quae mihi verior esse videtur et statui lii excidium non 

‘semper parva lliade conjunctum fuisse, et gaudeo, etiam, Fych- 
senio (praef. ad Quint. Smyrn. p. LAVH.) idem placuisse. In 
ceteris omfllibus, quae contra Scaligerum disputat, Ryckio assén- 

tior, Scaligerus enim (animadv. ad Chronic, Euseb. Hier. ad 
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Pe asia a crc ipso oero T; boe stade ad 
/ "Duos! deldis a  Zagüoviyr-ónanow oo 1 Pn 


| — mode mao uzayuol: ——— "enoc: 
H6S versus aitor via Hoi: b Tibet ; "qui 
eos initium parvae Iliadis esje Miei rf g Trag 







recte memini, neque in liac >, meque in Odyssea 


prodacta prima. — 1 x "sed saepius m 


Hymnis Homericis. et apud serior t uS fünolov 
ann. MCCCLX.] „Non yidetur eadem fuisse,“ inquit, ,, "Tide fina 
sa) "I9 wa dee VERA c anim Stasiu, ^lÀtov migom 
-dioyns, qui et Aioysws, Lesbius, ex urbe Pyrrha, "Too m¿9> 

` ceys meminit, Aristoteles in ; poética, ,gui-tax abest, ut ean- 
dem faciat cum: minuscula Iliade, ' ut ex ea HV "Tiov nigo pro- 
‘pagatam : esse deat. Nos: wero alibi démonstravimus aloe 
'Bysrhaeum. auctorem. <ç Ios: .zr£gocos fuisse. | taque non) vi- 





„deo, | quomodo Eusebium et. p s a agis sun A ; 
in eo Scaliger, erra 


stotele conciliare possim. ce "Breeci 

quod. narrat, "Aristotelem dicere Tit 'excidtuin £ parva’ ‘Hinde 
‘propagatam.” Aristóteles enim nihil dicit, nisi in parva Hiade 
argumenta ; certe octo tragoediaeum; contineri , | quanñum:, „affert 
excidium Trojae. Non igitur dicit, Hii excidium, epos, propa- 
gatum. esse ex parva Iliade, sed tragoediam secundum argumen- 
tum parvae JJiadis hac inscriptione actam esse, vel fieri posse, 
Hunc errorem "ten Salmas. exeréitt: Plin. p. 854. fin, ets * 
-855. éorrexit, sed ipse inialium p.854. incurrit Le 

*wod» Iida -camposuit, quae non solum ab Eusebio et scl salianta 
Pindari citatur, sed etiam a Clemente, Tzetze et aliis; „solus, 
‘quod sciam, Pausanias testimonium ex ea producit $ub nolüine 


*JÀlov mégoswt. Et sane hds uinga - décdhtabat. Ilij excidium," 


‘ut’ revera potuerit etiam hoc titulo inscribi. Sed Páusanias 
‘mon testimoniüm ,ex' parva Iliade producit, et ei nomen Mov 
míos, dat; sed potius ei ?Thiow mégoce et juxgd "Ilide, diversa 
sunt carmina, quorum parvam Iliadem incerto auctori, Ilii ex- 
cidium Leschi adscribit. - ^ 7 ^^ 
) 9e) Cap. 16.: Bearetpoy dà mage tH Osorogidy morsi :ca 
anv éhacow, Ho 5 doyy' Lov» etc. 
?1) Hymn. XII, 1. in Junonem: “Hon asido. Hymn. XVIII, 
«1, in Mercur, "Eguiv deldo. Hymn. XX VI, 1. “Agrauew dsiðw. 
"Hymn. XXX, 1, Margy aside. Quint, — 646. xy? 


uiros ducem, ° , OMM :: 


一 w 一 


l.l legitar; sed Hermannus, epigramm. Ponit v, 
ubi hi versus deguntur,. scribit edmoAoy;, haud recte, - 
ut amihi videtur 9). e qiu. Quum témpore belli 
;T'rojani Dardania, et — M" VAT * 
Rees sinaularis Qapitga Sm rs ids 





二 IBO m 2 r 
etj F. ] $ 7 

š Hiag èv y xal exgege ho， 
"Hes Ih hr, QUÀ" as dios “Odua — 
-— e d ^ TTS T0 "n T 
qun anas Pnugovagoo; i TOF 0Ú xara wᷣc uo⸗ [Um * 


odo 
aeo "AOT xs pon gooe enooe m wey «vro ——— 


vo aa versuum itim apud Afistophan, equit. 
1065, reliqui apud sejus “scholiastam servati 84) quum 
` ad jüdicinni de Achillis armis spectent, haud longe 
‘ab anitio carminis remoti esse potuerunt. Nam quum 
«Grüeci incerti essent, cui Achillis arma attribuerent, 
miserunt sub Trojae: moenia nonnullos viros, ut au~ 
dirent, quem "Trojani: principem fortitadine Graeco- 
rum haberent. Legatos ibi duas virgines audivisse 
marrant, quae de: Ulyssis Ajacisque fortitudine 3 non 
"eonsentifent. Alio modo eadem res ex cyclo narra- 
Tur in schol. Harlejanis ad Odyss. A, 547.: JI wides 
Tedwr Oixacav nat TTadddgs —2 guharrepevos 
*.6 ‘Ayapewvam co. dokar Durée goeiceo dat TÖV TES 
iv Aying ÓnAov cugiafitvosyroy., aiymoudwrous 
"tiy Towov yayay ŅQWTYOEV, wro ómovéo TOV 





82) Vide infra excurs. de versibus spondiacis: 

88) Vid. Tzetz. ad Lycophron, 29 et 72. cf. Iliad.. f’, 820. 824. 

94) Quum incertum esset, cui arma essent ñanda, Nester 
Graecis suasit: mi pipes vives ¿Ë aíróv (nO ta ctim tov Todo, 
"iraitovoti avrog Tegi Tys avOoslas tav "rotto uévun qoom», | Tove 
0i meng diteas dxovoue nag? ivan duapeoopivwy. vrQüe alåykas; ay 
eyv uiv ddysw, 0 Aas nodvd wQšlrroy sorl troù ’Odvoodexs. 
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— um uilo wen] $mony.: 'slóyvov d? tòr 
Odvocta viv alykaAdtor, Snhady ènsivov elvac vov 
Qotoroy,' Tòr ahetovee Famijourra corde ¢yFoovs, dw- 
nay 95) eggs vö Odyoost Lid Om), eret LMolovag- 
xoe 87). FE ds lovopía èn THY b^ o *8). Ex pri- 
mo et secundo horum parvae Pliadis y 

les in pugna cecidit, quod jam ^O indicatum 
. est 39). ‘Tertius et pars yan PU yersus 
terius de fortitudine heroum: —— virgi= 
num, quae, impellente Minerva, hoc; loquuta est. 






Ad ejusdem sermonem etiam referendus est quintus 


versus 9^). | IP ' 7. 
52 l ey wi P 

| — à «óQxue 

Xpvozog dorgánre xal en aurp dixeoog din. 


Hoc modo hi parvae lliadis vérsus, quibus. de- 
scriptio Achillis hastae continetur, in codd. MSS. 


leguntur ?*), Heyniusque. Ah corrigit ¿z avcdwixeoos 
aigu, ut alym) sit cuspis sive mucro wi Quae 
85) Bentlej. fiiov. , 
95).Butimannus recte legere vult wxw, intellecto Aga 
memnone, 


- 87) Intelligendus ul versus 567. Odyasene ,° quem Wolfius 
eam ob caüsam uncis inclusit. 


.| ' 88) De judicio armorum cf. Quint. Smyrn. V, 157 Trsa 


Posth. 485. =~ ~; J 
93) Secundum iad. Xs S50. ; ad portam Scaeam casurus est 
secundum g’, 278. sub muro Trojanorum, etiam. Odyss: a’, 
$5 —45, in pugna cadit, et apud Sophocl. Philoct, 534. Apol- 
linis sagittis. Alii narrant eum in templo ‘Thymbraei.Apolli- 
nis fraude. Alexandri. occisum esse, . Cf. Liban. Soph. narr. 8. 
Hygin. fab. 107. 'Tzetz. ad Lycophr. 269. Quint. Smyrn, Hi, 61; 
9°) Alter scholiast. ad Aristophan. 1.1. hunc versum ait esse 
ex parva lliade, alter ex cyclo epico. d 
31) In schol. ad. Pindar.;Nem. VI, 85. 、 ^ 
9%) Excurs. f, ad Virgil; Aen. II, `" 


1 


lectio yeg se bona nimis ab ipsorumi codictm litteris 
recedit, quam ob causam mihi,potius dizpo0g cedis 
legendum esse videtur ??), 'eadem -significatione, nam. 
syllaba.co per.cómpendiüm scripta, quo hanc hahe- 
bat motam 955), facili negotio cüm ultima vocis: ĝi- 
«9oog littera coalese Pre, indeque omitti potuit.. Si- 
miles description es ebam apud , Homerum. Iliad. £, 
519- F, 499 loorde ò? A queo jouo0ç aigu yah- 
usin, sregt Ó yovosos és "i De v.opxze vid. 
Teirtath, ad 1. kt nowy LH. j 


í 
hà + 


penc 
TInieldnv Ò` “Ayana gros Sx govde oUm, | 
"Ev? oy ic apyahéov dager" ixeto wuxrOg éxelvnge 









Eustathius 25); qui hoc fragmentum servavit, nàr- 
rat Achillem: ex Mysia in insulam Scyrum "venisse; 
igitur non initio belli Trojani a patre Peleo, ne ‘cum 
ceteris Graecis contra Trojanos bellum gereret, im. 
insu illam missus est. Etiam‘ apud Homerum 
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93) ES log. Gud. p. 73. et p. 74. Z và £x gepos Onda, wat 
codecs mÀnÜvvrixóv tas papérgas. Apud Ns i .Cor. pag. 507. 
god) inter vdces Jonicas legitur, ubi etiam aoósie vae;gagérgas. 
Sed nusquam hac significatione invenitur. Nam apud Aeschyl.: 
Prometh. $80. oiorgov J adic yọlsı M^ amrvgos- aperte telum si- 
gnificat ,,furovis telum.“ Apud Herodot. I, 215, et IV, 81. est, 
cuspis sagittae. cf. Callimach, fragm..130.:.apud Etymol. Gud. 
p. 79. add’ ano rogou avros o cokers aodiw 区 oo éixégov.. Ly~ 
cophron. Cassandr. 65. yeyavvogaiatoss; agósói varQmpivov. 
eo 94), Vid..tabulam aeri inc. IIL lin. 名 ,ad Gregor. Cor. ad- 
jectam. .Hanc conjecturam jam Scaligerus ad Euseb. Hieron. 
Chronic. annum MCCCLX. propaeuis, | 
. 95) Eustath, ad Iliad.: z, vs. 526.: 0 dé tyv pres adda 
yedwas. qno tov “Ayléa £x Tyhégov tov Moov avatevyvivta 
meosoguiat vou exei * yeder yae ovrw etc. Schol. Villois.. ad Iliad. 
€, 526. Daoly pida aco Tç moos Trhepov avatevyvivta mayns: 
meosoomodnpar xe, — IInhsiómv Ò “Agila pips — ect 
Vide praeterea ibi plura = pertinentia. 5: . =s 
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Rewer’ dust 


9. qua. Me : 
Habebat. quidem. Scyrus port 














tnen co datum t 8), et iri potest/p o- 
lepsis similibus veterum Jocis®?) ihi “sih 
esse non videtur talem prolë lla re cogente, 








veterib ——— obtruder — Haec quatuor. 
fragmenta arvae Iliad rtis: sunt, quae 
cyclum epicu recepta fuit; etiam partis dé 
capta agentis — inveniuntur, 
etsi ad cyclum — tamen hic iferan 


qui Ww. 
à 9 "n t° D pitch '- i mo! 
- ausan. TIT » 26, 7 Maydove dt (nó Bigunsilow 
TOU Tyhegov seleveijonl pyotr 6 vd £m» moods viv _ 
puppe "Dado. — 
. Quum hoc fragmentum non ad ipsum 
excidium pertineat, sed ad priora tempor 


Pausania, ex parva. Iliade laudagur. Forta 
in hoc carmingÎMachaon interfectus est, quum mor- | 


tem Nirei ulcisci vellet *). Pie eA 

















6. 
e NoE pèn ev pow , Leper} O° ¿x£relle olin. 
- . Bic onice hoc en duobus Jit, s apud, 
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ED Iliad. ,', A A, 764 — 784. Cf. Prodi excerpta Cyprio- 
rum carminum. 

97) Ad Iliad. z', 526. i 

98) Vid. Eústath. p-. 1187. ef. Schol; Villois. ad Iliad, ç, UR 


. 35) Apud Livium, lib. L, Tarquinius priscus in aliqua ora- 
, one nominatur, ubi Tarqui uperbus nondum regnaverat, ` 
1) Cf. Quint. Smyrn, V E. ! 
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Fzetzem legitur *), sed Dorice“ scriptum invenitur 
apud Clement. Alexandr. ) et in vetere — 
ad Euripid. 'Heculiam 9) : © À 


INVE uiv env eoru, — ‘bebe cz) vya, 


ad EX Ç de — Dorite versu dicam, 
| io *) consentire non possum, qui 
— inquit, Aeolice, male opinato 
scilicet scholiz auctore Leschen, ex Aeolide. oriun- 
dum, Aecolice, scripsisse, unde in hanc dialectum 
verba, transtulit... Quae mutationis. causa longius 
xepetita esse videtur, quum, si auctor scholii sciyis- 
set, auctorem libri Aeolensem fuisse, certe- ei etiam 
notum fuisset, epicos Graecós Jonica usos esse dia- 
lecto, neque credibile sit, duos scriptores, scholia- 
stam illum et Clementem VM Texas falsa aliqua ar-! 


gumentatione adductas versum mutasse). Praeterea 













2) T ad Lycophron. 344.: rors wat dmorzOivraw 861ock 


to X xal ¿lxucdyroy megl THY nóhw, xal uid xa) 
` qaod x t) ovozedévrun avtos o Zivov, OS Zvy avtQ Ovyrt- 
im, qQvktov pase ar ‘Elinow, as Ó Aéoyns prov vina 


gùg ui» Ë; etc. ldem versus legitur in Tzetz. Posthom. 720. 
et 775, mutatis tantum prioribus verbis in wi f ag zz». Quo 
posteriore loco omnino plurimis rebus Tzetzes secutus esse par- 
vae lliadis auctorem videtur. 

3) Stromat. I. pag. 381. ed. Potter. 

4) Laudat hunc scholiastam Scaliger. de emend. Tempor. 
lib. V. P. 528. ed. Genev. 1629, ex schedis Fulvii Ursini: Kadds- 
ottins iv devttow Tow Frei OUT yedte* ‘Edlw Ò 5 Teoía 
ee. 1206 ws dy Teves cotoginiy oyddn iorauiyov, wis Jà 

9 civ usqay 'Ilidda, memoupmoç 979071 go ivovros, Lioeltee yao 
avtos ty lugu, paoxwy avufivas tote thv xatadywew yrina vob 
piv Env elc. pwecordurios dà uóyoy tH 60176671 poivovros avaréldcs. 一 
Media nocte Trojam esse captam, omnes veteres scriptores di- 

t. Vid. Blomfield. ad Aeschyl. Agam. v. 26, 

s) Praefatio ad Quint, Smyrna. pag^LXIV. 

6) Cf, quos Schaefer. laudat ad Apollon. Rhod. Tom. IL p. 
286. et Müller, ad Tzetz. Lycophr, kk | 
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Vari rede: a eo anti: pe 
ieppidom ab/Bpso fabricators 
tum est. Euseb. canon, 9I. la cj 
ny E. .' Euseb. —— li 
⁄ 2 itinus | Milesius: *ersi ficator: 
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excusari possit trochaica caesura 43), Linea septima 


. Jopica forma yao restituenda. . Vorsus igitur se-- 
eundum has emendationes. sic Jegendi sants.. ad 


p yag opw Boxe naro sdtvrlg" "holds 
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" foxoma re ywpwe, xui: aval dec 已 ceagee - 
“Os dr nod -Aiomrog nQog pas. zaopévoio. 


| ` "Opera dorgGmtrqyre. Baguyúnñaytix zs vóna 00 


. Omnibus, quae mihi innotüerunt, ‘Jocis 48) Ma- 
chaon et Podalfirius filii non Neptuni, sed’ Aesculapii 


` noniiriantür; Praecipue a scholiast. ad Aristophan: 


Plut. 701. narratur, Machaonem, Podalirium, Jaso~ 
mem, Panaeeam et Aeglen filios Aesculapii et Lam- 
etiae esse; contra a scholiast. Pindar. Pyth. ITI, 34. 


. Podalirius’ et Machaon Aesculapii et Epiones. filii 
" mominantur, ' Arctinum igitur nullus seriorum scril ~ 
ptorum videtur secutus esse. In versu quarto eaedem 


riédiéinaé, sew potius chirurgiae, quae apud Home- 


“rum 4), partes: tela'ex vulneribus excidere et vul⸗ 


neribus mgderi.: In sequentibus, wero’ versibus medi- 
cinae pars, quae Homero: — — er 


| pode — Wu. E Fui fs 
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* ‘Sic Died. —— 19. .2 — 865. AN 


(uj. 569, xa$joro Ty, f'y, 211. 316. 275. 515. etc. Thebaid. 


fragm. 2. VETS 9. ， Vid. J, H. Voss. ad Homeri hymn. in Demet. 


(^ Wers, 286. qui etiam, de Datei avalfia ino. —“ geom ad — 


vers, 54, Hiad, £, 899. yeye ijnoaotas. ` 
， 44) Iliad. #, 932. 9', 195, ibiq. Eustath. 1. i "Sophod. 


Philoct. 309. Quint. $myrn. £", 60," - 


~ 48) Wiad. 2, 515. dove €" derdyvew, mi e jma piemara 
.waoosw, Cf. praecipue Bustath. ad Iliad; 2’, 6s& * 
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quem supra vidimus versum alium Homeri rejicieri- 


‘tem, in quo nonnulla ex cyelo.inerant, etiam hic 
. Odysseae versus: -delevisse. Anticlum in equo ligneo 


faisse ‘etiatt’ — Smyr. XII; Sei harde 
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Saaqeusvos : di, gw, oda, xol. lows; HINKE 
Boviópevos. wi 0E nepixarolnaror (in MS, sagax e) 


gevotlevat; Deotsi T/U Sav To woo Beet wy pów. Zeis ` 
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4; Haec nen ompia. in, gyelo», eed. altins. tantura, in 


Arctini. Trojae. vastatione: fuisse videntur.. — 


Sory mačus. Electram : ealigine. at nubibel fgiràm : 
stai circimdedisse narrat bed Se vipa tho d 
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e T) Haec nata ío. “etiam in schol: ‘Leidéns, (vid. Vale ete . 


de, schol. in Hoglé£. ined, P. 17) ë = — legitar, © Q n 
m, VA ORAT... eo 8*5 $. 
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' 一 
bus seripióribus laudantur , iyan hoe idem nomen. 


-inditum erat: 2). quibus addendum carmen. Augiae 


Troezenensis 5?), praeterea ingggniti, poetae, quod in. 
cyqlum : receptam, erat. Pars, tantum, hujus. carminis . 


probabile, est in, cyclo epico. logum, 58e, quum 


perpauca, quae mihi innotuerunt fra et quar, 
nihilominus ad hoc carmen referenda. ease ;videntur; 


gum, iis, quae Proclus narr at, consentiant, | Fra- 


gmenta haec sunt: ETT 5 SEGUE 二 
和 T oie iH unb 
la "1 aed 6798: plhow: gogor, — TETI 
— ———— Ath 
.. Deguoxe md fyovo “End ygucaloso:- fron. "tub 
Bela. ad Solinum p 859." hot: fragmenturi 54) 
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~ 


3 ad Eumeli Corinthiaca, ‘Weichert. dé Apollon. Rhod. 


pag. 200. ad Eümolpum, vel Eumelum refert. «In 
Versu terio Wolfius mutavit lectiotiémi et'dedit gy}. 


jp: — ni tamen! niagis mihi placét, et eodem modo, 


duo hic legitur èm} xevosloior, ubi fortasse t ex-. 
—— dicitur in peol Hiad. 9 218. etc. ': ` 


2e s2) Stesichor! | ydoroy mentio in — Psqudophalariaosy - 


Eumolpi in schol, Pindar. Olymp.. XIII, vs. 31. mov dé aAlayos ` 


s novem avdet xal rd woleuend; retro 32 dud voy EV pcolyroy 
e KogivOwvov xal yecvavta vdótoy ‘td *"Elgroy. Cujus libri 
quum nullo alio loco mentio fiat, — de poétar, histor, 
dialog. 3. et Salmas. ad Solin. p. 859. Eumelus legere volunt. 
Sed neque Eumeli liber pédrog ab üllo tetefum, &criptorum lau- 
datur, Haud igitur. scio, quid de hoc Eumolpo ejusque ene 
statuendum sit Boeckh. vulgarem lectionem retinuit, ' 

.'" §3) Ab Eustathio; ad- Odyss, 'p.: 1299. z aüctor zdorwyy non. 
addito ejus nomine, Colophonius nominatur. | 


. * 754) Debennss -hos versus schol. Eurip. in: argumento Me~ 


deae, ubi haec leguntur: Degexvdys È xal Siuovidys pasiv, ws 5 


| Mijdsve épjodoa' ‘dw olodya .£ov . toujotss.. rapi: dà roù mare 


avtov Aicovos Ó tous Nacrovs- méaous quei» owwwms. eic, Schol ~- 
Aristáphan. Equit. vs· 1552, i — nomine d tous 
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dr pünor, uyavégiids hi 
— cov ‘de " jeer Sovpor 
or cum Phe buds 6°) mon consen-^ 
um” à m eósdem i quidem parentes 
id ab’ Jove Há: Locrum, qui cum 
tho o Th liebas. condidit, ‘aire édit.“ 
I ; í; , GIDBIHU Vise, RUP 
"in rada li oupi T idi e 926i shaji AL E nie AN ) 
Í Apellodon TI es pag. 87. edi Heyn: Mow 
E AA ines (Netizthrog) y wig pity oí Toye 
wor Myovot, Kiupiony, viv Küvotug*" vig Ób ó cove 
Noovove yodwads d dgav * tig 0b Kédgony ‘H aii 
* éyivojos’ Tati , Olaxe , CA. urpis 
` Nauplius cbjns 1 h. “a jen niio fit diversus ; a Nau 
lio est, filio N Neptuni a ae y " Li quo ortus 
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rab gute i d ib utroque divérsus fuisse. 
a s filix Palamed em quum Graeci duces ad "Tro- 
jal dz a sent, Vi variis modis sumsit; 
pa tim uxores ducum, nuntiis de eorum Ww x 
Aad adulterium. adducere studuit siji" partim ad alias 
š s 63). Ad reditum Graecorum alia spectat narratio i 
apud - Hygin. 116, Quum. Graeci a dirata Troja 
redirent, tempestateque multae naves essent deletae, 
nocte Nauplius in promontorio Euboeae ignem in- 


se quo Bi Es. ibi por tum. esse putabant, 4 





6°) Apud sibl. ad Odyss. À', 326, pe ^ 
.$1) Haud recte hic in schol. Fler. ad Apollon. I, 154. Ar- 
chaei. filius nominatur. Aoxalov enim in coxaulov mutandum. 
el legendum axdyovos cov dpgalav scil; N&vrmAtov. Cf. schol, Pa- 

ris, ad eund, loc. 
" €ty Schol. Lycophrón. 586. 
$3) Eustath. ad Odyss. I, 528. XI, 84. / 


* 
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= í £ XX . 


scopulis illisi in "e oett ab Nauplio et Ts 
filis inter — $4.1 | 


i E. x . Tit: 
| if 


Schol. ad Qd d. a» E Buttman. : Mess. 
wg uiv asin. Tor, wg dè č ty vydvio TMDS 
ZeviisumoV , os. j; ó TOV JNdazoy TOLMTYS, TO 
vie dovdajs “UOLOV Ovod, past Ób pujdénore Aye 
cov 7004907 Óou)4y PEQUITNUVEN * 


Hoc Ambrosiani eod. scholion — partim 
ex scholio. ejusdem codicis, quod praecedit, emenr 
dari^potest, partim ex Apollodoro 55), apud quem 
Jlieoíc:servae nomen proprium, cwi nomen Tora. 
ex Acusilai libro opponitur. In litteris: scholii Tigi 
mihi nomen Tygrðéy inésse videtur 55), quae secun- 
dum nonnullos 57) filia Zeuxippi fuit, Secundum. 
auctorem N'óovo» vero ÓovÀ»y non, ut apud Home- 
rum, nomen appellativum erat: serva, sed nomen 
proprium, et videntur apud Homerum quoque, non- 
nulli hoc vocabulum sic interpretati esse, quum dovdy 
upaqas apud-Homerum servam significet. |. + 

7. 

Eustathius ad. Odyss. P. 1796.: O ð? tovg Nd —* 
oTOVS monjoas Kohopaviog Tyréuayor bey pace THY 
Kiguyy Vovegov lyjuce, idii dè tov èn Kioxa;ç 
QYTLYH Mel — 





' TE. 1 " i pas * o. t 
* 54) Schol. Faripid. Orest, 422. Dictys lib, VI, init, Fabric. 
bibl. Gr. T. Il, 17, 3. 
$5) Apollodor, iil, 11, 1. Mevélaos plv ovy d PT "Eo- 
pecovny éyévynoe, xal xara vivae Nexdoreator. èn QovAge Itsgidos, 
ydvos: Aiwhidos, 7) xaPanee 'dxovolAaós pnor Troiduns Meyanévdn. 
66) Sic est enim saepius circumflexus compendii nota, ut 
Zç pro — one vid. Basté¢omment. palaeogr. p. 805.: 
67) Verba ws 9i čvios pe W sic expliçanda esse puto, 
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Secundum hoc fragmentum in Nóoroi mentio 
non solum de Ulyssis erroribus, sed. de ipsa ejus 
morte rebusque serius gestis injecta esse videtur 
Si haec narratio revera ex reditibus desumpta est, 
ultimum in iis, wltimum totius cycli, secundum arf 
gumentum ejus supra ex Photii bibliotheca adpositum, 
habebat locum, quem quum Telegonia teneret, vide- 
“tur hoc fragmentum. in cyclo epico non fuisse. Aliud, 
"quod valde probabile est, non possum praeterire. 
Proclus in excerptis Telegoniae narrat, 'Telegonum 
-uxorem Penelopen duxisse, Circen vero 'T'elemachum, 
quae cum narratione ex reditibus ab Eustathio 'allata 
prorsus conveniunt. Fortasse igitur Eustathius or- 


. . f . . 
rans hanc narrationem auctori JNoocov adscripsit. 


Pro paor legas quot 98). | 
Sunt igitur multa Noorwy loca; quae meain de 
cycli compositione conjecturam probant, vel certe 
mihi probare videntur. Nam ponamus nonnulla fra- 
gmenta, quae secuudum Procli excerpta:locum in 
hoc carmine habere non possunt, excursibus et 
episodiis adscribenda esse, vel ex aliorum libris de 
reditibus desumpta esse, tamen ex fragmentis pri- 
mum, secundum, tertium et septimum non possum 
cum Nooroigę conjungere. - 


$ XX. 
Odyssea cyclica. | 
e” . e ae t . . * 
Semper viri docti, utrum Homeri carmina .in 
cyclum fuerint recepta necne, varia eaque haud im- 


probabilia afferentes argumenta, intef se dissenserunt. 
Salmasius quidem in cyclum non recepta fuisse con- 





* 
*6®) Qua commutatione nihil panii Vide Schaefer.. 
ad Apollon. Rhod. T. Il, p. 257. 
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2i inp . 

tetidit; eamque ob causam locum Aristotel. Sophist. 
Elench, J. cap. 9, de quo supra $. XV. egi, emen- 
dat voc. “Ojujeou in ov mutans, et. saepiüs; 
gaudio émendationis elatus | ad eam correeturam 
"revertitur 99). | "Cni; mini ne g Mele Heinsius Ho- 


yclum receptos fui 

ety ut. —— etie e erui —— 
sLimoniis; fuleit3 qua de causa ‘Se iwartzius de cycli 
$- 9. hanc:rem ratione, qua certe nemini satisfac 
explicare aggréssus est, sed, ut omnes viri „docti, 












qui ante; "reperta. ehrestomathiae Procliauae fragmenta » 
* 


de. eyclo.epico scribebant, excusandus, et nune quo- 
que-nonnullis locis, ut apud Pho jum 7°), Homerum 
cum Hesiodo ,¢yclicis plane opponi, mirabiles videri 
potest. Quae. res explicat: facillima est. | Proclus 
enim postquam de Homero, Hesiodo, ceteris egerat, 
ad cyclicos transgressus est, ubi tantum dixerat, 
quem inter eos Homeri carmina locum tenuerint, 
idque Photius suis verbis vult. Sim aliis etiam in 
locis Homerus cyclicis opponitur, eo factum est, 
quod nemini non Homerus notus esset, dum. pluri- 
mi ceterorum cyclicorum poetarum non ab sua prae- 
stantia atque yirtüte alicujus pretii essent, sed quunt 
ab rebus narralis, tum quod in illam collection o NE 
quae cyclus nominabatur, eorum. carmina.essent re- 
cepta. Homeri vero Odysseam in cyclo locum ha- 
- buisse.duabus praecipue clarum est rebus. Nam pri- 
mo in excerptis Procli legitur pera wawas ¿are 
O nij oov Odueocia, quo claris verbis ad cyclum 
| refertur. Tum in duobus scholiorum Harlejanorum 
locis % «vaAwa) Oduocstug ido ni laudatur, et iu 


, 
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69) Sic. pag. 850. p. 854. col. I. A, pag. Sus fin. pag. 859. 
col. I, B. vh ' ‘ 


7°) Vid. supra Pars ll. 9. a. 
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schol. quidem ad Odyss. z, 191. 9 uriy, Dél- 
vers et ad ç, 25. d sia olo] aj nvsh ¿rmjolu quam 
Odysseae editionem Boeckhitis eandem“ esse putat, 
quae cum. cyclicis poetis cireumferebatur. Heinri- 
chius quidem ?*) wsi vidi) s de textu tralaticio, vul-^ 
gan lectione ántelligit, et'idem valere putat, quod 
9] ow". Sed ponamus, quod Heynius dicit 72), ¿et 
d Heinrichius probat, ut probandum est} verum 
d „nunquam tale corpus - poetarum aliter confe- 
ctum esse, quam ut grammaticus aliquis eorum ‘re- 
censum sew indicem fecerit;'* tanien inde non eflici- 
tur, ut Boeckhii conjectura falsa sit. Nam si cau- 
sam, qua' Heinrichius locum ex Heynii excursu af- 
fert, recte intelligo, haec est, potius nomine ejus 
grammatici, qui Odysseam illam recensuerit, lectio- 
nes 'Odysseae in cyclum receptae laudari debuisse, 
quam 'adposito nomine: 2 wvxAm. + Quod. si vult, 
errat, nam etiam Moocairvun, » «doyoAun) ,: Aiorig 
Ex0ocip laudatur, quae etiam potius momine illius, 
qui eas describendas curaverit, laudandae essent; imo 
iganta nvsh) OnBoits y de qua supra jam ‘egi. ` 
Ut igitur in his cum Heinricliio. conséritire non 
Jossum, sic etiam in alius eorumdem ` scholiorum 
‘ad candem rem pertinentis loci interpretatione. | Ad 
Odysseae ， énim librum 0’, vers. 248. haec adnotan- 
tür: Amy] Ou wvxAUGG vO lxt, SPopmaorinis e 
dxoUct, nag OU qoc voy Odvaoia «d aun hoBovre. 
p sn pio er. Og oùz gy èv vüig vavdt rotodzoc， olog 
ó Odvocevs cyosiog. “Agioragyos dd: dénen fev éescaivy, 
rò Ó ovdty «oiog env, TË èvavtii TO évavtiov, Bo. 
oUx ÑV vOLOUTOG 0 — — CA FT EE xol uê- 
yahomgetestatos, ixehog dt tw éwaity. Heinrichius 








(X) In editione Burin — scholiorom pag. "rh 
^" In excurs. ad Virgil. Aen. II, 297. 
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puliagau Quoin oco quuin i¢larius et pluribui 
verbis Weiownsbibiey quod: in’ il tatum" indieatay, 
puto illum locum, ex hoc ‘bene emendari posse. 
Wve OB wuxADUOG. dain dM ;, et Diony- 
sium Bn dé rime. delei | 





h. 1. spose esia — asii :wopweormuc vel 
tius, ovouarimag7*) me recte, intellexisse pte 


— de pr obatur, ubi coda 



















In quarto’ vet | oco interpretando" cump Heint * à 
consentio. $ choliasta. enim' ad Odyss: [P 115. ov J HË ^ + 
` «unig, inquit, va inídero ZOOS URE EAN, TOY ad 
š f —  mgostet; oneal. —— | 
y. | "937 1 ‘mart na À SMS. 
" 29 wi rTS 
9) Vig. — "Thes. 1 3 Ps) | 2854 fan Y F asm * 
ov; mie id. de. hac commutatione Schaefer. — Jats A 
pag- 592. 698. bei. lid: n — 
š — Ion, Sophist, Tasia. Hom. gs. 25. ed ed. Toll eemore EC 
: On th. COvos (Ay ma ovopia'r ouis vto Átyéuevov. oe 
K jec — abrli, sed | 
xatd ¿ est: ita ut * roprium sity). | , Í EET dire | 
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Hic inest sensus: Non, ut saepius. fiat; "b; L epitheta 
esse posita, sed id, quod — fibt Pe 
— —— significari; didi ' 
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T SUIS, XXL: | | tb 


T élegontu) 


.. te. L 
49 "Folegónha, quae ultimum in cyclo: locum. — 
bat, haud saepe lecta fuisse. videtur, quum ejus unum 
tantura mihi, notuai sit fragmentum. Ab. omnibus 
fere antiquitatis seriptoribus Pugamoni, vel ut alii 
scribunt, Eugammoni. ‘Cyxenaeo altribuitur, Olymp. 
LIII. viventi75), qui etiam, narrante Clemente Alex- 
andrino 77), auctor. vel potius fur Musaei libri de 
Thesprotis fuit, quem ab Musaeo scriptum suo. no- 
mine edidit, Hieronymus in chronico 73), sive hane 


eandem, sive alam, Cinaethoni adscribit eps 
niam 79). . 


eng wa 


Unum: tantum E fibri — inveni + 
apad Eustath. ad Odyss. pag. 1796. ..0:d& oy Tuy- 
Aeyovslay youwag Kuggvoiog èn piv Kahupoüs Tyli- 

`. 76) Euseb. in chronic. can. ad Olymp. NI, 3. JEiyduow d 
Kugnya: og 6 zv TwAryoviav aorjoas éyvweitero, Ejusdem Chro- 
nic. lib, I, sub Macedonum regibus Philippo, Aéropa et Alceta 
pag. 43. Evy wy, 9, Kuenvatos ò tyv Trlsyoviay 7006 &yvai- 
eivero, Cf, Hieron ad Olymp. LIII. et Syncellus- pas. 239. ubi 
cadem fere leguntur.: 

*.77) Stromat. Vk: p..751. ed. Potter,: sa 人 oorsp Biyd wow ¿ 
Kvonvaios èx Movoalov to ngel Osongutwy fiBMoy oAoxÀggov, xol 
Ilicavógoe Kaptgers Ilolvov tov Jfiyüiov «5v 'HoaxAtay. Cf. ta- 
men de hoc furto Eugamonis Passow. ad Musaeum pag. 56. 
型 asebius. praeparat. evangel. X. cap. 1. qui eadem habet, atque 
Clemens, scribit Evygd uuwv è Kuenvaios . 

79) Hieron. chronic. lib. poster. ad: Olymp. V, 3.+ ,,Cinae- 
thon Lacedaemonius, qui Telegoniam scripsit, agnoscitur.“ 


73) De ceteris Cinaethonis operibus vide Heeren. biblioth. 
ant. litter. et art. fascic. IV, p. 575. 
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yovoy uioy Odvocst dyaygdpe 72 Tykiupory èx dè 
— Lnhéwoayov ww “Aoxedihaor. 


ç XXL. 
| Fragmenta, quorum sedes incerta esti 


"Nonnulla fragmenta, ‘quae siue auctoris et car- 
"minis, ad quod pertineant, nomine non nisi ex eyclo 
laudantur, praeterire non possum. aia 


- 1. 

|» Schol.- Villoi& ad Iliad. Z; 242.6 Eivy ona- 
opciou rà Alstavdoov, cyvootea v0 ovufefyzge ué 
pašo vois. adekpoics xaxov, VaokapBaver dt aloyUrvc 
uiris ni Aenooeveodo⸗ vovrove sig "how, niei) 
srgóregoy on Oyseme dondo? , uus moceiontac* 
did ydo wy tore ysvouévg» conayry Apiðva (leg. 
"Agpiðva) mone. Arrixñc nogdebret , xo Tergmoxetue 
Kaoroq Üo ToU “Agidvov, tou TOTE; uois sov 
cov skiv penoor. oi Ób Atoguoveor, Oroéog ui vvjoy- 
TES, Aepueayayovar vag Agidvas. ý iovogia Ttc Qo role 
Aolenoviois q] Toig —— s Hak ad MEQOUS raga 
*Adupove và. wgn. 

Plura, huc pertinentia E A in vita Thesei: 
habet (cap. 52.),; ubi etiam ab hac narratione, quae 
in cyclo epico locum habuit, recedentia leguntur 89); 
. omnino Stesichorus multa in Helenae historia mu- 
tasse videtur, 'aliaque quam vulgari ratione nar- 
rasse 82), Haec fortasse ex Cypriis carminibus, vel 
ex carmine de Trojae excidio desumta sunt. 


9. 


Schol.  Villois, ad Iliad. V, 660.: bopus dv- 
Ógstóvovoc TÖV x&9' aUvóv yevopevoc, Vscgrgavog ðt, 





e°) Cap. Ble cf, Pausan/iCorinth. c. 23, 7» 
91) Vid. Pausan. 1. 1. 


`Y 


- 
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Uy HOUNOEY xab voùs pw sragióvvac inayo 
&yovitea9 at, divjo" VstO dè vie 7t02.23;6 Vnegrgavieg 
qBovrero al soog rovs OcoUg TO [oov gede pe? 
.60 Moy sreonyeroMevos, bovotes atta, dré- 
UTEEV .QUVOV. Cex’ ¿š #xeíyou nat vig WULTLATS EYO— 
els. évopiady Ó P06. A fovogia ruga voig KvzAmoic. 


Dicere non — quem haec narratio in cy- 
do locum habuerit ` role — 
3 n 

Schol. Ambrosian:-ad Odyss, 8’, 120.:. T Tvow] 
Sulpwving vydvrot. čoys db wuides ex Tooedadvog 
NM ack Iyhiave “Ahupwyyy HAewrovavoc. Mutin 
djov 3o1atrR ` kaa Melias vic:ilwsowvoU, de wok 
dororepóc (Battinamn: „sor. — — 
¿y vo. KuzÀm pégerat. . | T 
Tyro, filia Salmonei, a Nepiuns mater “pains 

et. Nelei 52). Melia, filia: Oceani, uxor Tnachi, quo- 
rum filii Aegialeus' et Fhoronec? Apollodoro refe- 
rente Jib. IT, 17355 Mycenes ibi nulla snentio. Pau- 
sanias tamen lib. II,^16, 5. perhibet, im magnis Eoeis 
narratum fuisse, Mycenen filiam ` Tnachi, uxorem 
Yestoris ésse. Secundum 'Apollodorum 1. I. Acusi- 
p is Argum et' Inachum'filios esse-Jovis et Niobes 
^ dixerat. Videnius etiam hic, ut jam supra, magnas . 
Eoeas valde cum narrationibus. ex cyclo allatis con- . 


— id i yii: ‘ vera 











2 L yt 


82) Odyss. 2’, 235. | 


M . EXCURSUS PRIMUS. 
DE VERSIBUS SPONDIACIS. —j 





; e , ¢ 
. " 42 . + 


“Tn parvae lliadis fragmento 'sekto versum sic se 
habentem: decoyoie dyPohwotow tgo doves:dupa:-xol- 
201S correxi, cujus correctionis rationes et — 
nunc exponenda sunt. | 

Omnes epici,. tam. antiquissimi quam recentioris 
, aevi, ut acritas versuum heroicorum frangatur, das 
ctylis spondeos omnibus in sedibus haud raro ad- 
miscuerunt, idque minime raro etiam in quinto pede 
fecerunt, ita tamen ut certas in spondeorum , usu re- 
gulas sequérentur. Narh quum quisque concedet non 
bonis essé versum adnumerandum,“ cujus pedes sin- 
guli et vocabula saepius una finiuntur (ut Iliad. w, $ 
455. Tay dé ve vrAóce OoUntov. £v ovgsow exdus wor 
fe) tum nemo erit, qui, repuguet, praecipue eum 
versum esse malum, cujus in fine: duo vocabula bi- 
syllaba, quae ex spondeis constant, reperiuntur, eam- 
que ob causam veteres duabus spondiacis vocibus bi- 
5yllabis versum fimire evitarunt. Séd aliae etiam re- 
gulae sunt, quas nunquam nón sequuntur, quas -ut 
proponere: possim, omnes epici Graeci in tres, vel 
potius quatuor. dividendi sunt classes, quarum prima 
poetas antiquissimos, Homerum, Hesiodum et Ho- 
meridas;,' itaqué etiam Qyclicos amplectitur.: Secunda 
classis“doctos Alexandrinos poetas continet, et inter 
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hos, quum omnium didacticorum yersus magis ex 
dactylis, quam spondeis constent, praecipue ad Cal- 
limachum, Apollonium élus: Quintum Smyr- 
naeum respiciendum. In tertia classi Nonnus ejus- 
que sectatores Proclus, Musaeus, Tryphiodorus, Co- 
luthus, Paullus Silentiarius, Joannes Gazaeus ponendi 
sunt. Ab omnibus his poétis mirum quantum "Tzetzes 
recedit, eamque ob causam de eo separatim am 


düm erit. ivy GEM 


` € 


Prima classis. 


Apud omnes hujus classis. poétas saepissime ver- 
sus spondiaci (ime ;integri versus ex. spondeis come 


positi, ‘cf. Hermann. elem. doctr. metr. p: 549.) inve- 


niuntur, quorum de natura agere si volumus, iterum 
versus in varias dividendi sunt classes. Exeunt igi- 
tur versus | : — 


D in vocem quatuor vet laiqa syllabarum, et 
noniunquam etiam tertius et quartus pes spondeus 
est. Od. g’, 118. eyo TOU rotov WELQYORI UGV. 149. OTH 
O° Co ¿m ovddy lov, xat vOfov sveigrviGov. Saepius 
tamen. utroque loco, vel uno tantum dactylus poni- 
tur, Od. 8’, 525. 3 udia Tina os povoy yet [eg 
(vigie 180. vare O° yw ago sollov cuelvav pov- 
S geveodaut. Od. w, 102. By Ób xar Ovdvusor0 xag- 

yov cig LOO. Hymn. 2, 546. studious olwvotow. cf. 
|. Od. y, 106. m, 215. saepissime tamen quartus pes 
dactylus est. Iliad. c, 904. Od. r 91. 518. à 445, 
Hymn. 4, 25. 162. 238. I s 


.. His versibus in quatuor vel plurium syllabar um 
vocem exeuntibus adnumerandi sunt, qui enclitica, 
quam trium vel plurium syllabarum -vox praecedit, 
finiuntur; nam quum enclitiea eodem, quo praece- 
dens vox accentu pronuntietur, unam cum ea quasi 
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vocem facit. Ad hanc igitur classem versus- refe- 
rendi sunt, quorum iu fine voces leguntur gwyycéy 
«e (Iliad? e, 530. Ode dy 570. 4, 508 et cet.), «do- 
byoev «e (Iliad. 55,268), dqvéto! ve (Hesiod. op. 506.), 
'"Hàéwvoy ve (Hesiod. Theog. 548+), Biguny Te. T 
siod. Theog. 557,)， st Te (y S8. Q, 65 gee 
similes, = 

Haec de versibus in — syllabarum vocem 
exeuntibus cumque his conjungendis dicere sufficiant, 
et: ad versuum. secundum ordinem nunc: transibo, 
ad versus 


2) in vocem trium syllabarum exdurites, quibus 
adjungendi sunt in ultimo loco 'encliticam habentes, 
quam vox bisyllaba praecedit, ut 7'oGéc re (Iliad: ff^, 
125..£, 862. 4, 65.), davov ve (Od. y', 522); yovoóor 
ve (Od. y, 274.), Eelvov te (Od. vé, 270.), Oir» ve 
(Od. X, 496.), zonvet ve (Od. &, 170.). In hog or- 
dine, omnino praecipue ad vocent respiciendum, quae 
vocabulum, in duod versus cadit, praecedit, quae est: 


a) vox monosyllaba , aut pótius bisyllabá, cujus ` 
posterior: syllaba semper apostropho decurtata est. 
Hae duae voces, quum monosyllabae ultima littera 
arcte cum sequenti conjungenda sit, unam quasi A 
bus accentibus notatam vocem faciunt. Ex copia | 
exemplorum haec praecipua alferam: pik? audoustay 
(Od. y, 282. 0’, 209- Hymn. 1, 161..555. 537. He- 
siod. op. 90. 550. 556. acut: 163. etc.), gov cv Pounwy 
(Od. F, 552.), ayy’ dvdeunwyv (Hes. Theog. 529.), 
ovr et “ote” dvOgumuy. fa. c, 548. o, 180.), st0AX 
cvdoumay (Iliad. o, 551 > meek © ele vtov 
(Iliad. 9^, 27.), &gy' GyOowroy (Od. 2, 259.),. £oy 
siguiw (Od. 0’, 418. v, 289. w’, 278. Hes. Th. 264:), 
xdv sidvie (Od. ç, 346; u, 57. c, 420. Hom. hym 
1, 919. 5, 44. 159. 4, 195.), zak eixvic (Iliad. w’, 66.), 


\ 


* 
— 
, 


a? < 

«AX sixvie (Hom. hymn. 3, 156.), ov0" Baroy (Iliad. 
b's 580. 386. 595. Od. y', 288.), 29" olüvose 
(Iliad. 8 593. +)" i dor olovob (Hymn. 4, 89:), ope" 
i9)vor (Od. e, 255) io dujaw. (Hesiod. op. 9509) 
nah clio» (lliad, ay 92). i 

Secundum ea, quae, supra de. Militis monui, : 
versus Iliad. Z, 395. slo dy. Ellada «e Doinvoce 
in trium syllaliarum. vocem exit, «praecedente. voce 
quatuor syllabarum (Edidda vc); et versus. Hesiod. 
op. 408. ¿y T &zgu, habet ante-vocem "trium; syl- 
labarum bisyllabam apostropho decurtatams 


b) Versus in trium syllabarum vocem : cadit, 
praecedente bisyllaba voce, quae semper. spondeus 
est. Sic: FUNTOV 690wzrwo2 (Od. c, 219, et saepius 
Hesiod. op. 122. — Theog. 504. 887. Hom. hymn. 
2, 144 5, 55. 150. 4, 22. >. ugh 0TY9e0aty (Iliad. 
É» 588. 544. ) - èv Konen evgely (Od. ”', 256. 260.), 
Teoin evosin (Od. X, 499.), Geter Sworres (Od, J, gos. ) 
. &vaob avdowy Ayxlonc (Iliad. & , 268.). 

0) De versibus, in quibus ante vocem trium 
“syllabarum versum claudentem trium vel plurium 
syllabarum vocabülum ponitur, hoc tantum adno- 
tandum, in quarta sede fere semper dactylum poni; 
voces certe trium syllabarum semper anapaesti, nun- 
quam (uno exemplo Iliad. Z, 592, excepto: odas 
— uhivayees) *molos$i. Sic Iliad. 6’, 622.. ias 
eoe Aivons. D, 575+ Bling svosiay. f, 555. leone 
EvBoing. — Tliad. a’, 250. y, 401. Hymn. 1, 42. 名 
510. pegoztov. dv$oosrov. Hymn. 2, 99» 0 öeeo⸗ 如 ouaw。 
Hymn. 1, 10. deat Xovosta. 


3) Hi igitur allati versus in —* syllabarum 
vocem exeunt, vel si in vocem, ex tribus syllabis 
constantem cadunt,. certe bisyllaba, vel monosyllaba 
praecedit sic comparata, ut arctissimis cum sequenti 


== wa "E 


vinculis. conjungitur dole ds Versus. aliter éxeian= 
u rhe S a «e i 













| — eio 
— est. syllaba < on 
` versibus, qui ‘ats in. qui th 


we 







i resoluta, poy 





facere possumus. , “Nam hae" vo - mor solum sei ipe 
(paucissimis locis exceptis, vid. Hermam.. ad & cph. 
p. XIV. : sqq.) i in duas syllabas. solvi potest, sed. 


nun e solutà invenitur (vid. Hesiod. scut, 26. 
2c. rais "Ahnatowo. Iliad. É, 715. giog wets ‘Ev Sexe 
Big. de rc A Etia riores ,Ppetae，， ut Nomi 

Nonnique grise — a" qus ， — 







"mu 
+ 


hi: pe oig sing — 4， A) 
2’, 589.) ete. — Eadem me ela versibus. - ag a 
quorum quintam . thesin V. eÙ facit, adverbium, ad- 


jectivi. dus, quod nunquam conirahitur, eamqu ue. ob 
causam mihi in quinta thesi semper 这 "scrib dx um 


esse yidetur. "Versus, quorum eo odo Ripa t 


subvenire possumus x creberrimi sunt; qua de ca 
praecipuos tantum apponam: eU elduc et sU: Ei 
(Od. a, 502. 174. y; 200. 0., 6452 w, 5174 y m 
E, 186. Iliad. g^, 158. 515. g', 487.), & macar (Iliad. 


ó, 52.), sb eÙ l: ed enw (Iliad. E, 127. Od. e, $02.). Sic, 
m syllaba=: | 


etiam ` versibus. mederi possumus in. tri 
rum vocem ca ntibus, quorum prin 
, i 


Sic: ovd evhel wor (Od. 0", 607,. leg. € NO Help), 
aronios eUegyéav (Od. 9 695. i $19); vi. d 






T Joannis tapi, IX. pag. 95. T. Spalding. 
oç ete, l dur dic, quuin Nonnus duos spon- 
ametro nunquam angat, - 





> 5 > 
maa OR aiaa M OS 


mais égour a | 








" 
uod 


e- 


evsyurov (Od. w, 41.), vyūg evegyns (Od. 2, .166.), 
Agere euninhoy, (Od. d, 160, 29 svstnyrs (Od. 
9. 354-), eic Ego. (Q; > » 174. leg. Eügowv et 
cf. 'Od. qj, 921.), aah Odyss. o, 465. leg. 
"Evrieltbet et cf, vs. ' 469. )= Horum Versuum pars prae— ` 
terea iis, quae supra No. 2, à. monui, defenduntur. 
Alius magnus versuum — numerus con— 
iractam syllabam in quinta thesi habent, qua reso- 
luta, quod semper fieri potest semperqne faci idum, 
in eadem sede pyrrhichius ponitur. Sic: i vi- 
Jetes slo (Od. z, 517. x’, 498.), leg. Li» Et 
ut Od. o', 171. bidivies 3 7er, non £zcveig legitur. 





—"Hà diev (Iliad. /, 240. Wd. 7, 151. 506. 2, 568. 


T, 542), Ho miywe (Iliad. F, 560. Od. Z, 518.), 
"Hà 9' ure (Od. v 245.), legendum Hoa dia etc, 
Sic etiam versus in vocc. G4. gö (Iliad. 4A, 5o. 
Od. *£, 469. Z, 26.) corrigendi. Porro: aidot eixov 
(Iliad. Z, 258.) leg. aidot’; idea stod)ov (Iliad. Z, 574.) 
etsi accus. idgoe apud alios scriptores nom iveditur ¢ 
iat © aiyeov xz 人 tvoóv (Iliad. 4, 638.) leg. vée 
vvgOrv, Fortasse* etiam Iliad. 8’, 844. pro lleígog 
Jows legendum ITeigoog ows. | 

b) Nonnulli versus inveniuntur, qui ante trium 
syllabarum vocem monosyllabam’ habent, et nihilo- - 


minus corrigendi, non sunt. Sic Iliad. 9", 149. £’, 870. 


X, 266. Od. x, 164. o^ 189. E — Quum ¿£ 
proclitica sit, arcte cum .yoce wzetAzc conjungitur, 


. unamque cum ea vocem efficit, ut illi versus in qua- 


tuor syllabarum vocem exeant. Odyss. E, 153. ta- 
yéeg v olovoí vocem trium syllabarum ante finien- 
tem habet, quae duae praeterea interjecta €t apo- 


stropho decurtata encliticá arcte conjunguntur, unam- 


que quasi efficiant. Sic etiam defendendum Od. z, 
216. ddiwwrtegoy 7j v olovoí. Iliad. x’, 299. iterum 
duae voces apostropho conjunguntur: siwo” 五 xroo。 


一 145 — 

e) N onnulli versus verbis transpositis corrigendi 
sunt. Od. '; 388. qekenóc sveph svGyvov. sig pwyth- 
qo» leg: yoAsmog ‘sig panorigay regi su&vvoy. —-Od. 
b 259. yÀs. 0" ¿ye Orpuov: gre: corrigendum aut 
omissa particula 02, aut tertio loco posita (ut Hom. 
hymn. in Apollin. 555. Hesiod. op. 112. 46. Theog. 
755.): ðýuov Ó ¿ye pps, aut ðýuov ¿ye QT Mis. — 
“Od. g’, go. éredymecg Svp legendum aut transpo- 
sitis verbis Suu@ éved/msac, aut potius recepta scri- 
ptura a Porsono e cod. Harlejano enotata: 45o«o 
Sug. Hesiod. fragment. 5o, 5. (ed. Gaisford.): évvéa 
tovg xópoxac. féna 小 jets TOUS poivixas, legendum: 
¿yy piv uógaxag* poivizas fè dex ueis. Ad hunc 
numerum etiam versus sexti parvae Iliadis fr agmenti 
referendus: dsevoig 0g 9aÀpolow £co dovos & duo xoi- 
Ajc, emendandum, ut jam monui, xoíAye doves dupe, 


d) In quartam refero classem versus, quorum 
mihi medela non praesens est, quos ea de causa in- 
dicatos tantum esse volo.. Homer. Od. &, 264. xal 
Aovcaco. Od. ð’, 604. , eUgugulc “ol —— Od. w, 
64. Us gr £t Qn. "Od. v, 152. nodjeate è «oovzpag. 
Od. 7, 175. iy 小 dvFeumot. — Od. e, 208. vdato- 
Toepewy T» dÀcoe corrigi quidem toto versu trans- f 
posito potest: dupt Ó' ap” dioog ny gororosotoy 
aiysiowy, sed haec nimis audax mutatio manum cor- 
rectricem retinet. Duo praeterea exempla adjicien- 
da, quorum prius (Iliad. y’, 745. ed oxnrac) ex li- 
bro est numeris multum ab aliis Homeri libris re- 
cedenti (cf. Hermann. ad Orphic. p. 687.) *). Secun- 
dum (Iliad. x, 458. sù jozyrtar) ex libro fortasse non 
Homerico. Vid. schol. ad primum illius libri ver- 





+) In hoc libro vers, 743. v..3/doves primam syllabam cor- 
reptam habet, in omnibus ceteris libris productam. cf. Iliad. Z, 
290. 291. Od. +, 285, 424, à', 84. 618. o', 118. 
K 
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sum., Nihilominus uterque liber in hoc, de quo agi- 
mus, aevum referendus, eamque. ob causam auctor 
eas, quas ceteri Homeridae regulas, sequitur , et 
utroque loco sine dubio corrigendum. | 


一 


4) Quartam classem adjiciam necesse est versuum, 
qui exeunt in monosyllabam vocem praecedente vo- 
cabulo trium syllabarum. Etsi nihil de his adno- 
tandum est, quum in eorum quoque duobus ultimis 
pedibus vox et pes non simul finiantur; tamen id 
in memoriam revocatum volo, versus, qui in encli- 
ticam cadunt ob ea, quae jam supra monui, non in 
hanc classem esse referendos. Exempla haec suffici- 
ant: styosiw yOuy (Tiad. F, 150. Hymn. 2, 570. 4, 
428. 472.)3 vupjooe Bay (Iliad. 9, 258.); dovedes oc 
(Iliad. 8, 765. y, 2. etc.)3 olwvav &c (Od. Z, 605); 
aiyergog dg et similia. 

Nunc transeam ad 


Secundam. classem, 


ad Alexandrinos, qui in usu yersuum spondiacorum 
certas regulas sequuntur. Versus enim exeunt | 


1) in quatuor vel plurium syllabarum vocem, et 
quartus pes fere semper dactylus est,- raro tantum 
spondeus, ut apud Apollon. Rhod. I, 185. dyavoi 
Midjrow. 1297. swvoóg ws —— Orph. Arg. 
154. égup e Midqjrow. Callimachus, Quintus Smyr- 
naeus, et Dionysius Periegetes in quarto pede semper, 
quantum equidem scio, dactylum ponunt. 

2) Versus raro quidem, sed interdum tamen in 
vocem trium syllabarum cadunt, ante quam ponitur: 


a) mofosyllaba vox, vel potius bisyllaba, cujus 
syllaba posterior semper apostropho decurtata est. 
(Vid. supra prim. class. 2, a.) Hujusmodi versus 
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neque apud Apollonium Rhodium, neque apud Cal- 
limachum inveniuntur; Orpheus vero et Quintus 
Smyrnaeus eo tantum exitu versuum, qui apud Ho- 
merum receptus est, utuntur, v. c. Quintus Smyrn.: 
gor dvFoumuy ; k olovay (lib. I, 644.); Orpheus 
1117. &py ay8odyroy， qusqa unicum apud hunc poé- 
tam exemplum. 

b) Si vox bisyllaba integra ante trium syllaba- 
rum vocem in fine versus ponitur, semper spondeus, 
nunquam jambus est. Sic apud Quintum Smyrn. 
XIII, 402. 9vzgvov eoo, Orph, Argon. 1007。 
MEVTWY v av dourwy. lgitur is exitus, qui jam He 
Homerum minime rarus est. Y 

c) Sin autem vox trium vel plurium — 
praecedit, quartus pes semper dactylus. Apollon. I, 
24. 540. Quint. Smyrn. I, 750. II, 590. Callimach. 
hymn. I, 41. 

In omnibus hujus periodi epicis carminibus unus 
tantum versus a regulis praepositis recedens inveni- 
tur et apud Apollonium Rh. quidem in Arg. I, 516.: 

00 ¿nil Any pecéneiza xegaocauevos dij dosBag. 

qui cum sex sequentibus versibus in prima hujus 
carminis editione non legebatur, sed eorum loco 
quatuor alii (vid. Schol.). 


Tertia classis. 
Nonnus Nonnique sectatores. 


Nonnus ipse nunquam versus spondiacos usur- 
pat, quem sequuti sunt Paulus Silentiarius (apud 
quem neque in descriptione magnae ecclesiae, neque 
in ambonis ecphrasi me ullum versum spondiacum 
invenire memini,) et Joannes Gazaeus (qui in tota 
tabulae mundi descriptione nullum spondiacum ver- 
sum admisit). Reliqui poétae, qui versibus spondia- 


K 


cis ntuntur, im eorum quarto E e:dactylum ponunt; 


et versus cadit i quatuor sy vocem. 
| Proclus hymn. I, 29. .xexd stog0vyovzo. ll, 17. 
zinast mertoxviay. V, 12. méhdooste xexpnj ora, 

Tryphiodorus 21. “Extoogog éhuvdpotor, 50. vlog 
Ñorúvavto, 85. doopoy osthigeoFas, cl. vers. 104. 125. 
133. 178.556. 341. 548. 581. ' ..- — 

Coluthus 27. choca xevtravgoro, 52. /yvaidc Awoh- 
Aovoc, 65. ydehe Anifeodus, 69. sQogévvene 'Eoudoe- 
va, Cf. vers. 72. 120. 154. 179. 194. 220. 

Nunc tandem ad 

Quartam classem 
ad Tzetzam, qui suis Antehomericis, Homericis et 
Posthomericis ita a ceteris epicis recedit, ut eum ab 
omnibus sejungere necessarium sit. Saepe versus 
spondiacos usurpat, qui exeunt: ， 

1) in vocem bisyllabam. Antehom. 8. Xwcorz- 
dev Tooiny, 57. toic ve déxa xai outa, 205. Tayi- 
Anveg viv xovojv, Hom. 451. Ó& xal cavta, Posth. 
226. czrtBuizyow oue. AD 

2) in vocem trium syllabarum, in quibus versi— 
bus non, ut apud Homerum, spondeus praecedit, 
sed fere semper jambus. Homer. 115. cide sei; Tu- 
ños, Anteh. 55. sA/uoy9og “Aons ixmégoer, 248. 
qofov yonopuoio. 

3) De versibus, qui in vocem plurium syllaba-. 
rum exeunt, nihil adjiciendum, quum ex his jam sa- 
tis appareat, eum sibi omniá concessa putasse. 

4) Nonnulla tantum addere volo de. versibus, 
qui in dactylum cadunt, ad quos deductus est duo- 
bus Homeri versibus Odyss. £, 266. èv dt «ol zio et 
Iliad. o', 187. «éxevo “Pea, in quorum utroque ulti- 
ma vox legendo contrahenda ya et “Pa. His igitur 
versibus deductus in sexto pede dactylum ponit, ut 
versus sit hexameter Set seeing uorum eos tan- 
ium afferre volo, de quibus nemo dubitat, quum in 
duas vocales exeuntibus contractione succurrere pos- 
simus. ‘Tales sunt: Antehom. 78. ayiveoy ¿ç Toiv 
Hage. Homer. 119. 'Aroeiðns 0° “Eharov migre. 
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(Vid, tabulam lapidi inscriptam.) 
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Non solum poétae Graeci tam tragici quam ly- | 
rici epicos veteres sequuti sunt, vel ex eorum car- 
minibus, ut ex fontibus uberrimis, hauserunt, cujus 
rei nonnulla attuli exempla; sed idem artifices fece- 
runt, qui toties illorum. poetarum, Homeri et cycli- 
corum, vestigia presserunt, ut illi ex his, hi ex illis . 
explicari possint. Luculentum exemplum ex Pausa- 
niae Graeciae descriptione notum est. Polygnotus | 
enim picturis Delphorum leschen exornaverat, quam 
Pausanias describens cum veterum carminibus: epico- 
rum ‘Polygnoti picturas confert lib. X, c..25. sqq. 
Non aliter seriores Graecorum et Romanorum. arti- 
fices versati sunt, qui saepissime ad Homerum re- 
fugerunt et hujus oculatissimi poétae,, quem nemo 
nisi. caecus caecum habere potest, imagines ad na-. 
turam expressas pingendo vel sculpendo eflinxerunt. 
Praecipue tempore imperatorum Romanorum: niulti 
id negotii sibi sumebant, ut argumenta singularum 
Homeri rhapsodiarum in operibus suis exprimerent. 
Quum non multa horum operum ex marmore, plu- 
rima ex arenato, sive tectoria mixtura essent, quam 


. Vitruvius describit"), pauga, vel potius nullum, in- 
tegra ad nos pervenerunt, attamen multorum fra- 
gmenta. Sic parva pars alicujus tabulae ex mar- 
more asservatur in Museo Borgiano Velitris, quam 
Heerenius in bibliotheca antiquae litt. et art. Gotting. 
Fascic. 4. p. 45 sqq. describit. Alteram tabulam Ve- 
ronensem, in qua duae imaginum series restant ad 
Iliadem et Aethiopidem spectantes, Montefalconius 
(Antiquit. expliqu. Suppl. T. IV. Tab. LXXXIV.) 
delineatam dedit et 'T'ychsenius?) descripsit. Terti- 
am Maffei delineandam curavit et explicuit in Museo 
Veronensi p. 468. 469, et Barthelemyus ?) quintam 
dedit. Praeterea fragmenta inveniuntur apud Mon- 
‘tefalconium *). Maxima omnium harum tabularum 
est, quam primus Raphaelis Fabretti edidit et uber- 
rime explicuit cum Syntagmate suo de columna Tra- 
jani, tum Visconti in Museo Pioclementino *), de- 
nique Millin 5) Huic tabulae, quae non tam ab 
arte, quam ab argumento et inscriptionibus aesti- 
manda est, inter parietinas templi apud Bovillas 
siti, quod Fabrettio videtur Neronem coriditorem 
habere, circa annum MDCLXXX. inventae Archan- 
gelus Spagna Romanus locum in Museo suo dedit, 
ex quo in Museum Capitolinum translata est. In 
media tabula urbs Troja, muris circumdata, ut in 
omnibus similibus tabulis, conspiciturj marginem. te- 


z) 7, c, 5. Graecorum vero tectores, mortario collocato, 
calce et arena ibi confusa, decuria hominum inducta, ligneis 
veclibus pinsant materiam, et ita ad certamen subacta, tunc 
utuntur. 

. 3) Quint, Smyrnaeus praefat, p. LXXV. 

*) Mémoires de l'Academie T. XXIV. 

^) Antiquit, expl. suppl. T. Iv. 

$) T. IV. Tab. 68. 

€; Galerie mythologique tab. Ch. 
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nent figurae ad Homerum aliosque Poetas expressae, 
quarum una pars, ea continens, quae Homerus inde 
a secundo usque ad XH librum lliadis narrat, in- 
ierit. Infra imaginem urbis Trojae inscriptio poe- 
tarum, quorum sculptor carmina sequens tabulam 
finxit, his verbis indicat: '/Aíov xyrtoatc “ava Sry- 
eíyopov, Temixos, Aug xara “Opjoov, Aidionig 
xora oxvivoy Midjouoy, Iudas pxo Aeyopéyy waqa 
Aésyyy IIvjQeioy. Fabretti primam hujus inscripti- . 
onis partem Latine sic interpretatus est: 了 ii exci- 
dium secundum Stesichorum de bello Troico. At 
, quum nullum hujus nominis carmen Stesichori no- 
tum sit, sed tantum '7Aíov ségos, quum" v. Tooixóc 
majoribus litteris quam cetera verba scripta sit, 
puto ad hanc vocem intelligendum esse substanti- 
vum vel mivat, vel soóAepog, vel xvxAoc, vel simile 
quid. Alia inscriptio columnae. est, quam primum 
eo modo dare volo, quo eam Fabretti legit, tum: ut 
mihi ex mea emendatione legenda esse videtur: 


OIJ AXAIOI TIX02 TE KAI 
TA®PON IIOIOTNTAI IE 
PI TAZ NATZ AM@OTEP 
QN 4 AITON EXOMAIZ 
5 OENTQN KAI MAXHN EN TQ 
JIEZIQ SINA¥ANTQN OI 
TPES EIS TO TIXOS TOYS 
AXAIOTZ KÁATAAIQKOTZIN 
KAI THN NTKT EKEINHN ENI 
10 TAIS NAYSIN IIOIOTNTAÁAI THN 
EILAT.AIN TOIX 4E TON AXAI 
QN APIXTETZIN 4OKEI... 
.» SAMENOIZ .. ANOS 
TELAAI IPOS AXIAAEA A 
45 T'AMEMNON AE AQPEAZ TE 
HOAAASZ AIAQZI KAI THN ' 
BPIZEI4A OI AE IIEMÓOEN 
TEX IPOS AYTON OA4TXJX 
ETS TE KAI GOINIZ IPOS 
20 4E TOYTOIS AIAS AILAT'T 'E 
° AAOTSIN AXIAAEI TOTZ AO 
DTOTZ* TOTZ AOLOYTS WAP Ar 
AMEMNONOS 04 OTTE IPO 
S4EXETAI TAS A0PEAX OT 
TE XTNAQPEI ALAATSAM 
95 ENOX AYTOIZ BOHOEIN 
OI 4 APISTEIZ TATT AK0T 
JANTES KATAZKOIIOTE 
JIEMNOTSIN OATIZEA KAI 
30 JIOMHAHN OTTOI AE 40.40 
NI 3TNANTHZANTEZ TO EK 
TOPOS AIIEXTAAMENO KATA 
SKONQ IITOOMENOI IAP AT 
TOT THN TAZIN TON TO STPAT 
35 OHEAZON ®YAAZSONTQN AT 
TON TE AIAbOEIPOTZIN KAI 
PHXON TON OPAKQN MET A 
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yapéuvav dà dwoeds ra 
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tes weds avtor 'OOvoo- 

eve re xal Doin agos 

68 rovrois Aias amayyl- 
Aovorv ' 4piAAsz tovs do~ 
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TTOT JE KAI AAAOTS KAI AABON 
TEX TAZ IHIIOT3 EHI TAX NA 

40 TZ EAATNOTZIN HMEPAZ JE 
TENOMENHS MAXHN 2TNA 
ILITOTZI KAI TON APISTE 
QN TA ONOMATA AT AMEM 
NQN 4IOMHAHX 04T22ZETX M 

45 AXAQN ETPTHYAOZ EHI TA 
3 NATZ ANAAQTOTS HATPO 
X402 JE MEM@OEIZ JIAP AX 
IAAEQZ IITNOANETAI NEZ 
TOPOS ..THN ... 

50 EKTOP 4E. HZAZ TAZ». 
TON IITAA4X 。。。。。 
BITI TON EAZHNQ9N KAI 
MAXHN ZTNAHTEI IPO TON 
NAQN THX 4E MAXHZ TENO 

$5 MENHZ AXIAAETZ ILAPA TOT 
JLATPOK.A0T TA HEPI THN M 
AXHN AKOTXAX KAI SEO 
MENOX BOHOEIN ATTON 
2 IIEMVAI TOLS EAAH 

60 JIN IJIN THN TOT IIPQTE 
ZLA40T NATN KAIOMENHN IEM 
HEI META TON MTPM*TA4ONQN 
TON IATPOKAON TOTS IN 
OTI ATTO 4OT3 KAI TOL O 

65 ILAOLY TOLS ATTOL KA4001LA 
ISAS IAONTES OI TPQEZ ATT 
OTZ AILANTEZ GETIOTSIN 
EN AE EWITPONH 'TATTH RAT 
POKAOZS AAAOTZ TE IIO.440 

70 TZ AHOKTEINEI KAI XAPIIHAO 
NA TON 4102 TOTZ ZE AOINOT 
Z; EZ TO TIXOS KATAAIQKEI 
EKTOP 4 ATTON HATAXAZ A 
IIOKTEINEI KAI TQN OILAQN Er 
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lcos* oversee oi Todist avt- 
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va spy dide? tovs ÔÈ loros 

€ £6 TO tigos xaraĝıwzsi” 

"Estug 0 avrov naratas d- 

moxtelver, xal z@y omdwy èy- 


一 156 一 


75 KPLTT3 T'EINETAI MAXH2 4 
E IIEPI TOT. NEKPOT TENOME - 
NH 4... EXAM.» . 
4I AXIA sss.. 0. | ， 
EQS H ƏETI2 , . EPXETAI HP ` 
80 OF HPAIZTON AITHZIOTIA 
ITANOILATAN 04 AYTHN EP | 
@TM92 IIOIEI OI 4 AX AIOL TO 
SQMA TOT ILATPOK AOT. EMI TA 
3 NATZ 4IAKOMIZOTJSIN TQN 
| 85 4 OILAQN TIIO TH OETIA 
03 ENEXGENTON THN BPI 
ZHIAA AT'AMEMNQN AXI AAEI 
AIAQXIN AXIAABILZ 4B 。。 
TON ZKAMANAPON KATAAIQ 
90.542 . . OILAION ANO 
 KTEINEI 4XLAAETZ 4E TON EN ` 
TO HOTAM A4I4DTPION | 
TON ATTON EKTOP.A MONOM 
AXON AIIOKTEINEI KAI TA OILAA 
95 AAMBANEI KAI TON NEKP 
ON EK4HKAMENOS EK TOT AI ` 
$POT ATA TOT IIEZIOT EAKBI 
EHI TAX NATZ KAI TON HAT 
POKAON OAT AZ... 

400...... FQN. ATLX : 
TEIQN.O 4E JIPIAMOX EMI THX: 
NARZ ILAPADENOMENOZ EK 
TOPA .ATTPOTTAI WAP AXIA 
AEQE EILANEA00NTOZ AE 

408 TOT JIPLAM0T ILAAIN EIZ 
THN IIO.AIN OANTOTSIN 
OI TPOEZ KAI TON TASO 
N ATTOT KATAXKETAZOT 2I 
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Necessarium esse videtur, nomnulla huic inscri- 
ptioni adjicere, quae ad scribendi genus meaque 
supplementa attinent; et in prima quidem linea in 一 
venimus formam tiyog, quae infra lin. 7 et 72. re- 
currit. Non solum pro ¢ longo seriores Graeci saepe 
e: ponunt, neque solum 上 et » ab iis confunduntur *), 
sed etiam vice versa pro ec scribunt ¿, ut infra lin. 52. 
since pro sinter, ITooiduv pro Hoosidav (vid. no, 60.), 
et, ec et + confunduntur, quorum exempla in hac ta- 
bula inveniuntur we7yos pro oeioc, Jivyec pro Ai- 
weiag (lin. 11 et 12). Litteras quas Fabretti dedit 
doxel .... ouuévoig, ».. asro0TelAat, putavi sic esse ex- 
| plendas: doxst ovuovAevaapévoig no£ofletg, amoorethate 
Lin. 21 et 22. Errore ejus, qui inscriptionem 
| fecit, dupliciter posita sunt verba rovg Aoyovs. 

41—46. In his quinque lineis sententia turbata 
est, et fortasse nonnulla verba alio modo sunt le- 
genda, và» dgutéwy vd övouatæ sunt nomina eo- 
rum, qui pugnando excelluerunt. èm} rdg vats aya- 
 Awvovge veniunt ad naves invictas. Fortasse in v. 
avodwtovg aliud quid inest. | 

49—51. Explevi quidem lacunas, quae inscri- 
ptioni insunt, libenter tamen fateor, me, quum linea 
5o et 51 longiores sint, mihi ipsi non satisfecisse. 
Praeterea in versu 51. roy, quod Fabretti habet, in 
2wy mutavi. | 2 

In linea 62. voc. Mvouvðovwyv secunda littera v 
in ¢ mutanda, scribendumque est nomen Mwvojudovov. 

75. ysivevos legendum yiverat. 

77. In hoc versu supplendo mihi minus satis- 
feci, quam in 78 et 79 versu, Nimis multae enim 
in versu 77 ponendae erant litterae, quam ut recte 





*) Brunck. ad Apoll. Rhod. I. 53. 76. IV, 1327. et saepius. 
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versatus esse mihi videar. Melius res processit in 
versibus 88 et go, 99 et 100 supplendis. 

Nunc ad ipsas imagines, quae in hac tabula i ine 
veniuntur, explicandas transeam. 

No, 1 et 2. isgóv “Anoddwvog ojuvO duc, — 
Hac imagine non ad verum sacrificium artifex re- 
spicit, de, quo in Iliade sermo fit, sed qosa UN 
ses — a, 40) dicat: 


7 & On nor tos” xara Ttlova sw Exner 
— jÒ aiya y 


putavit tabulae fictor uno sacrificio nobis in memo- 
riam varja, quae Chryses Apollini obtulit, esse re- 
vocanda. 

Pestis (no. 3. 1ocuos) adumbratur duobus homi- 
num cadaveribus, quorum unum cane dilaceratur *). 

No, 4—8. KoeAyae, Myautpvov, Néovoo, A- 
yiddevs, -Adyve. Calchas in regum consessu, Achille . 
impellente, causam aperit, qua Apollo commotus 
pestem in Graecorum castra miserit Agamemnon 
ira accensus Achilli se donum, quod a Graecis ac- 
cepit, rapturum esse minatur; et Achilles, qui ver- 
bis Agamemnonis iracundia elatus jam in eo est, ut 
gladio e vagina educto impetum faciat (4), Minerva (7) 
interveniente a conatu revocatur. Nestor (8) Aga- 
memnonem et Achillem conciliare studet 2), 

No. 9—15. Agamemnon ad Apollinis iram pla- 
candam, duce Ulysse (9), deo hecatomben (no. 10.), 
et Chryseida ipsam (1 1) ejus patri (12) in templum 
mittit. Subjecta, est inscriptio Odvacevs viv éxo- 
cousny vo Few aywv. Xovorte. 

No. 14 Odris. Thetis ab Jove petit, ut in- 


x) Iliad. a, 5o— 53. 
2) Iliad. a’, 54 sqq. 


juriae Achilli illatae — ab Agamemmnone 
sumat) ` 

Hae imagines ad primum “Tliadis librum - refe- 
rendae sunt. Quum vero tabula parte careat, omnes 
absunt figurae, quae argumentum Homeri lliadis - 
inde ab secundo ad duodecimum librum oculis sub- 
jiciebant. Accedamus igitur ad decimi tertii libri 
argumentum, quod in dextri tabulae lateris infima 
linea, littera N signata, inest . 

Prima hujus seriei imago (No. 15. Moi ° "A= 
xenaç) non ad XIII. librum pertinet, in quo Merio- 
nes cum Deiphobo tantum pugnat?), quem clypeo 
firmo defensum interficere non potest. At in libro 
XVI?) pedum celeritate Acamantem, qui currum 
conscendere vult, assequitur eumque in dextrum hu- 
merum vulnerat; quam ad narrationem sine dubio 
hic artifex respexit, sed errans imagini falsum in 
serie rerum locum dabat. Ad decimum tertium li- 
brum referenda est imago (no. 16.), quae subjecta 
habet nomina "Idopevedc, 'OSQ9vovevc. Idomeneus 
enim Othryoneum, sponsum Cassandrae, interficit, 
interfectumque et pede apprehensum in Graecorum 
ordines ducit, Cui vindex Asius (no. 17. Adtoc) ad- 
veniens Idomenei hasta vulneratus cadit (cf. Iliad. 
y, 361—380.). | 
No. 18. Aivyag (Aivelug), "Apagevc. Aeneas 

in pugna Apharea Caletoriden hasta vulnerat, ut 
moriatur ^). 

Praeterea adnotandum, omnes has infimae dex- 
irae partis imagines, si statum singularum figurarum 

X) Iliad. a’, 492 sqq. 
2) Iliad, »', 159 — 169. 
s) 54a — 544. 

*) Iliad. »', 541 sqq. 
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respicimu$, minime cum Homeri descriptionibus - 
convenire. Praecipue no. 17. Asius eo statu est, 
qui ex Homeri carminibus explicari non possit. 
Etiam post Othryonea figura conspicitur, quae in 
Homeri descriptione locum non habet. Fortasse huic 
figurae erat adscribendum Asii nomen, et eum, cui 
hoc nomen ab artifice est datum, aliquem ex Ae- 
neae sociis liabeam. Nec melius artifex versatus est 
in delineando libri XIV. Iliadis argümento. Nam 
tres sunt yiri delineati (no. 12.), quorum primus nu- 
dus genibus nititur et supplicis modo manus tollit; 
Hic est Panthenor, qui a Trojano Polydamante 
Panthoide vulneratus est z), Cui defensor advenit 
Ajax Telamonius (non Locrus, ut in tabula est: Liwg 
4loxgóg), qui Polydamanta, ictum hastae evitantem, 
interficere non potest, sed Antenoris filium, Arche- 
lochum (Loxehoxos) gravi afficit vulnere. 

Recedit auctor tabulae imagine sequenti (no. 20.) 
ab ordine, qui in Iliadis libro XIV. est; nam ante 
Archelochum interfectum jam Neptunus Graecos ad- 
hortatus erat, ut fortiter in Trojanos pugnarent ?), 
qua adhortatione commoti etiam vulnerati in Troja- 
nos impetum faciunt, praecipue Diomedes, Ulysses; 
Agamemnon ?) Ajax vero primus cum Hectore 
congreditur eumque magno lapide petitum proster- 
nit. Ea de causa in tabula Neptunus (ITooday, leg. 
Iloosióv) praecipue Ajacem ducit (Aias). | 

. Imagine vicesima prima quoque is, qui tabulam 
fecit, ab ordine lliadis recedit; nam dubitari non 
potest, quin nunc respiciat ad partem quandam libri 


T) Haud recte Fabretti pag. 522. dicit, eum Polydamantem 
esse Panthoidem. cf. Iliad. E, 449. 450, = 
2) Iliad, £', 364 sqq. 
3) Vers, 380. 
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XV, ubi (vers. 220 一 28o.) Apollo (Amoi), Jove 
jubente, ad Trojanos it, Hectoremque C.Exvopo), jactu 
Ajacis fractum, excitat eique cupidinem injicit cum 
Graecis manus conserendi. Transit nunc sculptor 
linea, quae inscriptam litteram o habet, ad pugnam 
apud naves commissam, ad quam primus quasi im- 
petus fit ab iis, quibus numeri 22. 25. 24. additi 
sunt, Aenea, Paride, Heleno, quorum nomina etiam 
adposita leguntur. Aeneas hoc libro Medontem et 
' Jasum interfecisse (vers. 350.), Paris vero Deiocho 
hasta interiorem humeri partem transegisse narra- 
tur. Heleni nullum factum commemoratur *). 

Ad pugnam apud naves (él vavol woyy) ipsam 
referendae imagines 25 usque ad 29.  Conspicimus 
remis instructam navem, in quam Hector (no. 26. 
"Exwvog) impetum facit. Navis ipsa tribus viris de- 
fenditur, quorum unus (no. 27.) sine dubio ‘Telamo- 
nius Ajax. Alter defensor navis Ajacis scuto tectus 
arcumque tendens Teucer est, qui hunc pugnandi 
morem habuit ^). Ante navem torrem manu tenen- 
tem (no. 28.) Caletorem (KoeXyvoo), Clytii filium, 
conspicimus, qui, quum navi jam ignem injecturus 
erat, ab Ajace vulneratus cecidit. Remotius a navi- 
bus jacet Clitus (no. 29. KAivog vel potius scriben- 
dum erat nomen Kiéirog), Pisenoris filius, qui sa- 
gitta ab ‘Teucro missa diem obiit supremum?). Quem 
tertia, quae in nave stat, longurium vel hastam 
manu habente figura sculptor significare voluerit, 
dicere non possum. 


) Ea de causa Fabretti pag. 524. recte suspicatus est, er- 
rore sculptoris nomen Heleni hoc loco positum esse, pro Po- 
litis ejus germani fratris nomire， qui inter primos pugnatores 
Echium vita privat. lliad. o°, 339, 

2) Iliad. &', 267. 
2) Iliad. o°, 445. 





Quum artifex in linea figurarum, quae litteram 
II praefixam habet, ab Homeri narratione in non- 
nullis recessisse videatur, difficilior nonnullarum re- 
rum explicatio est. Prima figura (no. 30.), cui no- 
men Patrocli subscriptum est, Patroclus ex Eurypyli 
vulnerati tentorio regrediens indicatur. Una cum 
reliquis Achillem (fig. 81.) precibus fatigat, ut Grae- 
cis aut ipse succurrat, aut Patroclo sua ipsius arma 
et Myrmidones det in pugnam ducendos. In tabula 
Phoenix et Diomédes secundum inscriptionem inter 
rogantes sunt, de quibus apud Homerum nihil in- 
venitur. n — 

Figurae 52 usque ad 55 omnes ad Patrocli hi- 
storiam pertinent, cujus nomen subjectum est. Pa- 
troclus in pugna multos Trojanorum jam interfecit, : 
quorum unus is esse videtur, cui adscriptus nume- 
rus trigesimus secundus.: Fortasse Sarpedon est, qui 
inter omnes fere Trojanos excellens a Patroclo in- 
terficitur*), vel Cebriones, qui per eundem vita pri- 
vatur 2). Patroclus, multis occisis, ab Apolline ar- 
mis privatus, ab Euphorbo vulneratus ?) se inter 
amicos recepit, et quum Hector (num. 54.)*in eum 
impetum faciat 4), equis immortalibus Xantho et Ba- 
lio, quos Automedon ducit, conscenso curru, salu- 
tem quaerit. : 

Omnes in linea, cui littera P inscripta est, ima- 
gines ad Patroclum interfectum pugnamque de ejus 





1) Iliad. z', 480 sqq. 

2) Hiad. z", 738. Fabretti p. 326, putat etiam hunc jacen- 
tem esse Patroclum, hasta Euphorbi domitum. A cujus sen- 
-tentia recedo, et Cebrionem , Sarpedonem vel alium a Patroclo 
interfectum hunc jacentem habeo, ut monumentum quasi for- 
titudinis Patrocleae in tabula sit. 

3) Iliad, x°” 791. 812. 

^) Iliad. z', 818. 


L2 


— 16i 一 


cadavere attinent. Figurae 56 —58 explicandae sunt 
sine dubio ex Iliade yg’, 129 — 159. Hector enim, qui 
pedes pugnaverat, adveniente Ajace, currum con- 
scendit, eoque modo invadit Graecos ad Patroclum 
iis eripiendum (56.), Ajax vero (37.) Patroclum scuto 
defendit et aggredientes hostes rejicit, dum Mene- 
laus (58.) dolore interfecti Patrocli conficitur. In se- 
cunda hujus seriei parte Patrocli cadaver a Menelao 
et Merione (num. 59. cf. Iliad. 716 sqq.) ex pugna 
effertur, vel potius in Achillis curru ponitur. Duo 
qui equos retinent Automedon et Alcimedon esse vi- 
dentur (Iliad. o”, 474 sqq.). Receditur, si revera, ut 
figurae indicare videntur, cadaver currui imponitur, 
| ab Homeri poesi, in qua ab Menelao et Merione in 
castra nautica defertur. 

Seriei littera X notatae pr ima pars luctum de 
Patrocli caede continet. Circa corpus interfecti in 
lecto positum (IIcvgoxAog no. 4o.) nonnullae figurae 
conspiciuntur; quae pone lectum est, Achilles (4y:- 
AeUc) esse videtur desiderio Patrocli confectus. Ad 
dextram Achillis senex, sine dubio Phoenix, in lecto 
sedet; mulieres lamentantes ad sinistram, servae 
Achillis et Patrocli sunt. — In altera lineae parte ` 
armorum Achillis fabricatio delineata est. "Thetis 
apud Homerum *) in Olympum ad Vulcanum pro- 
ficiscitur arma ab eo petitura, quae Vulcanus ipse et 
solus ei facit. In nostra vero tabula conspiciuntur 
Thetis (Ocvie no. 41.) et Vulcanus (H patozog no. 42.), 
sed praeterea tres ejus socii. Artifex igitur seriores 
(cf. Virgil, Aen. VIII, 425. 444 sqq.), non Homerum 
sequutus est. 

In linea 7' duae mulieres stant (no. 45.) cum in- 
scriptione Oév;s.  Tgitur una Thetis esse videtur, 


+) Iliad. o", 369. 
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quae filio a Vulcano fabricata arma attulit, ante 
ejus pedes jacentia, et scutum (no. 46. dostíc), excel- 
lens inter ea opus, a viro quodam tenetur. Utrum 
ad hunc inscriptio ®oiv§ pertineat, an ad alium 
manu galeam gestantem, decerni non potest; atta- 
men scutum tenens mihi Phoenix esse videtur, quum 
senis habitu sit, qua re permotus eum Fabretti pro 
femina habuit, Achilles denique (no. 47. ‘4yAAeve) 
ocreas cruribus adaptat et arma induit, quod dis- 
cessu matris et concione Graecorum habita fecit. 
Deinde equos, quorum habenas Automedon (no. 5o.) 
tenet, armatus conscendit (no. 49-), et notum illud 
mortis suae imminentis yaticinium ab equo Xantho 
accipit. Ante equos aliquis (no. 48.) stat, qui, quis 
sit, dicere difficilius est. Quum omnino non vesti- 
menta herois habeat, sed potius, si figuram no. 1. 
notatam conferimus, sacerdotis vatisque, fortasse ar- 
tifex hac figura voluit vaticinium ab equo datum 
significare *). 


Ad librum XX. Iliodis i imagines pertinent, quae 
in linea littera. T notata conspiciuntur, omnes ad 
Achillis pugnas referendae. Et no. 51. quidem 
Neptunus (iu basi ejus nomen additum stood) 
Aeneam, qui cum Achille congressus erat, periculis 
eripit ^). Interfecto Polydoro, Priami filio, Achil- 
les impetum Hectoris excipit, quem, frustra telo in 
Achillem jacto, Apollo nebula. involutum servat. 
Hoc mihi siguificari videtur figuris, quibus adpositi 
numeri 52, 55, 54. Achillis (no. 52.) impetum non- 


1) Fabretti dicit no. 48. esse Minervam, ‘quae Achilli ante 
proelium nectar et ambrosiam instillaverit. Sed huic interpre- 
lationi obstat partim totius figurae habitus , partim ipse locus, ` 
quem in figurarum serie babet. — 


3) Iliad. v’, 525 — 330. 
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nisi scuto Apollo excipit (no. 53.), dum Hector fuga 
salutem quaerit (mo. 54.) 7. Deinde Achilles petit 
alium pugnatorem (no. 55.), qui vel Dryops est 2), 
vel Demuchus?). Denique (no. 56.) duo conspiciun- 
tur se invicem amplectentes. Difficilior est eorum 
explicatio, at fortasse Achilles est et Tros Alastori- 
des, qui Achillem, ut sibi parcat —— donet 4), 
precatur. » 


In linea sequenti figurae explicandae sunt, ut 
inscriptio ® indicat, ex libro lliadis XXI. Primum 
Scamander (no. 58. Sxawovdeog) interfectum pede . 
tenet; qua imagine significatur, Scamandrum ab ` 
Achille in ipsius undis interfectos ex alveo ejicere °). 
Tunc Scamander, ira in Achillem accensus, flucti- 
bus eum aggreditur, eumque paene exstinxerit, nisi 
Neptunus et Minerva manu eum comprehenderint, 
et servarint 6) (no. 59. 60. 4yiÀeve, Ilooiov). De- 
nique Achilles, Scamandro in ripas retruso, perse- 
quitur Troes (dovysc) in urbem fugientes. | 

Achilles in linea .X, quae sequitur, vario modo in 
optimo Trojanorum viro interficiendo occupatus est. 
No. 61 Hector videtur cum Achille (no. 62. Ay 
àeus), qui ad urbem accelerat, congrediendi consi- 
lum inire. Certe eo situ MEET UN quo ab Ho- 
mero 7) describitur, scutum in eminentem muri par- 


X) Fabretti putat, figuram 55. esse sive Iphitionem, sive 
Demoleontem, quos Achilles percussit, et no. 54. Hippodaman- 
tem , quem Achilles etiam interfecit. 

2) Iliad. 455. 

3) Iliad. 457. 

4) Iliad. 462 — 468. 

s) Iliad. g", 255—258. 

6) Iliad. p’, 268; ` 

7) Iliad. z', 96 sqq. 
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tem fulciens.^ Tum jam morientem et. genibus ni- 
xum Hectorem (63. “Exrwg) Achilles (no. 64. 4yh- 
Aevc) armis privat; denique ejus cadaver (no. 65. 
“Extog) ad currum adnexum equis incitatis ad castra 
Graecorum ducit. Quis ille sit (no. 67.), qui hastam 
praecisam gestat, dicere non possum. ` Fabretti p. 332. 
quidem eum Automedontem esse putat. 


In penultima linea, cujus argumentum ex Ho- 
meri libri Iliad. X XIII. desumtum est, crematio Patro- 
cli et bigarum in interfecti honorem, decursio est deli- 
neata. Primum Achilles (no. 68. "4y:AAevg) fortasse 
crines suos Patroclo in pyra extenso dedicat z)。 
Apud rogum praeterea stat mulier, fortasse una ex 
captivis, quarum apud Homerum in descriptione cre- 
mationis nulla fit mentio. Secunda lineae pars omnis 
dicata est certaminibus ab Achille in honorem sui 
interfecti amici habitis (émtégiog cywv); sed curru- 
um tantum certamen ab artifice in tabula poni po- 
tuit. Conspicitur (no. 69.) ultimus currus, qui An- 
tilochi, filii Nestoris, est; qui praecedit, est currus 
Menelai. "Tertium locum habuit secundum Home- 
rum?) Diomedes, primum Eumelus, qui in nostra 
tabula jam in terra jacet, quum Minerva, amore 
Diomedis commota, jugum equorum fregerit. Me- 
rionis currus hic videtur ea de causa omissus esse, 
quod ejus equi erant tardi, ipseque minime rei ve- 
hicularis gnarus. Is, qui in tabula locum inter cur- 
rus et rogum habet, aut Phoenix speculator certa- 
minis est 3), aut potius, quum hic in fine stadii, non 
ab ejus initio sedem haberet, Idomeneus dux Cre- 


` dm 
1) Iliad. y', 152. 


2) Iliad. y’, 577. 
3) Iliad. °, 559. 360. 
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tensium, qui extra concionem in campum , prospi- 
ciens sedebat *). 

Ultima series — notata littera 2, red— 
emptionem cadaveris Hectoris continet. Priamus, 
(ITeiajog no. 75.) ducente Mercurio (no. 72. Eguis) 
in tentorium Achillis (no. 74. ^4yiÀeve) multa jam 

nocle venit, eique, Automedonte tantum et Al- 
cimo ?) praesentibus, pro Hectore supplicat. In ta- 
bula inter Achillem Priamumque unus horum Achillis 
sociorum delineatus est. Reliqua hujus seriei pars 
ad exornandum cadaver Hectoris attinet. Nam (no. 75.) 
duo conspiciuntur, qui vasa tenent, ut Hectorem 
Javent, reliqui tres (no. 76.) occupati sunt, ut cada- 
ver Hectoris in balneum vel in currum Priami de- 
portent. 

Haec omnia sculptor ad lliadem delineavit, etsi 


nonnunquam figurae singulae eo sint situ, ut vix cum. 


lliadis argumento conciliari possint, nonnunquam 
etiam ab ordine Iliadis sculptor recedat, imo Virgi- 
lium sequatur. Infimam vero partem hujus tabulae 
occupant duae aliae imaginum series, quae, ut in- 
scriptiones (no. 77. 78.) indicant, ex Aethiopide Ar- 
ctini, Leschis Iliade parva et carmine de Troja de- 
leta ab Stesichoro composito haustae sunt. Conspi- 
citur primum Penthesilea, quae ab Achille vulnerata 
in terram procidit (no. 8o. [evPecilen, 44 yiAAeUg) 3). 
Quum in inscriptione litterae 476 legantur, non- 
nullae vel certe una figura praecessisse videtur. Fa- 
bretti pag. 350. putat has figuras continuisse fatum 
Podarcis, a Penthesilea interfecti ^) Achilles pulcri- 





X) Iliad. v', 451. 452, 
2) Iliad. o”, 476. 

3) cf. supra pag. 44. cum adnot. 14. 
4) Quint. Smyrn. I, 238 sqq. | 
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tudine Penthesileae interfectae capitur. ‘Quo facto a 
Thersite loquace valde vituperatur et ira accensus 
eum interficit (no. 81, ‘dyrAdevc, Oegaicys)*). Pen- 
thesilea occisa Memnon cum auxiliis in agrum Tro- 
janum advenit et, pugna commissa, Antilochum Ne- 
storis obtruncat (AdvveíAoyog no. 82.) 2), cujus. morti 
ultor Achilles ab Nestore arcessitus post acrem pu- 
gnam Memnona vita privat (no. 85. ’4yddevc, Mé- 
pow»)?). Figurae 84, 85, 86, 87. ad Achillem inter- 
fectum ,: pugnamque de interfecti corpore pertinent. 
Primum Achilles Trojanos ira de interfecto Antilocho 
eoncitatus usque ad portam prosequitur et ab Apol- 
line et Paride vulneratur; Ajax (no. 85. Aiug) vul- 
neratum (no. 84. “AyAdevg) scuto tegit, et Ulysses 
(no. 86. Ovesevc) quoque in Trojanos pugnat 4). 
Videtur'tandem post vehementem, pugnam cadaver 
. Achillis, quod (no. 87. svopo ’Aydéwe) cum. scuto 
capiti supposito conspicimus, "Trojanis opera Ajacis 
et Ulyssis ereptum ad navesque reportatum fuisse, 
Adveniunt,in castra Graecorum Thetis cum sorori- 
bus et Musis (no. 8o. Mo?o«, Oric), quae Achillis 
vicem dolent (Quint. Smyrn. III, 582. 654. cf. supra 
pag. 45.. Denique Achillis cadavere cremato, ossa 
sepeliunt (no. 89. “Adyddsiov, vid. p. 46. nota 52.). 
Extremum hujus seriei locum Ajax tenet, mente, ob 
injuriam, qua affectus est a Graecis, turbatus (p. 46. 
not. 24. 25. p. 101. not. 61.) Fabretti ea, quae post 
Ajacis figuram in hac serie conspiciuntur (no. 91.) 
putat esse tumulum sive sepulerum Ajacis, prope 
Rhoeteum promontorium ei erectum, at potius muri 
Trojani sunt cum porta Scaea (no. 99.) conjuncti. 





*) vid. supra pag. 44. not. 15. 

*) vid. supra p. 45. nota 17. Quint, Smyrn. II, 256 sqq. 
*) vid. pag. 45. Quint. Smyrn. II, 540 sqq. 

*) vid, p. 45. nota 20. p. 109. nota 89. 9o. 
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Ultima figurarum series ad Leschis Iliada parvam 
pertinet. Primo loco (no. 92.) prostratus arcum manu 
tenens conspicitur, qui sine dubio Paris, origo cau- 
saque belli Trojani, est a Philoctete occisus ). Eum 
mortuum ab Menelao laesum 'Trojani recipiunt et 
tumulo condunt (no. 95.)?). Post has duas figuras 
vir stat, cujus pileolo Phrygico indicatur, eum esse 
Trojanum. Puto esse Helenum vatem Trojanorum, 
qui ab Ulysse captus in Graecorumque castra dedu- 
ctus fatum Graecorum et Trojanorum cecinit?) Hoc 
tempore novissima Trojanis auxilia, Eurypylo du- | 
cente, adveniunt; pugna repetitur, et Eurypylus a 
. Neoptolemo ex Scyro ab Ulysse adducto interficitur 
(no. 94 Evovnviog, lNtomwoAegoc) Jam ad ultima 
fata Priami Trojanorumque sculptor progreditur, 
quae rapto ab Ulysse et Diomede Palladio inducun- 
tur (no. 95. Odvocevts, Aroundys, Talag scr. Mah- 
Adg)^) ‘Tam (no. 96. dovenog leg. Oovoeroc ioc) 
ligneum equum ab Epeo Minervae auxilio aedifica- 
tum Trojani (no. 97. Toewddes «ot Dovyes avayovor vor 
Zo») in urbem trahunt. Quatuor figurae, quae in- 
ter Trojanos et Priamum positae sunt, videntur ad 
factum Laocoontis pertinere 5). Priamus ipse (17oía- 
poc) jubet Sinonem (no. 98. Zíyey) in urbem duci. 
''rojanos Cassandra (Keooavden) ad portam Scaeam 
(99. Zxolo súly) retinet. 

Quae ad Trojam expugnatam attinent, mediam 
tabulam in tres vel potius quatuor partes divisam 





Y) Fabretti p. 362. 565. hunc Nireum esse dicit, ab Eury- 
pylo obtruncatum, qui non tam gravis fuit, cujus interfectio- 
nis singularis mentio injicienda esset. 

2) cf. Quint. Smyrn. X, 485 — fin. 

3) vid. supra p. 46. 

*) cf. p. 46. not. 27. 

5) vid, p. 47. mot, 28. 


occupant. Graeci, qui ex equo ligneo (no. 100. fov- 
o1oc istoc) , opera Sinonis aperto, descenderunt, jam 
vim et manus Trojanis inferunt. Quid singulis figu- 
ris significetur, vix dici potest; attamen facile co- 
guoscitur (no. 102. 105.) Cassandra, quae ad tem- 
plum Minervae (no. 101.) confugerat, et ab Ajace 
Oilei abstrahitur *); ad aram aliquis (no. 104.), for- 
tasse Coroebus, interficitur, qui Cassandrae incensus 
amore Trojam venerat, et vel a Peneleo?), vel a 
Neoptolemo, vel a Diomede vita privatur?). Qui 
tabulam adspicienti ad sinistram manum brachium 
interficientis tenet fortasse Ilioneus est, quem secun- 
dum Quint. Smyrn. XIII, 178—209. Diomedes sup- 
plicem occidit. Haec prima quasi figurarum series; 
in secunda Priami regia et Veneris templum deli- 
neata sunt. | 

Priamus in ara Jovis Hercei sedet et a Neopto- 
lemo vel in ea ipsa, vel de ea abstractus obtrunca- 
iur (no. 106) ^). Circum aram duo occisi jacent, for- 
tasse Priami filii, quorum Fabretti unum (no. 105.) 
Politem esse dicit, In dextra tabulae parte templum 
Veneris (Teooy ‘Ageodiryg) conspicitur, ad quod vir 
gladio feminam petit. Putem hic ab artifice Mene- 
laum delineatum esse, a quo inter Trojanos Troja- 
nasque Helena detegitur, nisi Quintus Sm. XIII, 
554. narret, eam inventam esse in domo ipsa. Sed 
fortasse Lesches eam. ab Menelao in templo Veneris 
inventam esse narraverat. 

In tertia parte conspiciuntur primum (no. 107.) 
Demophon (4y) et Athamas, qui in urbe errantem 


-X) vid. pag. 48. not. 31, 

2) Virgil. II, 425. | 
3) vid. pag. 118. fragm. 10. 

*) cf. pag. 47. 
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Aethram (.4i99.), aviam paternam, inveniunt *). Ce- 
terae figurae omnes ad, Aeneae ex agro Trojano fu- 
gam attinent. Nam Aeneas (no. 108. Alyyag) patri 
suo Anchisae sacra tradit, eumque ('4yyíozc) hume- 
ris portans, filium Ascanium manu tenens (’_4oxaveog 
no. 109.), Mercurio ducente (Eojw7c), urbem Trojam 
relinquit. . | 

Ultima pars ita comparata est, ut in uno. latere 
Hectoris sepulcrum, in altero Achillis positum sit; 
in uno latere naves Graecorum conspiciantur, in al- 
tero Aeneae navigatio ex agro Trojano. Primum 
igitur (no. 112.) Hectoris sepulcrum (“Exvogog ta- 
pos), muris circumseptum,  scutoque indito, in 
quo leonis imago est, ornatum considerandum est. 
Ab uno ejus latere Andromache, Cassandra et He- 
lenus (4vógoucyy, Kacoaydoe, "EAcvog) sedent. Ad- 
stat Talthybius (7«A9vftoc xot Towadsc) et Troades 
alloquitur. Res fortasse ex Euripidis Troadibus ex- 
plicanda, ubi?) Troadibus annuntiat, quibus Grae- 
corum quaeque facta sortitione obvenerit. | 'l'roades 
ipsae lugent, ut in picturis, quibus Polygnotus Le- 
schen Delphorum exornaverat ?). Etiam hic, ut in 
picturis Polygnoti, adstat apud Andromachen Asty- 
anax^) In altero latere (no. 112.) Hecuba Polyxenam 
ducens, Andromache, cui filius jam ereptus est, et 
(no. 115.) Helenus cum Ulysse loquens conspiciuntur 
(‘ExaBy, Ilohvkévg, ' 4v0goudyn, "EAcvoc, 'Oóvocevc). 

Achillis sepulcrum (4yiÀéog ouo no. 114) co- 
lumna, in qua hominis figura jacet, indicatur. Intra 
murum, qui etiam huic sepulcro circumdatus est, 


1) vid. p. 48, not, 52. pag. 116. 

2) vers. 243 sqq. 

3) Pausan. X. 25. 

^) Pausan. 1, l. 6 mats of mQooéorzxev šłópevos roč paotoU. 
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Polyxena genibus nixa, a Neoptolemo Achillil ma- 
ctatur (NeosvvoAeuoc, IIoAviévy), dum Calchas (Ka4- 
qoe) et puer camillus adstant; Ulysses vero adsidet *). 
| Naves Graecorum in terram contractae (vovova- 
uov *“Ayaiov) infimam seriem efficiunt (no. 115). 
Quem agri Trojani locum tenuerint alia figura signi- 
ficatur (no. 116.), cui nomen ZXeíyo:o», Sigeum pro- 
montorium, adscriptum est; scribendum igitur erat 
Zystov. 

Ultima denique huius tabulae pars — ut inscri- 
ptione indicatur: Aivyas (Aiveias) c)» roig idiots 
anaiowy sig vv Eonsoiay — ad Aeneae ex Troade 
fugam pertinet. Praecipui quidem antiquissimorum 
scriptorum videntur nihil de Aeneae in Italiam ad- 
ventu narrasse. Nam in Thiov megoide Arctini nihil 
fortasse proditum erat, nisi Aeneam in Idam se con- 
tulisse, contra Lesches narraverat Aeneam a Graecis 
in praeda captivisque dividendis Neoptolemo obve- 
nisse 2), et Tzetzes quoque, nescio quem historico- 
rum-sequutus 3), refert, quum Troja a Graecis dirue- 
retur, Aeneam fugisse et post eorum decessum re- 
vertisse Trojamque habitasse. Recte igitur fortasse 
Fabretti conjicit, eum, qui hanc tabulam Iliacam fe- 
cerit, non tam esse veteres Graecos poetas, quam 
Quint. Smyrn. et Virgilium, sequutum. In hac parte 





1) vid. p. 48. nota 58. 

2) vid. pag. 114. 

3) ad Lycophron. 968. rewroy uiv vad "HoaxAlove éxgarydn 
3 Tooia, dsvregov imo vOv "Elhqvov dia vv EÀivnv, tQirov dé ` 
vro röv "Auatóvav* o ydg Aivelas movos, qvyov in «76 adwosws, 
mahiy 0x5os tiv Toolay. 


— 174 一 


tabulae igitur Anchises, qui sacra fert (Jyyíore «ai 
vd 7sod)，et Aeneas filium manu ducens, per pon- 
tem in navem conscendunt, quae jam plena est aliis 
Trojanis, Aeneae sociis (no. 118). Hos sequitur flenti 
similis Misenus (no. 119. Mioyvog), tubicen Aeneae z), 
et navigatione Aeneae ( AmomnÀoue res Tro- 
janae finiuntur. 

Haec tabula, ut jam ab initio monui, in templo 
apud Bovillas detecta est, cujus in rudere praeterea 
inventae sunt duae statuae, Claudii una ab aquila in 
coelum sublati, magnitudine hominis figuram supe- 
.rante, altera Homeri in coelestium numerum relati. 
Fabretti?) suspicatur ab Nerone has duas statuas in 
templo illo, quod sacrarium gentis Juliae fuit 3), esse 
collocatas, ut spectantes in memoriam inducerentur, 
Homerum et Claudium ejusdem fuisse studii. Quum 
vero Nero non solum Troicas res usque ad insaniam 
amaret mirareturque, verum etiam scribendo eas 
prosequutus esset, ut ex Servii commentario ad Virgil. 
Georg. III, 56. notum sit, haud absurdam esse conje- 
cturam, etiam hoc opus eo jubente scalptum et in 
templum illud esse relatum. At tam materies operis, 
quam negligentia sculptoris in singulis vocibus scri- 
bendis.jam satis probare videntur, hanc tabulam non 
a Nerone in illud templum esse relatam, quum non . 
tanti esset'pretii, ut digna ab eo haberetur, quae in 
illo loco proponeretur. Nam certe quisque mecum 
in eo consegtiet, hanc tabulam neque artificiosam , 


*) vid. Heynius ad Virgil. Aen. VI. exc, VIII. 
2) P: 381. 
3) Tacit, Annal. II, 41, 


neque insignem (quibus adjectivis eam Fabretti or- 
nat) nominari posse. Omnino omnes similes tabulae, 

quorum supra mentionem feci, minores sunt, quam 

quibus aut vera ars inesse possit, aut credendum sit, 

meliorem artificem in iis elaborandis operam impen- 

disse. Ut vero prioribus et nostris ipsorum diebus . 
multi in usum juventutis libri imaginibus repleti in 

lucem educuutur, quibus aut universa historia aut 

certe ea historiae pars, quae arctissime cum Christi 

disciplina conjuncta est, oculis subjiciatur, sic vete- 

res artifices, non libros quidem, at tabulas elabora- 

runt, quibus aliqua pars fabularum continebatur, 

praecipue Graecarum, quum in Graecis poetis legen- 

dis juventus tam Graeca quam Romana praecipue 

exerceretur, Ad hunc usum hanc quoque tabulam 

esse elaboratam etiam inscriptio probat: 


QPHON MAOE TAZIN OMHPOT OPPA AAEIZ 
ITASHS METPON EXHZ 20061432. 


. 14€. wọaiov wade crak 'Oungov dpo basis 
muons uérgov Egne coglag. 

Tum argumento etiam alia similium tabularum 
fragmenta sunt, in quorum unius aversa parte litte- 
rae nonnullae in spatii per lineas secti areolis ita 
distributae sunt, ut ubiubi incipis, eandem vocem 
litterae efficiant ). Qui lusus magis tabulae convenit 
in puerorum usum elaboratae, quam operi vere ar- 
` tificioso. Persuasum igitur nobis esse potest, primo- 
rum tempore imperatorum Romanorum non solum 
illa poemata, quorum in inscriptione hujus tabulae 
mentio fit, Aethiopidem Arctini, Iliadem parvam 
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Leschis, Ilii persidem Stesichori non solum nondum 
interiisse, sed etiam jn ludis Romanorum Iectitata 
fuisse. 





*) vid. Heeren. Biblioth. antiquae litteraturae et art. fascic. 
4, pag. 65. 
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INDEX RERUM ET VERBORUM 
NOTABILIUM. ` 





Achilles inter Lycomedis filias detectus p. - ejus. in insula 
Seyro commoratio p. 110. ejus hasta p. 87. 109. — Segoe 
Togpóvoc p. 41. n. 15, 一 in Leuce insula p, 45. 

 Achillium , portus 2 insulae p. 111. 

Acron refellitur p. 6, 

Aegyptia Ilias Hipparchi p. 8o, 

+aeidw, de quantitate primae syllabae p. 107. 

Aeneas servus Neoptolemi p, 114. ejus uxor Eurydice p. 97. 
Creusa p, 118. ejus fuga ex agro Trojano p. 175. 

Aethiopis p. 101. 

Agamemnonis filiae p. 97. 

"dyavós, de hujus adjectivi mensura p. 98. 

at, 7 et e& commutantur p. 158, 175, 

* Alnuaiovis et 'dAxuawvis p. 78. 

Amazonis p. 65. 

dvortlÀuw et emitéliew p. 123. 

Androtionis Atthis p. 76. 

Antagoras Rhodius p. 68. 

Anticlidis yocros p. 126. 

Antimachus p. 67. in cyclo noh erat p. &. ejus patria p. yo。 ` 

Apollonii Rhodii versus spondiaci p. 147. 

Arctinus p. 120. 49. 

Gedu p. 110. n. 73. 

Argonautica p. 6o, 

Aristodemus, ejus Thebaica et epigrammata Thebana p. 69. 

Aristotelis elench. lib. L. explicatur p. 100. ejus cyclus p. 28. 

Atthidum auctores p. 76. 

Augias Troezenensis p. 126. vid. Hagias. . T 


B. 


Bouchand, judicium de ejus dissertatione de cyclo p. 2. 5. 
Briseis ex Lyrnesso vel Pedaso orta p. 95. 


C. K. 


Callimachi versus spondiaci p. 147. ejus epigramma pictas 
diuini 67. not. 58, 

Callinus P. 67. n, 6o, 

xaAvE p. 96. 

canon Alexandrinorum = cyclus p. 5, 

Carcinus poëta p. 81. 

Chiron p. 55. ejus parentes p. 57. 

Cinaetho, ejus genealogiae vel Zzz p. 55. Heracleis p. 61. not, 
52, p. 63. Telegonia p. 52, 156. nullam Theogoniam scri- 
psit p. 52. 

circularis et circulator p. 15. 

Clidemi ”dcros p. 126. 

Coluthi versus spondiaci p. 148. 

Creophylus p. 61. 65, 

cyclici 一 artem venalem circumferentes p. 15. 

cyclus paschalis p. 12. 

Cypria carmina p. 79. 

D. 4. 

Danais p. 15. 

Demetrius Adramyttenus p. 51. n, 2. 

Aioundecos avdyxy p. 119. 

Dionysiaca p. 66. 

Dionysius Samius , Milesius p. 19. 

Aiévvo0s et diovóc:e commutantur p. 25, 

Diphili Theseis p. 64. 

dovdn apud Homerum p. 151. 


E. et w. 


%, et es permutantur p. 158. 

siy semper in arsi p. 89. apud Manethonem tamen etiam in 
thesi V, 70. 

¿mage p. 70. 
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¿mspas y — sequi p. 59. p. 44. 

Epigoni p. 68. ac ` 
Epimenidis Argonautica p. 61. 

&miréAÀAuv p. 113. 

Etymologici M. verba corrupta p. 99. 

ed et £v apud epicos p. 143. 

Eudocia corrigitur p. 56, n. 43, 

Eugammon p. 156, 

Eumolpi vóoros p. 126. 

Eusebius cum nott, Mss, Salmasii p. 53. 
Eustathius ad mayen 0’. p. 1494. corrigitur p. 12. 


F. 


Fabrettii errores corriguntur p. 161. 165. 169. 170. 
Ferri inventio p. 6o. 


G. 


Gigantomachia p. 56. 
Gorgones, v. addenda ad p. 99. 
Gyraldus corrigitur p. 52, 


H. 

Hagias , vid. addenda ad P 49. lin, 2; 

Hegesias p. 83. 

Hegesinoi Atthis p. 76. 

Helenae parentes p. 85, 

Hellanicus grammaticus p. 32, 

Heracleis pag. 61. 

Herculis filii p. 23. 

Herodori Heracleotae Heracleis p. 6o. G1. 

Herodotus, versus apud eum p. 88. 

Hesiodus inter cyclicos non referendus p. 51. nonnulli ejus ver- 
sus corriguntur p. 145. 

Hesychius vitiosis codd. usus est p. 95. n. 927. 

Hexameter Tzetzae p. 148, 

Heynii error correctus p. 119. 

hiatus post caesuram p. 71. in tertii pedis thesi p. 72. 85. ante 
eidduevos p. 86. 

Hipparchi [lias Aegyptia p. 80. M^ 
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Homeri cyclus p. 18. Amazonis p. 65. ejus nonnulli versus 
corriguntur p. 144. 145. 


I. 


t, es et n commutantur p. 158, 

‘Adopas et ‘Lagos, de eorum quantitate p. 55. 

Ilias Aegyptia Hipparchi p. 80, Cypria Laevii ibid, cyclica p. 99. 
parva p, 102, 

"Mov mégoss p. 119. 

(pátiov p. 95. 

Joannes Gazaeus, ejus versus p. 147. 

lov, de prioris syllabae mensura p. 95. 

Ixion grammaticus p. 31, n. 2. 


L. 


Laevius p. 8o. et addenda ad eand. pag. 
Lesches p. 102. l 

- Leucippides p. 89. 

Anos et Avxoveyog commutantur p. 41. 
Lysimachi ydoro: p. 126. cf. addenda ad p. 99. 


M. ` 
Machaonis parentes p. 125, mors p. 111, 
Medea filios suos non interfecit p. 65. 
Menelai Thebais p. 68. 
mortuorum appositio p. 77. 


| N. 
Naevius p. 8o. 
Neupactica, carmen, p. 81. 
Nauplii uxor et filii p. 130. 
Neoptolemi reditus p. 5o. nomina p, 91. 
Nicostrati Theseis p. 65. 
Nonni versus spondiaci p. 147. 
Nostot p. 126, — 
Nymphis Heracleota, ejus Heracleis p. 61. 


O. 


Odyssea cyclica p. 16. 132. 
Oiyadias &Àuois p. 65. 
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óvoparixoe et óvouaoruxos commutantur p. 155, 
Orphei versus spondiaci p. 147. 


| P. 9. 

mats et rdis apud epicos p. 145, 

Panyasis, ejus Heracleis p. 61. 

gaol et gol commutantur p. 132. 

Paulus Silentiarius p. 147. : 

Pelei nuptiae p. 4o, not. 4. 

mégous, ews et-idos page 116. 

Phaylli cyclus p. 18. 

Philoxeni Cyclops, vid. addenda ad p. 18. 

Phoronis p. 58. 

Photius, epigramma apud eum corrigitur p. 12, n, 8. 
Pisander Camirensis, ejus Heracleis p. 61, de deleta Troja P. 121. 
Podalirii parentes p. 123. | 
Polemones p. 28. 

ge ante has litteras correptio Attica p. 70. 

*rgiv productum p. 72. 

Procli versus spondiaci P. 148. 

productio brevis syllabae in tertii pedis thesi P. 72 
ocn Theseis p. 65. 


Q. 


Quinti Smyrnaei versus spondiaci p. 147. 
R. 


Gexilecy, de hujus verbi quantitate v, addenda ad p. 84. 


S. 
Sacadae Argivi "IAfov mioou p. 121. 
Sarpedon, insula, addenda ad p. 99. 
Scaligeri error correctus p. 107. n. 79. 
Scholia Apollonii Rhod. corriguntur p, 56. Odysseae p. 131. 
; p. 135, | 
Sophocles sequutus epicum cyclum p. 54. 
spondiaci versus p. 139 sqq. 
Stasinus p. 82. | 
Stesichorus non cyclicus est poéta p. 14. 25. 49. ejus "IAlov mło- 
os p. 121, wóoror p. 126, 
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Telegonia p. 156. 

Telesis, auctor Gigantomachiae, p. 57. 

Teumesia vulpes p. 76. 

Thebais cyclica p. 66. R 

Theogonia p. 52. 

Theogonus, vid. addenda ad p. 55. 

Theopompus, ejus carmen Cyprium, v. addenda ad p. 99 

Thesei descensus in Orcum p. 58. 

Theseis p. 64. 

Timagoras, ejus Thebaica p. 69. 

Titanomachia p. 55. 

Tryphiodori versus spondiaci p. 148. 

Tzetzes ex Dionysii cyclo hausit p. 24. ejus versus hexametri 
p. 148. ejus verba in Exegesi lliadis supplentur, vid. adden- 
da ad p. 28. . 


Z. 


Zenodotus, vid. addenda ad p. 31. 
Zenon, grammaticus, p. 32. 


ADDENDA ET CORRIGENDA. 


P ag. 4. lin. 20, Etiam Henrichsen. in commentatione de Cy- 
priis carminibus (Havniae 1828.) hanc difficultatem eodem 
modo tollit, atque ego facio. | 

Pag. 10. lin. 14. Henrichsen, suspicatur, Horatium his versibus 
ad Laevii Iliada Cypriam respicere p. 76. 

Pag. 17. lin. 21. Pisistrati tempore fortasse cyclum jam composi- 

, tum esse etiam VVolfius conjicit in epist. ad Heynium pag. 56. 

Pag. 18. §. VII. In antiquioribus Aristotelis editionibus ex parte 

ro vv, tov xvxAov legitur rov KvxAwza, et cod. MS. ab Osanno 
collatus (vid. Annales critici litteraturae, qui Hermes nomi- 
nantur, 1828, fasc. 2, p. 194.) eandem habet scripturam, Nitzschii 
quaest. Hom, IV, pag.51. Videtur igitur locus per se obscurus 
etiam qur difficultatibus premi. Certo, si, quae mihi 
esse videtur, Aristotelis verborum sententia est, Osanni cor- 
rectio rejicienda, qui pro vv. à @avddos TOv xvxAov fortasse 
legendum esse ait: 0 duAófsvoc rov Kuxdwra. 

Pag. 20, ad not. 4. Dionysium Samium esse cyclographum etiam 
Henrichsen. putat (p. 92.) et K. O. Mülleri prolegomena p. 95. 
conferri jubet, Osannus contra l. 1. p. 196. apud Athenaeum 
Dionysium cyclogr. haud recte Samium nominari affirmat. 

Pag.26. Ea, quae Athenaeus XI, p. 477. habet, propria et im- 
mutata Dionysij cyclogr. verba esse scripsi, idque a quoque 
inspectis Athenaei verbis probabitur, quae haec sunt: Mo- 
avows Ó 0 Jauros Ev tols megl TOU xvxdov to Ounoixor i00 
fiov. xvufiov ign yodquy ovtws* xal avrov *Odvocsve deuv 
ravra mowvvra mAnowoas rov oivov xvufiov didwor mw». Ni- 
hilominus Osannus Henrichsenium sequutus nullum cycli su- 
peresse fragmentum affirmat, in quo ipsa cyclographi verba a 
scriptoribus sint retenta l.l. p. 196. 

Pag. 28. ad not. 1, Tzetzes pro suo more idem in Exeges, Iliad. p. 
150. repetit, Verba ejus, quae mutila sunt, sic sine dubio 
supplenda: tovvoros ò xvxAoygágos tov “O [ungoy £] m du- 

.goréqu qol slvai z@y otear [siv On) fatxyns xal Tooix7c. 

Pag. 51. not. 2. Osannus 1. 1. p. iie neque Zenonem, neque Xe- 
nonem, sed Zenodotum intelligendum esse dicit, qui a Pto- 
lemaeo id negotiuin acceperit, ut Homeri carmina ordinaret. 

Pag. 52. not. 5. Ad Hellanicum grammaticum, non historicum, 
respici putant etiam Thierschius in act. philol. Monac. Vol. II. 
p: 578. 599. VV. H. Grauert: über die homerischen Chorizon- 
ten; in Museo Rhenano I. 5, p. 204 sqq. et Henrichsen. p. 28. 

Pag. 39. lin. 38. Bekkerus in editione scholiorum ad Homeri 

iadem scribit: ,,Codex Venetus, qui inter Marcianos nume- 
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ratur 454 membranaceus est, forma maxima, foliis 537, 一 
foliorum secundum, tertium, quintum vacua sunt, candida, 
recentia: primo, quarto, sexto quae leguntur, eorum exemplum 
infra positum est, Fol, L: IIgoxdov yenotopatias yoaupari- 
xs Tw eis Ó Ómenuévov toa* "Ousxgov yeovor, Bios, yaga- 
«170, Uvayeapy Tompatwy etc, — Bargayouayíay 7) wropaxziar, 
évretdxtiov, alya, Kignwmas, xsvovs. 
Fol. IV. xat’Odvocdéws’ Aorvavaxta avedovros Neomrodeuos Av- 
Ógoua7v etc. — Kioxy dé To AMuaxos. 
Fol, VI. égales È voie moocionu£vow £v «fj med tTavrns etc, 
usque ad verba in argumento llii persidos xai gOogdv avtois 7 
"Anva xard rà wéhayos unyavarar — f 

Pag. 59. not. 1. Thierschius excerpta in bibliotheca ant. litter. et 
art. Gottingensi edita cum codice Veneto iterum contulit, et 
argumentum carminum Cypriorum et Honieri vitam in codice 
chartaceo Monacensi seculi XVI, invenit. Vid. act, philol, 
Monacens. T. II, p. 572 sqq. I 

Pag. 45. lin. 3. ro xura leg. rd ward, 

一 — in.8. Bekker. voc. zóAw sine nota habet, videtur igi- 
tur haec vox in codice inveniri. 


Pag. 47. lin. 21. o£ ex tov dove, Bekker, articulum sine nota habet. 
一 -— lin. 26. “Elévny, Bekker. : " E2svov. 
一 — lin.27. Bekker. ex cod, edidit Aias '144os. 

Pag. 49. lin. 2. Bekker.: Aylov. 

一 — lin. 34. tunc, leg. nunc, | 
一 — lin. 4o. Minime secundum ea, quae ad p. 39. addidi, de 
tertii folii defectu dubitandum est. 

Pag. 5o. lin. 9. èv Mag. Bekker. dedit ex cod.: 2v rù) Mag. 

一 — lin. 11. rovg Mod. Bekker. articulum omisit. Deinde ad 
vocem ZIr£s;.., adnotavit: ,,lacunasex litterarum.“ Legit 

l vero: Inhet... ... ta Ayauluvovos. “ 

一 一 lin. 21. Zm rovrov leg. Ex) rovrw. . 

Pag. 51. lin. 7. o ‘Odvocevs. Bekker. articulum non habet. 

一 — lin. 14, Secundum Bekkerum in codice verba zzy Hey Iy- . 
velonnv Tyhéyovos, Kígxrv inveniuntur. 
一 — lin, 24. Pro Hesiodi leg. Hesiodus. 

Pag. 55. $. III, Fragmentum hujus cyclicae Theogoniae se Osannus 
in schol, ad Iliad. 7', 127. invenisse putat, quod in Valcke- 
naerii dissertatione de schol. in Hom. (T. II. p. 127. opuscul. 
ed. Lips.) legitur. O¢ sgt Kooyoy OvQavov zaiüsc dpyaioe Ti- 
v&vtg tois CU TOV dia vswréQouc Deore moÀsuov parto, xal 
rovro TQdTttuv Òr éTiBovATG ipvwxaor, xal ÓnAoUos. tovto Ait, 
xal a€covory avrois ovyxeotijaae TQ toU Modduov xag, xal tiu- 
Gas tv Stvya, xal to ths Ztvyog vwe ogxov Oedv Tonja Å 
toroota naga ‘Howdw xal Osoyovo. Osannus Theogonum, cu- 
jus hic mentio injicitur, esse auctorem Theogoniae cyclicae 
conjicit, quam in multis Hesiodum sequutum esse. 

. Pag. 55. lin, 1. et 2. Deleantur verba: versus— oynuar’ et. 

Pag. 60. Sextum fortasse Phoronidis fragmentum addendum est 
ex Osanni conjectura. Hic vir acutissime conjiciens, multa 
illorum, quae apud scriptores inveniantur, oracula desumta 
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esse ex antiquis carminibus epicis, quinque oraculi he- 
xametros de Carani in Macedoniam adventu agentes ad Pho- 
ronida refert. Scholion, in quo hi versus leguntur, Osannus 
ex codic. MS. descripsit (vid, 1. 1. p. 206.): Kagavo to Morty- 
dove via Ë” IMoyove učhhovri anoixiav oréddew sis Maxedoviav, 
sis Aehqous &AD vro Éyonosy 0 rohhawy， 
Dedleo, die Kagavé, vow 9 iuov ivOto uvtov. 
éxtoohixwy "Apoyos te xal “Ellada xallıyovaixa 
yuoee meos mnyas “Ahianuovos, iva Ó av alyas 
ooxomévas ésidne’ mewtov TOTE roe gQéov ¿grly 
nhwtov VALEV avrüv ysyedy TE WeoTacar. 
£x Ó5 toù yononov mMeoTvuoTEQOS ytvoutvoc Kagayoç ovv ruv 
"EÀÀngow anotxtay ortiAausvoc cÀOov sis MaxsÓoviav Pxriasv 
mohiv, xal Maxedovwy ¢Zaothevosy, xal zy ngortQov xaAovué- 
vyv” Edsocav ola Aiyas uevoouagsv aro TOV aiywy* wxtiro 
è ró makay “Edecou vno Povywy xal Avday xal z@y wera 
Midov draxouodévrwy sis tyv Euguzyy* «avra Evgogluv 40ro- 
est èv z orig xal và Ivàgo. | 

Pag. 61. not. 52. Osannus bis posti adjiciendum esse dicit Cano- 
nem Cilicem (Schol. Apoll. Rhod. 1, 1165. Eudocia Viol. p. 
29.), cujus nomen apud Theon. Progymn. 3., ubi nunc Kovris 
legatur, restituendum sit. 

Pag. 65. lin. 15. DeCreophylo, ut Osannus l. 1, refert, agitSchol. 
ad Plat, Remp. p. 421. ed. Bekker. his verbis: Keswpvdos Xios, 
Emomo.s* tevig ÔÈ avtov coroencay yaufoóv ‘Ounoor im? Qvya- 
tol, xal Ore vmoOstautvos Ougoov hafs mag avrov to xoinua 
17s Ihtados. Sine dubio Creophylus hic cum Stasino a Scho- 
liasta commutatus est. Vid. pag. 80, not. 92. ; 

Pag. 69. lin, 22. ws ovy oc leg.: we où oi | 

Pag. 80. ad not. 91. Versio fuisse non videtur, sed Laevius ita Cy- 

ria carmina sequutus est, ut nonnunquam ab iis recederet. 

raeterea non solum Hermannus Laevium Iliadis Cypriae au- 
ctorem habuit, sed etiam Scaligerus (Castigatt. in Catull. p.82.), 
Osannus in analectis critic, poésis Romanae p. 57. "i Hen- 
richsen. p. 77. qui vir nonnullos alios versus Lliadis Cypriae 
attulit, quos scriptores sub Laevii nomine, carminis, ex quo 
desumti sunt, inscriptione non addita, servarunt. 

Exuviis rabies furiarum examina mille, 

Hic versus apud Chalcidium in Tim. p. 159. ed. Meursii legi- 
tur, et ab Osanno quoque ad Iliadem Cypriam refertur. 
| Panditur interea domus altitonantis Olympi, 

- InL.Caecilii Minutiani libro de orthographia $. 15. invenitur. 

Pag. 85. lin. 7. Osannus 1. l. scholion ad Clement. Alexandrin. 
cohort.ad gent. p.19. A. ed.Sylb. ex vetereMS, desumtum edidit, 
quod sic se habet: Kumgota srornuara sisiy ta TOU xvxAov" mt- 
Qiu 0? dorayn» “Ehévys’ à dé morris avrav adnios* sis ydQ 
tote TOV xvxAuxUv* xvxdexod dé xadovvras mosytal ot tà xvx 
126 Ihados Ñ à mewta 7) ta werayevéotega Ë avray tov Oun- 
QuxGv avyygd vavrsc. " 

Pag. 84. fragm. 1. In primo versu vox avóo» Barnesii et VVas- 
senbergii (schol. ad Iliad. I, et II. p. 135.) supplementum est. 
Versus 4.secundum VVassenbergium et ——— pag. 55. 
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claudicat, quae causa est, cur ab iis corrigatur xovg/ocae ay- 
dewv, At quum invenire non potuerim, quomodo claudicet, 
vulgarem retinui scripturam. In quinto versu VVolfius scripsit 
jiriocae, Baumgarten- Crusius vero (in Jahnii annalibus phi- 
ol. et paedagog. Vol. IV, fasc. I. p. 13.) corrigit Zegez/oas vel 
ez6berrloas。 Ut silentio formam Zgó«ríoasc praetermittam, cor- 
rectione versui vitium infertur. Nam non solum («zz primam 
syllabam habet productam, sed etiam ¢:aigw, certe apud epi- 
cos poëtas. ; 
Nonni Dionys. XIV, 347. 
dzÀsxéíag ztÀoxapidac avrQoimibsv arrns. 
Nonni paraphras. evang. Johann. 19, 220. ^ 
Xogov avedginiley, onn raAatgyoe 'Ioojg@. 

Secunda vero etiam futuri temporis syllaba sine dubio pro- 
ducenda est. Nam in v. beris secundum + longum est, vete- 
ribus grammaticis testantibus, ut in voce xÀ. Vid. Ety- 
molog. Gudian. pag. 326, 57. Et ut x4yiow apud Homerum 
secundam silken semper longam habet (scribitur nunc 
duabus litteris gz. Od. z', 30. p, 256. 241. 582. 387. 389. Od. 
w, 165, Hymn. in Apoll. 6.): sic etiam in ¢eriow et é¢¢inwa 
penultima est producenda, neque duplicata littera ç` necessaria 
est, ut j«rícac Molossus fiat. Totum fragmentum Baumgar- 
ten - Crusius sic legendum esse censet: 

* Hy Ors n. q. w. X. Wovdvforecgay 

Thaloueva (orgop&ro) Badvor. m. a. 

Z. Ò. 10. h, x. EV mr. arg. 

oy, xovplocas utgoztwY 7t. y. 

*"Esounioas vel éQjunioag m. p. x. Ih 

“Ogee «ri. | 


Pag. 87. nota 11. non ad tertium, sed ad quartum fragmentum 
pertinet, De Pelei et Thetidis nuptiis narrant Hom. Iliad. o', 
94. w, 62. Pindar. Pyth. II. 84. Euripid, Iphig. A. 1055. 
Apollon. Rhod. IV , 807. : 

Pag.8 ^um 12, Etiam Henrichsen. p.51. verba excerptorum spuria 

abet, | ' 
— 88. lin. 19. leg. svas? re. Praeterea Friedemann. in comment. 
ad Strabon. T. I. p. 556. hos versus ex Herodoti verbis fecit: 
Znáornüsv à vQuratoc -htEaygpos Osonid?js 
"Iov eisapixavey aywy “Elévny “Aoysinv 
Eva v avéuwv nvo, dein te Faldoon. 

Pag. 95. not. 38, WViillnerus scripsit: ¿y re iw. 

Pag. 97. fragm. 19. P. Elmslejus sequutus MSS. praecipue cod. Lau- 
rentian., in quo invenitur: Ó gly Igsyévsiav xal Ig dyaacay 
mutavit: deagogovs grolv Ipiyivscav xol '"Igiivaccav. 

Pag. 99. Fragmentum 22. addendum est: 

TQ Ó vmoxvocauévn tixs Dogyóvac, aiva méhwea, 
At Saenndova vatov im wxtavQ Badvdivy, 
Nijoov ztrQ9tocav. | 
Hoc fragmentum, quod Henrichsenii diligentiae debeo, 
apud Tipo anam meet povneovs Aégews in Dindorfii Gramm. 

Gr. I. p. g. legitur. Sagryduv, Saexndovos, Grammaticus 

inquit, sits d yews, site 7) métga, site 7 ARTH, elite y wjjooç, 
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os mapa Soponlet i» Aizualorioyv (in MS. — tiov) slentae 
Jugnyóuv axt)’ év Tounaviorats * A 

"Hus 8 ev dargoue , ivOa 2aomnbay mira. 

«al 75 vzoocidiws £v wxsavq T'ogyovuv oienrrguv ovva, ws 0 ta 
Kuingia gnoi’ 

To Ò vxrox. etc. ` 
Si scholiis Venet. ad Iliad. x', 36. credere licet, Hesiodus pri- 
mus fabulam de Gorgonibus finxit, et secundum schol. ad 
Odyss, 4, 633. cd mso? vv davany, xal rov Tepola, xal ras 
I'gyovace “Ounoos ovx olds. Nihilominus Persei Danaésque 
. mentio in lliadis libr. Ë, 519. invenitur, caputque Gorgonis 
in Od. 4, 634. 8’, 741. memoratur. Scholiastae igitur aut. 
omnes hos versus spurios habuerunt, aut certe priorem Ilia- 
dis locum, in iisque, quae ad Gorgonis caput pertinent, Ari- 
stotelis interpretationem sequutisunt, qui Gorgonis caput ni- 
hil aliud habent atque uogjsAvxetov, woguw seriorum (cf. Boet- 
tigeri dissert. inscript. die Furienmaske p. 107 — 112.). Gor- 

ones igitur Oceani insulam, cui nomen Sarpedoni est, ha- 
itani, quod fere etiam Hesiodus in Theogon. 274. narrat; 

ei valovoe zríQnv xAvroU wxsavoio 

&oyavijj meos vuxtos, tv’ “Eonegides Asyvgoot, 
De hac insula, quae etiam Sarpedonia a Stesichoro nomi- 
natur (p. 66. ed. Klein.), vid. Vossii alte VVeltkunde p. XIV, 
et epistolas mytholog. T. If, ep. 65. p. 170. ed, 2. Ex hocfrag- 
mento collato cum scholiis Homericis argumentum petere li- 
cet, carmina Cypria neque Homero neque ejus aequali esse 
adscribenda, sed eorum auctorem post Hesiodi tempora vixisse. 

— ad singula verba attinet, post ws ò và Kuretax ad- 
dendum est yedwas vel zowjoasc. In fragmento Cypriorum 
carminum ipso dewa, quod cod. praebet, in aiva, et xa? 
Jagz5óova cum Henrichsenio in a? Zagz7óóra mutavi. Post 
v. Badvdivy in cod. legitur: 7 vjcov metensooay. Dindorfius 
in praefatione p. VIII. „Dele 7, inquit. Verba vzcov mea. 
vc07t00av tertii hexametri initium." 

Henrichsenius Ë: 75. nonnulla addidit fragmenta, quae 
dubitat, num ad Cypria carmina. referenda sint. Fulgen- 
tius enim, Theopompus in Cyprio carmine, inquit in Mythol, 
I, 2., et Hellanicus in Dios Polytychia , quam descripsit , ait, 
Junonem ab Jove vinctam &atenis aureis et degravatam incu- 
dibus ferreis, Quid de hoc loco judicandum sit, quum 
neque Theopompus Chius, historicus (de cujus vita el scri- 
ptis vid. librum Aug. Jul. Edm. Pflugkii.), neque Theopom- 

us Colophonius, epicus poéta (cf. Athen. IV, c. 81. ibiq. 
xd iL auctores eorum Cypriorum carminum esse pos- 
sint, de quibus loquimur, incertum est. Num de alio Cy- 
prio carmine Fulgentius loquitur nobis incognito, an ipse 
et carminis nomen et auctorem. finxit? "Vix credibile. 
Attamen etiam id admirationem excitat, quod factum ex 
Homeri carminibus notissimum ex Cypriis carminibus re- ` 
fert. Quoquo nos vertimus difficultatibus implicamur, 

Duo alia fragmenta,» quae ab Henrichsenio afferuntur, 
unum ex Schol, Euripid. Andromach. 880, (d tas Keno 
ands iotogias Svydwas), alterum ex libello de constructione 


i 
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verborum (apud Hermannum de emend. Gr. Gr. p. 5go. 
„os 0 Kiaews“*) Cypriorum carminum fuisse non viden- 
tur, ut jam verba indicant, quibus eorum mentio fit. 

Pag. 98. fragm. 21. Osanni correctura: yevosiny pollos ayavois 
xououcay versum uno pede breviorem accipimus. | 

Pag. 100, not. 56. Etiam Henrichsen. his verbis pro argumento 
utitur, Homeri Iliadem in cyclo fuisse. — 

Pag. 106. lin, 1 一 3. Vid, de eadem re agentem Dr. N. Bachium 
in n annalibus philol. et paed. 1828. Tom I, fasc, 2. 

e 219 Sq. š 

Dag. rd ling 15. leg. praebet, pro praebeat. 

Pag. 126. not. 5o. Nitzschius in quaestione Homerica quarta p. 
5o. de Anticlide, Aleandro M. juniore conferri jubet Bek- 
rvs anecdot. p. 785, 12. et Müller, ad Tzetz. in Lycophr. 
464, 

Pag, 126. not, 51. Nitzschius |. l. praeterea adjicit Schol. Euri- 

id. ad Androm. 880. ad Phoen, 26. Cuper. observ. I, 4. 
Dams putat, etiam Lysimachi et Anticlidis vóorovs car- 
mina fuisse. l | 

Pag. 129. not, 59. Haec narratio non Byronii est, sed Polonis, 
ut Medgwinus indicavit in libro inscripto: Conversations 
of Lord Byron. . 

Pag. 145. lin. 22. Verba Od. t' 一 ävĝðçùros deleantur, nam 
excusatio iis inest, quae pag. 141, a. et p. 142. monui. 

Pag. 151. lin. 6. leg. finxit, nomina his etc. 

Pag. 155. lin, 11. leg. Zzravásv, rots da. 

Pag. 155. lin. 23. leg. ov, iwy, 

Pag. 156. lin. 11. leg. THO THS. 

Pag. 156. lin. 16. leg. OILAION. 

Pag. 157. lin. 19. leg. rov pro tuy. 

Pag. 158. lin, 8. leg. IIogióov 

Pag. 158. lin. 11. leg. veltis., Lin. 11, et 12. 

Pag. 159. lin, 29, Deleas comma post v. subjecta. 
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Si forte alii in libro inveniuntur typothetae errores, peto a 
lectore humanissimo, ut eos benigne corrigat. 
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